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PRÓLOGO. 



Desde les más remotos tiempos, desde el prin- 
cipio del mundo, nuestros primeros padres fueron 
los primeros en demostrar que hay en el hombre 
un sentimiento 6 instinto que con él nace y con 
él muere, y este es el deseo de saber lo futuro, 6 
conocer los hechos que están por venir: prueba de 
esto es la perdición de la inmensa dicha que Dios 
le concedió al hombre al ser criado, pues según 
sabemos, nuestra madre Eva, por saber lo futuro 
y conocer el bien y el mal, aconsejada por la ser- 
piente, comió la malhadada manzana que tantos y 
tan considerables males trajo á la humanidad; des- 
pués sus descendientes han venido probando en to- 
das las edades del mundo, que han estado poseídos 
de los mismos instintos, pues nunca han dejado de 
insistir por cuantos medios han estado á su alcance, 
de procurarse la manera de conocer el porvenir, y 
siempre y en todos los tiempos se han observado 



fenómenos ó milagros, pues no pueden llamarse de 
otro modo á ciertos hechos. 

Innumerables casos son los que podrían referirse, 
al grado de que si se escribieran, no alcanzaría la vi- 
da para leerlos. Conociendo esto, referiremos sólo 
y por venir al caso, algunos, que por notables, to- 
mamos de lá Biblia, y que por consiguiente los de- 
bemos creer como verdaderos. 

Refiere la citada historia^ que José, hijo de Jacob, 
estando en la cárcel, donde fué llevado por no que- 
rer corresponder á las amorosas pretensiones de 
la esposa del General Putifar, encontró allí á dos 
presos, los cuales uno era el copero mayor, y el otro 
el principal panadero del Rey de Egipto, los que 
fueron entregados por el alcaide al cuidado de 
J^sé; estos presos, en una misma noche tuvieron 
distintos sueñoS) el primero soñó que veía una vid 
que tenía tres sarmientos y crecían insensiblemente 
hasta ecliár botones^ y después salir las flores y 
madurar las uvas, y con la copa del rey en la ma- 
no, cogía éstas, las esprimía en la copa y servía con 
ella al rey. El segundo contó que en su sueño lle- 
vaba sobre lá cabeza tres canastillos de harina, y 
en el canastillo de encima había toda especie de 
pasteles y que las aves comían de él. Entonces Jo- 
sé, augurando lo que les iba á pasar^ fundándose en 
indicios de los sueños, dijo al copero que sería res- 
tablecido en su empleo, y al. panadero que sería 
degollado y su cuerpo colgado en una cruz, donde 
las aves despedazarían sus carnes, y así fué, pues 
ú los tres días se vio realizado el augurio tal como 
fué dicho. Después el mismo José auguró á Fa- 
raón, por indicios también de un sueño de éste, que 



habría en Egipta siete años de abnndaucia en todos 
los fruto3 de la tierra, sucediéndoles otros siete de 
absoluta escasez, y aconsejó á Faraón los medios 
para evitar los males del hambre; Faraón recibió 
muy bien el augurio, juzgando que era una perfec- 
ta interpretación de áu sueno, y nombró á José j 
Gobernador de sus Estados, y en el gobierno de 
éste se vio cumplida eniiodo la predicción. 

También refiere la santa Biblia, y lo citamos pa- 
ra que se vea que por todas partes se buscaban adi- 
vinos, que Balac, liey de Moab, viéndose atacado 
por los israelitas, mandó traer á un adivino que 
habitaba en la tierra délos amonitas, llamado Ba- 
laam, para saber lo que pasaría, y maldijese á aque- 
llos enemigos que tenía al frente. Balaam, después 
de rehusarse al principio á ir, por razones que se 
refieren en ese pasaje, resolvió hacerlo, y en el . 
camino fué donde tuvo ese diálogo, del que no 
hay otro ejemplo en la historia, pues fué con su 
burra, la cual le habló ese día. 

La misma Biblia nos dice que el Rey Saúl vién- 
dose atacado por los filisteos, ocurrió á una pito- 
nisa para consultarle, y que evocó al espíritu de 
Samuel para saber lo que debía- hacer. Y supo por 
este espíritu el fin de su reinado, el cual fué tal 
como le fué predicho. Estos son los hechos que en- 
tre otros refiere la sagrada historia, los que citamos 
sin otro fin que el de probar que en todos los tiem- 
pos los- hombres por distintos medios, siempre han 
pretendido conocer lo futuro; veamos ahora lo que 
respecto de esto nos diga la historia profana, y por 
ella vemos que en la antigüedad los pueblos más 
cultos de su época instituyeron oráculos; ^sí lo hi- 



cieron el grande Egipto^ la sabia Grecia^ cuna de 
las ciencias, y la opulenta Boma, y fué tal el nú- 
mero de los oráculos, que sólo en la provincia de 
Beocia y en el Peloponeso se contaban más de cin- 
cuenta, y como aquellos hombres creían que sus 
dictados eran la voluntad de los dioses, su fama v 
su valer eran inmensos, entablándose entre ellos, 
como era natural, diferencias en su fama por la 
veracidad y claridad de sus respuestas; siendo los 
más famosos al principio, los oráculos de Dodona, 
Belfos y Júpiter Ammón, con los que después ri- 
valizaron los de Apolo y Júpiter, Trofonio y Anti- 
noo, sus vaticinios los daban dé distintos modos; 
Delfos tenía una sacerdotisa, que en medio de las 
demostraciones más patentes de locura y desespe- 
ración daba sus respuestas; en el templo de Dodona, 
mujeres y palomas respondían; Ammón transmitía 
sus augurios de un modo más sencillo; y con otros 
era preciso para obtener sus contestaciones, multi- 
tud de ceremonias previas, abluciones y pedilu- 
vios, y unos de un modo y otros de otro, todos pre- 
decían lo futviro, gozando de gran crédito, liasta 
que se vio que eran susceptibles de soborno, pues 
Alejandro fué el primero que esto hizo, y Lisandro 
lo intentó también, pero menos astuto, no pudo 
ganar á los sacerdotes. Herodoto censuró con bas- 
tante energía esa corrupción que infestaba los tem- 
plos de los oráculos de Grecia y Egipto, á tal gra- 
do, que fué tratado con muy injusta y cruel seve- 
ridad por Plutarco el historiador. 

Demóstenes, lo mismo que Herodoto, censuró 
esos actos é hiep patente la venalidad é interés de 
los sacerdotes; conocidos estos hechos fueron per- 



diendo su virtud y fama los oráculos^ y el tiempo 
se encargo de acabarlos para siempre. Pero era 
imposible que después del descrédito y fin de 
esos oráculos, los hombres se conformaran con no 
tener quien les anunciara el porvenir, é idearon la 
manera de conseguirlo por medio del talento y el 
azar, resultando que se escribiera en Egipto por 
primera vez, una ingeniosísima combinación para 
que á determinadas .preguntas se obtuvieran res- 
puestas por medio del azar, esta combinación fué 
escrita sobre papiros y en difíciles y obscuros je- 
rogKficos, dándole ú su autor tanta fama y gloria, 
que casi lo deificaron sus contemporáneos, mirán- 
dolo con tal respeto, que á su muerte nadie se atre- 
vió ni á ver aquella obra divina y sagrada, que 
daría la muerte al que osara verla, no siendo aquel 
ser privilegiado á quien tan grande beneficio hicie- 
ron los dioses; y dominados por esta creencia se- 
pultaron al autor, poniendo sobre su pecho aquel 
misterioso talismán que le había dado tantas con- 
sideraciones y respeto, elevándolo sobre toda la 
humanidad. 

Muchos años, siglos tal vez, permaneció oculto 
y sepultado el famosísimo escrito, y lo estaría aun, 
si no hubiera sido que por una verdadera, casuali- 
dad, entre las reales tumbas del alto Egipto, cerca 
del Monte Líbico, encontró la regia y suntuosa del 
autor, el muy sagaz M. Sonini, quien al ver el roUo 
de papiros sobre el pecho de la momia, y observar 
sus jeroglíficos, comprendió que sería de gran va- 
lor, y lo entregó al Emperador Napoleón Bonapar- 
•te, el que mando traducirlo de la manera que fue» 
ra posible. 



Mucho honra al talento y ciencia del traductor 
este trabajo, pues fué tan perfecta la traducción^ 
que se comprendió perfectamente su combinación 
y objeto, quedando el Emperador complacidísimo 
de tan precioso hallazgo, porque le facilitaba la 
manera de obtener augurios, a lo que era demasia- 
do afecto, y vio aquella obra como la más valiosa 
joya de cuantas poseía, y se asegura que para to- 
dos los actos de su gobierno consultaba su precio- 
so oráculo. 

Muerto el Emperador Napoleón, la Emperatriz 
su esposa permitió que se imprimiera y publicara 
esta obra, y así se efectuó, siendo en inglés las pri- 
meras ediciones, y traducidas al castellano con el 
nombre de "Oráculo^ ó sea libro de los destinos" 

Posteriojinente se han publicado otras por el 
estilo, pero en todas se nota que sus respuestas son 
lacónicas y tan ambiguas las mus, que no satisfa- 
cen la curiosidad y deseo del que pregimta, que es 
lo que constituye el interés y diversión de esta cla- 
se de libros. 

Al publicar el Agorero Moderno que hoy pre- 
sentamos, hemos querido llenar este vacío, procu- 
rando que todas las respuestas sean claras, ponién- 
dolas en verso para hacer más amena su lectura, 
y buscando las preguntas que tengan más interés 
y que éste sea general. 

No hemos querido despertar preocupaciones al 
niurar los varios hechos Mstóricos que vantes refe- 
rimos, ni tampoco infundir la superstición de que se 
crea en las contestaciones que el Agorero de a 
las preguntas, sino ilnieamente probar que desde el 
principio del mundo todas las generaciones han te- 



nido, tienen y tendrán el deseo de conocer lo futuro, 
7 para balagar ese instinto ha sido formado este li- 
bro, no obstante que no se puede negar que hay 
algo sobrenatural en el producto ó resultado de 
la combinación, y eso es lo que llamamos casuali- 
dad, por más que muchos estén convencidos de que 
la casualidad no existe, vamos á procura]^ demos- 
trarlo. 

No cabe duda de que las preguntas, las respues- 
tas, la colocación de los números y la combinación 
son obra del autor, pero al usar ésta es donde 
resulta lo que no puede ser obra humana, sino que 
obedece á una voluntad sobrenatural, porque sien- 
do mil seiscientas las respuestas y entre esas, bue- 
nas, regulares y malas, el que pregunta tiene que 
obtener infaliblemente una respuesta, esto es el 
producto de la combinación, pero que esa respues- 
ta sea buena, regular ó mala, esto es lo que es 
inconcuso que nadie lo puede hacer, si la contesta- 
ción se ha de obtener por medio del azar, pues al 
valerse de éste es para dejar á esa voluntad sobre- 
natural que ordene que sea la contestación la que le 
plazca^ teniendo esto en cuenta nonos debe extra- 
ñar que tantas y tan repetidas veces se haya visto 
que han salido ciertas las contestaciones obteni- 
das, no sólo en este libro, sino en todos los que por 
el mismo sistema de azar, y con distintas combi- 
naciones, contestan á las preguntas que se les ha- 
cen, y que hayan salido ciertos también hechos pre- 
dichos por circunstancias verdaderamente casuales 
y naturales, como son, el rumbo que toman las 
aves en su vuelo, el canto del tecolote, la presencia 
de una mariposa negra, las caprichosas figuras que 



toman las imbes^ el verter la sal ó la tinta^ el bri- 
llo de las estrellas^ la aparición de un cometa^ las 
señales de las manos, y otra infinidad de cosas; es- 
to ha dado poí* resultado el que todos tengamos 
un verdadero placer en saber por el azar lo que 
nos pasará en lo futuro, de aquello que deseamos 
saber, íiunque tengamos la convicción de que ni 
es ni puede ser cierto. Esta idea originó la forma- 
ción de este libro : en su principio por hacer menos 
pesadas las eternas horas de dolor y, de fastidio en 
una enfermedad del autor, y su fin por el estímulo 
de varios de sus bondadosos amigos, á quienes pa- 
reció la obra muy ingeniosa y divertida, y se em- 
peñaron en conseguir su conclusión y que se pu- 
blicara, cediendo á este deseo es como damos al 
público este juguete, no como una obra de arte 
ni mucho menos, sino sólo como un libro para 
recreo y pasatiempo, y como una pura diversión, 
para lo cual hemos procurado que la manera de 
consultarlo sea lo, más fácil, como se verá por la 
explicación que sigue, y que las respuestas conten- 
gan saludables consejos y máximas morales y aun- 
que en algunos se observa algún sentido doble, para 
que tenga más atractivo, no por esto no pueden 
usarlo las señoritas y niños, á quien está dedicado 
exprofesamente. Si esta obra, por la benevolencia 
del público que imploro, fuere bien recibida y de 
su agrado, con esto quedará perfectamente retri- 
buido el trabajo y afanes de 

El Autor. 

Noviembre de 1896. 



EXPLICACIÓN. 



Para obtener la contestación de una de las cua- 
renta preguntas que van á continuación, debe ex- 
tenderse sobre una mesa el ctiadro encantado que 
se halla al fin de cada ejemplar. 

Como se veranaste cuadro está formado de 1,600 
números, conteniendo del tmo al mil seiscientos^ en 
el más completo desorden, y colocado cada número 
en los diversos cuadritos que forman su conjunto, 
dentro do un margen numerado también. Pero es- 
ta numeración del margen sí está ordenada; pueá 
contiene números iguales arriba y abajo y en de- 
recha é izquierda; están progresivamente del uno 
al cuarenta ; en los lados, y en la parte superior ó 
inferior hay igual cantidad de números colocados 
de la misma manera; estos números del margen no 
tienen más objeto que, poniendo un hilo de im nú- 
mero de la derecha á otro igual de la izquier- 
da, y otro de un número de la parte superior igual 
al inferior, queden los hilos dividiendo exactamente 
hileras de números, uno de derecha á izquierda, y 



el otro de arriba á abajo, formando precisamente 
ima cruz sobre alguno de los cuadritos que contie- 
nen los números desordenados del centro, y que se- 
rá el que se busque al hacer una pregunta. 

Tres modos tenemos para consultar á "El Ago- 
rero'^ y obtener la respuesta de la pregunta que 
se desea. 

MODO PRIMERO. 

Se toma un naipe y se numeran sus cartas j ya 
sea de una manera positiva, 6 de una manera ima- 
ginaria, es decir: suponiéndola numerada, y ten- 
dremos en el 

Palo de oros, del 1 al 10. 
„ „ copas, del 11 al 20. 
„ „ espadas, del 21 al 30. 
„ „ bastos, del 31 al 40. 

En este supuesto se baraja, y se saca una sola 
c^rta, que salió, por ejemplo: 

¡ Tres de Copas ! 

que según la anterior combinación nos da el "nüm, 
13"; pues bien, para obtener la respuesta, se toma 
uno de los ya mencionados hilos, y se coloca sobre el 
cuadro, cuidando que sus extremidades queden so- 
bre el número trece de arriba y sobre el mismo 
de abajo, que se encontrarán en el margen. Se ve 



el número de la pregunta que se quiere hacer y se 
coloca otro hilo sobre los números del margen de 
los que están á los lados, correspondiéndose en nú- 
mero igual á la pregunta. Colocados así los hilos, 
formarán cruz, quedando precisamente en un cua- 
dro cuyo número es el de la respuesta^ la ({vlq se 
buscará en la numeración progresiva que tienen las 
contestaciones. ^ 

MODO SEGUNDO. 

Se toma un objeto pequeño, como una lenteja, 
una cuenta ó un grano de trigo, y esto lo arroja 
sobre el plano la persona que consulta á "El Ago- 
rero", procurando que caiga sobre los números; 
hecho esto, se toman las dos hebras de hilo, y una 
se coloca horinzontal, y la otra vertical, procurando 
que las extremidades de los mencionados hilos que- 
den sobre números iguales, de arriba abajo y pre- 
cisamente sobre el objeto arrojado, y de izquierda 
á derecha, los números del margen iguales al de la 
pregimta que se hace. Hecho esto, los hilos que- 
dan cruzados, y debajo 'de la cru^ indicada queda 
el cuadrito que contiene el número de la respuesta. 

MODO TERCERO. 

Se ve el número de la pregunta que se quiera 
hacer, y se pone una hebra de hilo de izquierda á 
derecha, de número á número, de los del margen, 



iguales al de la pregunta, y la persona que la hace^ 
colocará otro hilo de arriba á abajo, donde más le 
agrade, cuidando de que las extremidades de las 
hebras queden sobre números iguales del margen, 
hecho esto, el numero de la respuesta se hallará en 
el cuadrito que queda perfectamente abajo de la 
crucesita que forman los hilos. 

PREGUNTAS. 

!• i Cuáles serán las cualidades ó defectos del que ha 
de ser mi esposo ? 



2. ¿Cuáles serán las cualidades ó defectos dcf la que 
ha de ser mi esposa? 



3. 4 Cuál será jni porvenir? 



4, ¿Qué remedio hay para mis presentes niales f 



5. ¿Llegaré casualmente á descubrir un tesoro? 



6. ¿Si enamoro (i fulana, nic corresi)onderá? 



7. ¿Me retiraré algún día de mis negocios con buen 

capital ? 

8. ¿Me es fiel ó me eiigaíja la persona á quien amo? 



9. ¿Qué senas tiene quien me ha metido en chismes? 



10. ¿ Enviudaré y volveré á casarme ? 



é 



11. (Existe quien pretenda arrebatarme el amor del 
Ber á quien adoro? 



12. ¿ Debo esperar que sean felices mis hijos después 
de mi muerte? 



13. 4Qué significa mi sueño de tal noche? 



14. ¿Seré afortunado en el juego? 



15. ¿Qué debo hacer para ser feliz? 



16. (Qué fin tendrán mis actuales amores? 



n. ¿Porqué sistema debo curar mis enfermedades? 



18. ¿Saldré bien de la presenta empresa? 



19. ¿Si doy mi ñauza, ó me hago responsable por otro, 
qué me pasará? 

80. ¿Viajaré mucho en mi vida? 



21. ¿Cuál será el nial que más me atomientará en mi 

vida? 

22. ¿Corresponde á mis sentiinientos la persona á 

quien amo? 

23. ¿En mi vida, en qué encontraré mayor placer^/ 



24. ¿Qué carrera ó profesión debo adoptar? 



25. ¿En qué se ocupa en este momento el ausente? 



26. ¿Será larga ó corta mi vidat 



21. i Qué debo hacer para ser apreciado de todo» Y 



28. (Debo Confiar en la lealtad de mis amigos^ 



29. ¿Se corregirá de ans vicios y malas inclinaciones 
la persona por quien pregunto! 



30» l Qué se habla en ausencia de mí Y 



31. ¿Cuál es et defecto dominante de fulano^ 



32. ¿Sanará el enfermo? 



33. ¿Encontraré lo que he perdido? 



34. ¿ Heredaré algún día, y en qué consistirá la heren- 
cia? 



36. ¿Qué fin tendrá el actual enqjo? 



36. ¿El cambio de mi actual situación será bueno ó 
malo? 



37. ¿Qué cosa no debo comer, porque me hará daño? 



38. ¿Cunl será la causa de mi muerte, ó cómo será 
ésta? 



39. ¿ Cuántos hijos llegaré á tener, y cómo serán éstos? 



40« ¿ Qué cosa recibiré que no espero ni remotamente ' 



1 

Sigue constante tu empresa, 
Que aunque mucho has de luchar, 
Siempre al fin has de encontrar 
Que no hay otra mejor que esa* 

2 

A quien tu amas, te ama, 

Y con inmensa pasión ; 
Pues arde en su corazón 
De un amor puro la llama. 

3 

Del enfermo ya la vida 
Poco tiene que durar; 

Y no se pviede curar, 
Pues se acerca su partida. 

Si el enfermo con paciencia 
Sus males quiere curar; 
La salud ha de encontrar 
Que le asegura la ciencia. 

5 

Dicen que tanta. hermosura 
Como tu en público ostentas, 
Es muy tuya pprque cuentas 
Con que pagar la pintura. 

2 



6 

Un inglés extraordinario, ^ 
Sin parientes y soltero, 
Te va á nombrar su heredero, 

Y vas á ser millonario. 

Mucho tienes que gozar 
En el mundo todavía ; 
Pero al fin llegará el día 
En que empieces á llorar. 

8 

Es tu porvenir de llanto 

Y nunca la dicha esperes; 
Haz que de hombres y mujeres 
Tu paciencia sea el encanto. 

9 

Para hacer un capital 
Se necesita gran ciencia ; 
Pero si tienes paciencia 
Aumentarás tu caudal. 

10 

Es tan raro un buen amigo, 
Como hallar ladrón honrado ; 
Por lo que te haya pasado, 
Haz la experiencia contigo. 



11 

El tesoro de la muerte 
Es el que te está esperando; 
Vete á ella preparando 
Sin quejarte de la suerte. 

12 

La amistad es siempre una, 
Y los amigos mejores 
Se convierten en los peores 
Si. te cambia la fortuna. 

13 

De tus amigos en broma 
La confianza has de tener, 
Pues si confías, te has de ver 
Como el que chifló en la loma, 

14 

Pronto el enfermo se muere, 
Si en el curarse es tan loco; 
Pues ya le falta muy poco 
Para encontrar lo que quiere. 

15 

Nunca te fies del azar, 
Que la suerte es engañosa ; 
Trabaja y será otra cosa 
El éxito que has de hallar. 



16 

Cuando llegues á enviudar, 
Te pondrá un plan el demonio; 
Y es un nuevo matrimonio, 
Por el que te ha de llevar. 

17 

Un mendigo jsl muy viejo, 
Te ha de dar tal garrotazo, 
Que te ha de romper un brazo, 
Arrancándote el pellejo. 

18 

Por una escuela al pasar. 
Te van á dar tal pedrada, 
Que con la cara amarrada 
Más de un mes tendrás que andar. 

19 

El que va á ser tu marido 
Tendrá minas, tendía haciendas, 
Tendrá casas, tendrá tiendas; 
Pero todo mal habido. 

20 

Dios te dará por esposo. 
Llenando á los dos de bienes, 
Al joven que ahora tienes 
Constante haciéndote el oso. 
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21 

Un muchacho alebrestado, 
Por correr con un pan bazo, 
Te ha de dar tan cruel porrazo 
Que te has de quedar privado. 

22 

El enfermo sanaría, 
Porque bien su mal se explica;- 
Mas su mal es la botica 
Que hace tanta porquería. 

23 

En tu empresa no desmayes 

Y trabaja con afán, 

Que no has de ganarte el pan 
Paseándote por las calles. 

24 

De tus negocios un día 
Ya te podrás retirar, 

Y entonces podrás gozar 
De sosiego j alegría. 

El fin no se hará esperar, 
Mas no culpes á Cupido; 
Puesto que sólo has nacido 
Para sufrir y llorar. 



26 

Olvida ese loco amor, 
En él no debes pensar, 
Pues sólo te ha de dejar 
Sinsabores y dolor. 

27 

Viudez nunca sufrirás, 
No tendrás ese dolor; 
Pues dé tu esposa el amor, 
Disfrutando morirás. 

28 

Tu amor es correspondido, 
Te aman hasta con pasión; 
Pues tu amante corazón 
Ha sido bien comprendido. 

29 

Es difícil curación, 
Pero al fin ha de sanar, 
Si el que lo ha de curar 
Pone toda su atención. 

30 

Ya tu muerte está á la puerta 
Y no dilata en tocar; 
Disponte, j que al entrar, 
Encuentre que estás alerta. 



31 

^Cuando mires á un enano 
Jorobado y encogido, 
Ese ha de ser tu marido, 

Y puedes darle la mano. 

^RecibiVás el placer 

Y el grandísimo consuelo, 
De ver volar hasta el cielo, 
Para siempre, á tu mujer. 

33 

Has de encontrar en un coche 
Una persona que al verte, 
Guerra te dará, de suerte 
Que el sol veas á media noche. 

34 

La carrera militar 
Sigue, y no te irá mal, 
Pues muy pronto á general, 
Ascendiendo has de llegar. 

35 

Si el honor tus pasos guía^ 
Paz y sosiego tendrás, 

Y en tu vida encontrarás 
Una constante alegría. 



36 

Todo mal, v bien se advierte 
Que este amor será fatal, 

Y si no cortas el mal, 
Este amor te da la muerte. 

31 

Cuando hoiiTado nace un hombre, 
No debe el juego probar ; 
Porque en él puede encontrar 
La deshonra de su nombre. 

38 

Aunque no creas en espantos, 
A ti te ha de hablar un muerto, 

Y que te ha de hablar es cierto. 
Como que han hablado tantos. 

39 

Examina tu conciencia 

Y ella te podrá decir, 
Si tienes tú que seguir 
Arte, oficio, ó á la ciencia. 

TÚ debes ser comerciante 

Y aun con capital muy chico. 
Pronto tendrás que ser rico, 
Si en el giro eres constante. 



41 

El fin será el matrimonio, 
Pero tan mal te va á ir, 
Que será tu porvenir 
Una vida del demonio. 

42 

Que Baco no te dé apuro. 
Que Birjáu no te eche aceite, 
Que Venus no te deleite, 

Y un capital te aseguro. 

43 

Por tu trabajo adquirida 
Suma riqueza tendrás; 

Y de ella disfrutarás 
Muchos años en la vida. 

44 

Viajarás poco, muy poco, 
Pero en cambio tu ilusión, 
Viajes te dará á montón, 
Pues te vas á volver loco. 

45 

Cuando llegues á enviudar 
Quedarás escarmentado, 

Y el ser otra vez casado 

• 

No has de querer ni pensar. 



46 

Un marido muy celoso 
Que esté espiando á su mujer, 
Te golpeará á ti por creer 
Que eres el rival odioso. 

41 

Tu situación v^a á cambiar 
Mal, pues si sigues jugando, 
Tanto te iras arruinando, 
Que no tendrás que jugar. 

48 

Un hombre habrá que la historia 
Hable de é\ con reverencia, 
De ese gozarás la herencia, 
Nada en plata, tí>do en gloria. 

49 

Tu c(5nyuge va á expirar, 
Pronto dejará este mundo; 
Pero su dolor profundo, 
Nunca podrás olvidar. 

50 

Muy dichoso vas á ser, 
Pero huye de las mujeres, 
Si tu gran dicha no quieres 
Se la lleve ima mujer. 



\ 



/ ^ 51 

Todos los amigos son 
Como es la sociedad : 
Que te cambian la amistad * 
Al cambiar tu posición. 

62 V 

Tu muerte aunque estés muy bueno, 
Te ha de dar un boticario ; 
Que olvidando el formulario 
Te haga beber un veneno. 

53 

De una manera violenta 
Una aguda enfermedad, 
Te echará á la eternidad 
Sin que te des de ello cuenta. 

54 

Riqueza, honor, vanidad, 
De todo disfrutarás; 
Pero á lo último tendrás 
Que implorar la caridad. 

55 

El enfermo no está grave, 
Pero grave se pondrá, 
Y la culpa la tendrá 
Quien lo cura, que no sabe. 



56 

Nunca estés con tu Dios mal, 
Pronto morirás, entiende; 
Que tu vida s(51o pende 
De la punta de un puñal. 

5T 

Te corresponden, lo sé, 

Y con un amor profundo; 
N-unca hallarás en el mundo 
Quien te quiera con más fe. 

58 

Naciste niuy desgraciado, 
Mucho tienes que sufrir, 

Y por fin has de morir 
En la cárcel fusilado, 

59 

Viejo, viudo y con diez hijos, 
Arrogante y arrancado, 
Sin dientes y jorobado, 

Y afecto á darte cosijos. 

w 

No te vayas á ocupar 
De hacer tortillas ni mole, 
Que vendiendo chile atole. 
Nadie te podrá igualar. 



61 

Tus hijos serán felices, 
Lleg;aTido todos á viejos; 
8i al darles buenos consejos 
Con tu ejemplo se los dieses. 

62 

Si tu constancia y talento 
Dan al negocio entereza, 
Siempre verás á tu empresa 
Soplarle en la popa el viento. 

63 

El trabajo es el gran fiíego 
Que calentando no quema; 
Tienes resuelto el problema 
Que me preguntas del juego, 

64 

Al estar enamorando 
A una preciosa muchacha, 
Habrá una vieja borracha 
Que te ha de estar insultando. 

te 

En todo eres desgraciado. 
Té lo digo con p.esar; 
Pronto tendrás que viajar, 
Pero preso j amarrado. 



es 

Pregunta, pero con ciencia, 
A la educación que has dado; 
Y estarás ó no confiado 
Según diga tu conciencia, 

61 

Este amor acaba mal, 
Si no llegas á evitar 
Que te llegue á desbancar 
Quien es ahora tu rival. 

68 

Lo que de tus hijo« quieras, 
Consigúelo por amor; 
Porque si usas de rigor, 
Se alegrarán de que mueras. 

69 

A la amistad entregado 
No lo seas, sé retraído, 
Que nunca se ha arrepentido 
El que de nadie ha confiado, 

10 

Mucho tienes que luchar. 
Mas no temas, pues advierte, 
Que aunque tienes mala suerte. 
Trabajando has de triunfar. 



11 

Si de tus amores hablo, 
Lo que son en conclusión, 
Se te acaba la ilusión 

Y te vas á. dar al diablo. 

72 

Tu situaci<)u va á cambiar, 
Pues hay un inglés muy tonto, 
Que se va á morir muy pronto 

Y un millc5n te va á dejar. 

13 

Viudo llegarás á ser 

Y has de quererte casar; 
Mas tal chasco has de pasar, 
Que en tu vida lo has de hacer. 

14, 

Nunca comas chicharrón, 
Si algo más quieres vivir; 
Pues tu muerte ha de venir 
De una fuerte indigestión. 

16 

Un borracho te ha de dar, 
Por negarle tú un abrazo, 
Tan soberano vasazo, . 
Que todo te ha de cortar. 



16 

Sé honrado con demasía, 
Al trabajo ten amor, 
Y de tu frente el sudor 
Premiado verás un día. 

Si tienes los ojos fijos 
En la educación que das, 
Aun cuando mueras, verás 
Muy dichosos á tus hijos. 

18 

Dicen que tú siempre has sido 
Un modelo de finura, 
Hasta en la fina pintura 
Conque toda te has teñido. 

19 

Ni de parientes ni amigos 
Sus bienes has de tener; 
Tu herencia s(51o ha de ser 
El asilo de mendigos. 

80 

Es un cambio extraordinario 
El que en ti se va á efectuar, 
Tanto vas a progresar, 
Que vas a ser millón ario.- 



Miseiícórdia pidiendo, 
Tá con coñtricióii o*ándo, 
Todos tu muerte lltfrando, 
Y tu dltna al cielo subiendo. 

Tú llegarás á enritidar, 
Mas tendrás muclióB cosijos, 
Que té los daráti ti» hijos 
Cuando te quieras- ^sar. 

Muy pronto vas á' viajar, 
Pero buen susto te- espera; 
Pues del mar en i la ribera 
Tu buque va á naufragar. 

84 

La herencia que has de tener 
Nunca la. podrás gastar; 
Porque sólo has íde^'^feéifedar 
Los hijos dé tu miijcr.v ' 

86 

Tus aníigos soil de^rato, 
Pero no amigos ^C' ^Véías, 
De todos, el qtiéitiéfr quieras, 
No puedes fiar dé' ^1 un rato. 



Creo que^.^0heB dlBculparme 
Por lo que vQy 4^ decir, 
Y es que »<? .podrás vivir 
Si no quier^ft Bei; gendarme. 

87 

Quién q^í^^. lleve al altar 
A una coqueto, cual eres ; 
Cuando así non las mujeres 
Casarse no Umx de pensar. 



Te lo digo con dolor; 
Mas hay tres personas juntas 
En ese amor, y pregunto» 
Cuál será el íin de tu amoar. 



Es muy bonito viajar, 
Como tú lo vas á hacer, 
8(51o buscando el placer, 
Gastando y sin trabajar. 



Todos los ^.migos son, 
De nosotros. ou la vida, 
Una chispa, desprendida 
De nuestri^ fiOtual sitoaoii^u. 



Dicen que eres tan bonita 

Como un dulce de cajeta; 
Pero que eres muy coqueta, 
Aunque coqueta exquisita. 



La felicidad no esperes, 
Si á tus hijos no aficionas 
A que sean unas personas 
Esclavas de sus deberes. 



Si no agotas tu paciencia 
Y esperas un poco más, 
Mucho muy rico serás 
Cuando recibas tu herencia. 

Trabajando has de buscar 
Con lo que puedas vivir, 
Pues primero has de morir 
Que algo llegues á heredar. 



El que de amigos confía» 
La perfidia no conoce, 
Hay que dejarlo que goce, 
Que la luz verá algún día. 



M 

Si no pones gran cuidado 
En tu modo de vivir, 
Cuenta que tu porvenir 

Será lo más desgraeiado. 

« 

El epfermo ha de sanar 
Pronto, pronto, en un minuto, 
Si echan al médico bruto 
Que no lo sabe curar. 

w 

Tus hijos te han de llorar 
Cuando te vayas al cielo ; 
Mas todos en este suelo 
Ver su dicha han de lograr. . 

w 

En tu juventud te fías 
Y fías también de tu suerte, 
Necio, y no ves á tu muerte . 
Contar tus últimos días. 

100 

El que va á ser tu marido, 
Con gran pasi(5n te amará; 
Pero pronto cambiará' 
Su pasión por el olvido. 



toi 

En tu vida yo lo creo, 
Que viajarás mucho, mucho, 

Y en tus viajes serás ducho, ^ 
Pues viajarás pot recreo. 

IM 

Can la esperanza perdida 

Y sufriendo desengaños, ^ 
Han de pasar muchos años 
Para que acabe tu vida. 

100 

Tu codicia no se encienda 
Por lo que vas á escuchar: 
Muy pronto has de heredar 
Cinco casas y una hacienda. - 

104 

Todos deben ser contigo, 
Amigos como tú eres; 
Que si amigos buenos quieres, 
Til debes ser buen amigo. 

105 

Amas y no eres amada. 
Quieres y no eres queridat 
Vamos, que en toda la vida 
No hay otra más desgraciada. 



^ 



El fin de este amot va ser, 
Pues qüi^ de ello tiene trazas, 
Las enormes calabazas 
Que muy pronto va« á ver. 

un 

Vas á enviudar, mas no habrá 
Para ti otro matrimonio, 
Pues ni aun el mismo demonio 
El aguantarte podrá. 

108 

No habrá tesoro mayor, 
Si bien lo sabe^ buscar; 
Que es que sepas conservar 
Puro é ileso tu honor. 

109 

Te ha de parecer muchacho 
El que elijas por esposo ; 
Mas será un viejo achacoso, 
Enfermo, puerco, y borracho. 

^ uo 

La muerte como á un pescado, 
Por la boca te ha de herir ; 
Puesto que has de morir 
Con hongos envenenado. 



Aunque la ra«(5« lÉáé Sobre, 
La ámi6tad tío^iAé'lb-^kplieo, 
Amig^fí tendrás^ dé líe*, 
Como piojos B? ét¿« ^(íbre. 

ni 

Kenuncia á máiti^noB bienes, 
Que se quedan éu él étielo ; 
Pon tus ojos en el'éitílo, 
Que allí tu rkjuezA tienes. 

11:1 

Tá muy pronto enviudarás 
Y al ser, inmediatamente, 
Con el vecino de enfrente 
Casarte pretenderás^ 

114 

Nunca juegues á la banca, 
Tampoco á la lotería; 
Pues si juegas, vendrá día 
Que no te quede Ii4 blanca, 

115 

Qué buen fin quieres que tenga. 
Un amor que na es del alma; 
Si no es labrarte la palma 
Del martirio que te venga. 



y 



m 

Tal ve^ ,tA fía^i^ 4olor 
Mi auguñOp^iiíiaajyar está hecho. 
Odio, de^riE)cíp,)3r despecho 
Será el fin^^f^ej^á^^o a^pior» 

, Es difí(}U,íJlft/ew^if , 
El mal qu€i 4^jg^ aj. paciente ; 
Un doctor, liftteíligeii te, , 
Algo lo p¿j¿(TÍfk,áiviiai\ . 

En el jw^Q ^yFÍ^^ar48 > 
Cuanto t^ng»«¿ «m pejicia, . 
Sin cuid^^Q^ ^i)i' jEnalicia» 
Poique sierapi;^ g^nar^s, 

V» 

No esp^rj^p ,CQ!iTe8pondencia 
De la persoinp. ó quien amas; 
Pues si de ampr tienes gana^^ 
Fíjate en otrai, ^ ^paciencia. 

180 

Tu amor á:^v^ ?imor lo llama, 
Pero no teodvai vespuesta, 
Pues aunque atnor manifiesta, 
Es á otra;ya á la que ama/ 



Por tu ffilta die expeneneia/ 
Pronto te vas á arruinar; 
Mas remedio ha& de. encontrar 
Si te entregas á la ciencia* / 

No seas de la cienoia mengua, 
Hé abogado con decoro* 

Y tu valor, como el loro, 

Lo has. de tener en la lengua. 

Lleno ;está tu porvenir 
De amarguras y pobre:»; f 

Mas si^ag^clms la cabeza, 
A la gloria te has de ir. 

194 

Un tesoro no muy chico 
Hay donde no te imaginas; 
Dedícate á buscar minas 

Y serás pronto muy rico. 

125 

Si no te es fácil dejar 
Tus viajes, sigue al destino; 
Porque yendo en un camino 
A tu muerte has de encontrar. 



Ift6 

Si no tiendes buena fé 
Para auoofentftr tu caudal. 
Todo te saldrá muy mal, 

Y el éxito no lo eé. 

Tú no culpes á Cupido 
En tu triste situación ; 
Mas sólo eres diversión ; 
No es tu amor correspondido. 

Si eres en todo formal 

Y tieneB economía, 

No dudes que llegue el día 
En que tengas un caudal. 

IM 

Un viaje muy largo, eterno, 
Será el único que harás 
Cuando te mueras, que irás 
Desde este mundo al infierno. 

130 

El enfermo ha de sanar. 
Mas para ello es necesario 
Reñir con el boticario, 

Y á otro módico llamar. 



Ai pasar por un;^ tíienda. ^ 
Votarán. una botella, ~ 
Y te han de hacer <5on ella, * 
Pero una herida tremenda. 

189 

Es tu suerte tan ingrata^ 
Que el que dejarte algo quiere, 
Es seguro que se muere 
Peladp como una rata. 

US 

Tú preocupado no seas, 
Deja las cosas venir, 
Que tú sólo has de morir 
De lo malo que te veas. 

1S4 

Tú debes ser de obstetricia 
Eminente profesor, 
Siendo á todos superior 
Por tu saber y pericia. 

185 

De los médicos la ciencia 
No podrá curar su mal; 
Pues ya su signo fatal 
Marca el fin de su existencia. 



Cuando llegues á enviudar 
Contarás ya tantos años, 
Que nada más desengaños 
£n la vida has de encontrar. 

El día que llueva oropel^ 
Un tesoro has de éncotrar; 
Mientras, ponte á .trabajar 
Sin acordarte de él. 



Hay un tesoro á tus pies, 
Pero no lo cogerás; 
En tus hijos lo verás 
Pues tu tesoro ese es. 



Del enfermo la existencia 
La enfermedad va minando; 
Ya puedes irte afilando 
Si tienes parte en la herencia. 

140 

No hay quien el nombre no cuadre 
Si le llamamos amigo; ^ 

uno tienes que es contigo 
No sólo amigo, es tu padre. 



Ul 



Puedes seguirle la pista 
A un oficio que entretiene; 
Y pues que ¿1 te conviene, 
Entra al teatro de corista. 

142 

La honradez en armonía 
Con el trabajo y constancia, 
Producirán la abundancia, 
Fruto de la economía. 

143 

Eres tá tan desgraciado. 
Que si sigues esa empresa, 
En la cárcel con certeza 
Vas á morir encerrado! 



Busca sin miedo á la suerte 
Si no tienes que perder; 
Mas si tienes, pueda ser 
Que jugar cause tu muerte. 

146 

Del mar la apacible calma 
La tempestad va á cambiar, 
Y todo va á naufragar : 
Pon siquiera en salvo tu alma. 



Nunca más de un pe»o juegue», 

Y sólo á la lotería', 

Que no está lejano el día. 

Que á sacarte un premio llegues. 

147 

Mucho tienes que sufrir 
En el mundo desengaños. 
En los muchísimos años 
Que aun te queda que vivir. 

148 

El que su viña cultiva, 

Y del mal preserva astuto ; 
Kecogerá muy buen fruto, 
Tanto abajo como arriba. 

140 

Te han de dejar un legado 
Con el que puedas vivir, 
Así es que tu porvenir 
Lo tienes ya asegurado. 

150 

Dicen que eres muy decente 

Y de buenos sentimientos; 
Pero que tienes momentos 
En. que estás muy imprudente. 



151 

Dicen que al mirarte incitas 
A darte basta el corazón, 
Amándote con pasión, 
Aunque no lo necesitas. 

152 

Es tu amor tan desgraciado, 
Que no está correspondido. 
Ni haber amor ha podido 
Sí sólo te han engañado. 

153 

Del dios Birján los vasallos 
El número aumentarás, 
Y tu ruina encontrarás 
En las sotas 5^ caballos. 

154 

Tesoros nunca verás 
Aunque te cause dolor; 
Tesoros, sólo de amor, 
•En tu vida encontrarás. 

155 

No lo recibas á broma, 
Pues pronto lo vas á ver, 
Que tu marido va á ser 
Un payaso de maroma. 



156 

No llegarás á enviudar 
Aunque lo quieras, canalla; 
Tu esposa será quien vaya 
Segunda vez á el altar. 

157 

Si no te ciega el demonio, 
Un tesoro has de encontrar 
Ante loe pies del altar 
En el santo matrimonio. 

16S 

Dicen que al hablar contigo, 
Se conoce tu malíiad, 
Que eres todo falsedad 

Y que has de ser mal amigo. » 

169 

Una vieja te ha de dar 
Un palo cuando estés chispo; 

Y otra creyéndote obispo, 
Las manos te ha de besar. 

160 

Aunque no haya juventud, 
Su enfermedad no es de muerte 

Y pronto tendrá la suerte 
De recobrar la salud. 



161 

Me preguntas por qué es fama 
Que yo digo el porvenir; 
El suicida ha de morir 
Como se le dé la gana. 

162 

A un rico has de encontrar 
Una noche muy borracho, 
Quien dirá, toma, muchacho, 

Y mil pesos te ha de dar. 

163 

Tu cariño causa horror, 
Por lo tibio y desprendido ; 
No ha de ser correspondido, 
Lo que nunca ha sido amor. 

164 

A rico vas á subir 
Aunque con mucha malicia, 

Y será tal tu avaricia. 

Que cual pobre has de vivir. 

165 

Descanso no has de encontrar 
Si de Birján no te alejas, 

Y si á Venus no la dejas. 
Esta te vendrá á matar. 



166 

Un tesoro con paciencia 
En la vida has de encontrar, 

Y es que puedas disfrutar 
De muy tranquila conciencia. 

167 

No creas en frases mentidas 
Ni en amorosas visiones, 
Que todas son ilusiones 
Que verás pionto perdidas. 

168 

Va á cambiar tu situación 
Porque te vas á casar, 

Y la vida has de pasar 
Con la mayor ilusión. 

169 

Si la vida no le cuesta, 
El enfermo ha de viv¿r; 
Nunca habrás oído decir 
Otra verdad como esta. 

no 

Mucho debes implorar 
Tú la clemencia del cielo; 
Pues que tu muerte en un duelo, 
Pronto la vas á encontrar. 



171 

Dedícate á la oración, 
Pues se acerca tu partida, 

Y rezando en esta vida 
Hallarás tu salvación. 

172 

Una riqueza tendrás 
Por tu trabajo adquirida; 
Pero si ésta es mal habida 
Muy pronto la acabarás. 

173 

Si imitando á San Francisco, 
Padre te quieres hacer, 
Hazlo y llegarás á ser 
Un respetado arzobispo. 

174 

De una fuerte congestión, 
Este mundo has de dejar; 
Pero al fin has de lograr 
No morir sin confesión. 

176 

Siempre juega con decencia, 

Y al jugar, tu mismo advierte. 
Que no es esquiva la suerte. 
Si se busca con prudencia. 



116 

Tan opulento has de ser, 

Y te has de elevar tanto, 
Que gastarás cetro j manto 
Lojmismo que tu mujer. 

177 

Dicen que tu genio es malo, 
Que eres muy inconsecuente, 

Y que eres tan indolente, 
Que tu corazón es palo. 

178 

Viudedad no has de tener 

Y menos otro consorte, 
Ni quien te' haga la corte 
En esta vida has de ver. 

179 

Si el trabajo no es contigo 
La guía de tu honradez; 
Se humillará tu altivez 

Y acabarás de mendigo. 

180 

Vas á enviudar con presteza, 

Y te casarás, claro es ; 
Mas no te cuides los pies. 
Que el riesgo está en la cabeza. 



181 

La suerte te ha deparado 
Sólo por casualidad, 
Una buena cantidad 
Que existe ya en un legado. 

182 

Vas á heredar á un gran hombre, 
Que es ilustre personaje, 
Pero cuando éste haga el viaje. 
Sólo heredarás el nombre. 

183 

Si rezas á San Antonio, 
El que llaman del cuerito ; 
El fin será muy bonito, 
Pues será tu matrimonio. 

184 

Riqueza vas á tener 

Y una riqueza cuantiosa, 

Y será que esté celosa 
La vieja de tu mujer. 

185 

La enfermedad es penosa, 

Y va á dar mucho quehacer, 
Pero al final se va á ver 
Con salud muy vigorosa. 



186 

Si no quieres desengaños 
Recibir de algún amigo, 
No fíes más del que contigo 
Lo haya sido muchos años. 

187 

Es empresa delicada, 
En la que ahora te has metido ; 
Ten cuidado, que un descuido 
Puede dejarte sin nada- 

188 

Ya se le acerca la muerte 
A aquel que vas á heredar, 

Y que te va á hacer cambiar 
En buena tu mala suerte. 

189 

Haz buen dulce de toronja, 
Come miel con requesón, 

Y á Dios da tu corazón, 
Pues naciste para monja. 

190 

Una pequeña castaña 
Te has de encontrar con diamantes, 
Cuyas piedras fueron antes 
De un virrey de nueva España. 



191 

Buen éxito te prepara 
Tu empresa, si á tus hermanos 
Les ves mucho más las manos, 
Que lo que les veas la cara. 

192 

De un viejo avaro, usurero, 
Por caprichos de la suerte, 
Vas á ser tú á su muerte. 
Su universal heredero. 

193 

De esas pipas que tú ves 
Llevar lo más corrompido, 
Te echarán su contenido 
I)e la cabeza á los pies. 

194 

Tu esposo será muy feo, 
Pero rico y muy decente, 
Muy atento y consecuente 
Con los lazos de Himeneo. 

195 

Es profesión peligrosa, 
Pero que deja el dinero; 
Tú debes de ser torero 
Y no serás otra cosa. 



196 

Mucho te ama quien tu quieres 

Y no piensa más que en ti, 

Y en que le digas que sí, 

Y en lo bonita que eres. 

197 

Sigue como hasta hoy lo has hecho. 
Sin inventar nada nuevo, 
Que el que inventa, mira luego 
Que para otro es el provecho. 

198 

Se va á morir tu mujer. 
Has de buscar otro enlace ; 
Pero no siempre se hace 
Lo que uno quiere hacer. 

199 

Muy corta será la historia 
De tu viaje, que es notorio; 
De estación el Purgatorio, 

Y luego entrar á la gloria. 

200 

Negro cual la noche obscura 
Tu porvenir se presenta, 
El odio, oprobio j afrenta 
Cubrirán tu sepultura. 



201 

Tú debes ser literato, 
Poeta 6 si no romancero ; 
El caso es ganar dinero, 
Y salga caro 6 barato. 

Muy pronto vas á heredar, 
Pero tantos, tantos bienes; 
Que ya puedes lo que tienes 
Con gran confianza gastar. 

203 

Has de recibir buen susto, 
Con lo que te va á pasar ; 
Pues te ha de querer matar 
Un hombre sólo por gusto. 

204 

Pronto tendrás que viajar, 
Pero este viaje ha de ser. 
No por gusto ni placer, 
Sino yendo á trabajar.. 

205 

A la ciencia con amor, 
A tu inteligencia inclina, 
Que si estudias medicina, 
Tú serás un gran doctor. 



206 

El enfermo ha de sanar, 

Y más pronto sanaría, 
Si por la homeopatía 
El se dejara curar, 

207 

Sigue sufriendo constante 

Y no temas desengaños ; 

No hay mal que dure cien años, 
Ni enfermo que los aguante. 

208 

Tras de larga enfermedad 
Que te hará mucho sufrir, 
Has de venir á morir 
Con mucha tranquilidad. 

209 

Nunca arriesgues en el juego 
Dinero que no te sobre. 
Pues perderás, siendo pobre. 
Detrás de la honra el sosiego. 

210 

Cuando llegues á ser viudo 
Has de quererte casar; 
Mas que llegues á encontrar, 
Quien eso quiera, lo dudo. 



211 

Muy pronto vas á eny indar 

Y pronto estarás casado ; 
Pero andarás agachado 
Por lo que te han de cargar. 

212 

Tesoro no has de encontrar: 
Quieres ser rico, trabaja, 
O tendrás que comer paja 

Y tal vez que rebuznar. 

213 

Tu conciencia ve arreglando 

Y el porvenir no te espanté; 
Que des un paso adelante 
Tu sepulcro está esperando. 

214 

Dicen que eres cariñosa 

Y en la amistad muy sincera, 

Y que eres tan hechicera, 
Como amable y bondadosa. 

215 

Tu situación va á cambiar, 
Pero un cambio del demonio; 
Por el loco matrimonio, 
Que tú piensas realizar. 



216 

Dicen que eres muy bella, 
Que es de miel tu corazón, 
Que es tu carácter turrón 

Y tu genio es de grosella. 

217 

Ya está lista una falúa 
Para el viaje que has de hacer, 
Pues muy pronto vas á ser 
Llevado á San Juan de Ulúa. 

218 

TÚ debes ser abogado, 
Pero honrado y con conciencia, 

Y deberás á la ciencia 
Ser rico y considerado. 

219 

Tu amor no es correspondido, 
Porque es un amor celoso, 
Con algo de pretensioso, 

Y el todo de presumido. 

220 

Fíate de la providencia, 
Que Dios premia los cuidados 
De los que han sido educados 
Con rectitud de conciencia. 



221 

Si otra empresa tu no buscas, 
Que la puedas dominar, 
Pronto vendrás á acabar 
Por fabricar charamuscas. 

222 

Dicen que eres muy atento 

Y tienes educación, 
Pero mucha pretensión 

Y tonto como un jumento. 

223 

Dicen que es mucho el cinismo 
Con que crees que te aman todos, 
Yjfque aunque cambias de modos, 
Aftodos chocas lo mismo. 

224 

Un gran cambio radical 
En tu situación va á haber, 

Y muy pronto vas á ver 
El bien en cambio del mal. 

225 

Lo que el juego hará contigo, 
Será dejarte sin pan, 
Que al pobre hace un holgazán, 

Y al rico lo hace un mendigo. 



226 

Tu amor es correspondido, 
Pero con tanta pasión, 
Que por ti ese corazón 
Dará su último latido. 

227 

Nunca se podrá aliviar, 
Si empeñoso no se cura, 
Si se deja, la locura 
Cara le podrá costar. 

228 

Mucho tienes que vivir. 
Mucho tienes que gozar; 
Pero mucho has de llorar, 
Un poco antes de morir. 

229 

Cuando llegues á enviudar. 
Casarte no has de poder 
Pues detrás de tu mujer. 
Te llevarán á enterrar. 

230 

El juego es una manía 
Que te debes evitar; 
Porque nunca has de ganar 
Si no es en la lotería. 



231 

Tus hijos serán dechado 
De honradez y de virtud, 
Si guías su juventud 
Con gran esmero y cuidado. 

232 

Los cielos serán testigos 
Que te digo la verdad : 
No te fíes de la amistad, 
Pues tu no tienes amigos. 

233 

Tu amor es correspondido 
Por otro más grande que él, 
Y por ese amor tan fiel 
Da las gracias á Cupido. 

234 

Por aquel que me preguntas, 
No te fíes de su cariño, 
Pues te engaña como á un niño 
Amando á otras cuatro juntas. 

235 

El cambio que va á venir, 
Es tan triste y horroroso, 
Que no encontrarás reposo, 
Hasta. dejar de vivir. 



236 

Por el ojo de una aguja 
Más fácil sería pasar, 
Que con tu empresa lograr 
Que te quitaras de bruja. 

237 

Tu porvenir es risueño, 
Exento está de dolores; 
Mas las cuestiones de amores, 
Nunca trates cori empeño. 

238 

La suerte á ti te destina 
Para dueño de tu amor, 
A un opulento doctor 
En cirugía y medicina. 

239 

Un cura que no es de aquí 
Y tiene muchas morrallas, 
ÍJstá esperando que vayas, 
Para dártelas á ti. 

240 

De cólico has de morir, 
Mas morirás como un santo; 
Porque te han de rezar tanto, 
Que á la gloria te has de ir. 



Está tan lejos tu muerte, 
Que hasta de ti se ha olvidado ; 
Vivirás afortunado 

Y mimado de la suerte. 

Un joven muy elegante 
El cielo te Im deparado; 
Pero ten mucho cuidado, 
Porque será algo tunante. 

243 

Un chino á ti te ha de dar 
Sin siquiera conocerte, 
Un regalo de tal suerte, 
Que tu suerte ha de cauíbiar. 

244 

Ratos tendrás muy amenos 
Pues tu carácter hermoso, 

Y tu genio bondadoso 

Te dará amigos muy buenos. 

245 

Largo viaje vas á hacer, 
Pues según se me figura, 
Es el que á la sepultura 
Muy pronto vas á emprender. 



S46 

Tus viajes no te dé mohína 
Que no te haga yo el relato ; 
Mas para andar eres pato 
Y para volar gallina. 

847 

Es muy difícü empresa 
Dejar la dicha en la tierra, 
Para quien sólo la encierra 
En honores y riqueza. 

248 

Un tesoro ya lo tienes, 
Insensato, y no lo ves, 
No lo busques á tus pies, 
Que en la cabeza lo tienes. 

249 

En el ejemplo que des, 
Todo el porvenir se encierra; 
Que es feliz sobre la tierra, 
Todo el que virtuoso es, 

260 

Viaje de gran duración 
Del que no podrás volver; 
Es el que tá vas á hacer 
Desde tu casa al panteón. 



251 

Va á ser tanta tu riqueza 

Y tan grande tu tesoro ; 
Que serán también de oro 
Los cuernos de tu cabeza. 

252 

Tú debes ser carpintero, 
Mas carpintero con ciencia; 

Y con trabajo y paciencia, 
Llegarás á ser banquero, 

253 

Qué cambio vas á sufrir, 
Ni te lo habrás figurado ; 
Vas á ser acaudalado, 

Y basta la gloria te has de ir. 

254 

Ha de cortar tu existencia 
El vómito en Veracruz ; 
Mas la fe te 'dará luz 
' Para arreglar tu conciencia. 

255 

Esa empresa es muy riesgosa 

Y puede salirte mal, 
Vas á gastar un caudal 

Y la ganancia es dudosa. 



256 

No es perdida tu esperanza, 
De encontrar un buen amigo, 
Pues por lo que hagan contigo. 
Puedes darles tu confianza. 

Decírtelo me es preciso. 
No es tu amor correspondido;* 
Pues lo que ha sucedido, 
No es amor, es compromiso. 

258 

Vas á escuchar ahora aquí, 
Un aviso singular: 
Uno á quien han de robar, 
Te ha de echar la culpa á ti. 

259 

Ya puedes abandonar 
Esa empresa malhadada, 
Que no te dejará nada, . 
Y sí mucho trabajar. 

260 

El juego no te ha de dar 
Más que deshonra y dolor; 
Si no le tienes amor 
Al honor de trabajar. 
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261 

La suerte es muy traicionera, 
Y si la sigues verás, 
Que arruinado quedarás 
Sin un amigo siquiera, 

262 

De estos amores no esperes 
Más fin, que el tiempo perder, 
Si no llegas á obtener 
Que te quieran por quien eres. 

263 

Aunque mires hombres tantos, 
Si tú no fijas tu amor, 
En un viejito aguador, 
Te quedas á vestir santos. 

264 

En esta empresa es notorio,^ 
Que con un trabajo eterno. 
Quien no se gana el infierno 
Se anticipa el purgatorio. 

265 

TÚ si que no has de enviudar, 
Pues decidid ya la suerte; 
Que al acercarse la muerte 
Sea para ti á no dudar. 



266 

Si existe felicidad. 
Tal cual el mundo desea, 
Tu porvenir se recrea 
En la santa caridad. 

^ 267 

El tesoro que has de hallar 

Y pronto lo vas á ver, 
Es el que vas á tener 
Mucha sama que rascar. 

268 

Si no te crees un menguado 
Echa los naipes al fuego, 
Que nunca ha habido en el juego 
Uno que se llame honrado. 

269 • 

Si el enfermo no se abstiene 
De hacerse tanta locura, 
Muy pronto la sepultura 
Le curará lo que tiene. 

270 

Un pariente te ha de dar 
El más triste desconsuelo, 

Y por castigo del cielo 

Sus bienes te han de quedar. 



vn 

Por tu trabajo obtendrás 
Una posición brillante, 

Y en tu trabajo constante, 
Vivir cual rico podrás, 

2T2 

Tendrás gran felicidad, 
Si enseñas con el ejemplo, 
A hacer del honor un templo, 

Y un Dios de la caridad. 

273 

Es muy dulce la amistad 

Y amigo¿hay que tener, 
Pero á todos se han de ver 
CuaJrsi hubiera enemistad* 

274 

Dicen que eres muy vulgar, 
Que te falta educación, 
Que te sobra pretensión 

Y que no sabes ni hablar. 

276 

Si el módico que lo cura, 
Con lo que tiene no atina, 
No tendrá más medicina 
Que la triste sepultura, 



276 

Oh que cambio vas á ver 

Y no de dicha ilusoria, 
Vamos, que sólo en la gloria 
Más dichoso podrías ser. 

Oficios hay muy baratos, 
Pero para ti el mejor 
Es que seas maestro aguador 

Y componedor de gatos. 

278 

Tu riqueza está perdida, 
Pues para ti no se ha hecho, 
Dándote golpes de pecho, 
La tendrás en la otra vida. > 

279 

No creas, la parca homicida 
No ha de herir á tu consorte, 
A ti te dirige el corte 
Que acabará con tu vida. 

280 

Poco tienes que vivir, 

Y de salvarte no liay medio; 

Y pues no tiene remeaio, 
Disponte bien á morii'. 



281 

Arroja lastre á la mar 

Y aligera tu navio, 

Que al puerto y sepulcro frío 
No dilatas en llegar. 

282 

Vas á vivir aún tres años, 
Ten tus bienes arreglados ; 
Si no quieres que entregados 
Queden á manos de extraños. 

283 

Esta empresa te asegura 
Dos cosas en tiempo poco: 
O que tú te vuelvas loco, 
O una ganancia segura. 

284 

Dicen que es tu hermosura 
Sólo fruta y pan pintado, 
Que es tu cuerpo acojinado, 

Y que tu cara es pintur^. 

285 

TÚ debes ser tinterillo 
Muy sagaz y muy astuto, 

Y al que te ocupe, por bruto, 
Déjalo sin calzoncillo. 



286 

No es tu amor correspondido, 
Pues quien amas llegó á creer, 
Que eres falso en el querer, 

Y muy propenso al olvido. 

281 

Tienes tú tan mala suerte, 

Y es tan grande tu tontera; 
Que la ruina se te espera 

* Hasta que llegue tu muerte. 

288 

A tu muerte, la desgracia, 
De tus hijos será el pan, 
Si el camino porque van 
No evitas tú con audacia. 

289 

Riquezas no has de lograr, 
Trabajar es tu destino; 
Pero por un buen camino 
El descanso has de encontrar. 

290 

Al pasar por una esquina, 
Por malicia ó distracción, 
Te han de dar un encontrón, 
Que ni has de hablar de la mollina. 



291 

La riqueza apetecida, 
Pronto, muy pronto tendrás, 
Pero con ella te harás 
Mucho más corta la vida.- 

292 

Si tú deseas un tesoro 
Que no dañe tu salud, 
Haz que éste sea la virtud 

Y no la abundancia de oro. 

293 

Al enfermo le conviene, 
Para que pueda sanar, 
A su médico cambiar. 
Pues no le sirve el que tiene. 

294 

Va á cambiar tu situación, 
Pues no está lejano el día. 
En que pierdas la alegría 

Y la paz del corazón. 

295 

Una vieja ya achacosa 
Te ha de devanar los sesos. 
Pues te ha de dar cien mil pesos 
Porque la llames tu esposa. 



296 

Aunque te tengas por gallo, 
Sé muy gallina al montar, 
Pues la muerte lias de encontrar 
En el golpe de un caballo. 

297 

En tu estado actual se encierra 
De este mundo tu papel. 
Tu cónyuge queda en él, 
Para taparte con tierra. 

298 

Para ser hijo mimado 
De la suerte tú has nacido ; 
Séle á Dios agradecido 

Y no serás desgraciado. 

299 

Los amigos siempre son 
Causa de bienes y males, 

Y hasta en esto son iguales 
A su mucha variación. 

300 

La amistad no siempre es 
Hija de la voluntad, 
Pues hay también amistad 
Hija del puro interés. 



301 

No veneres á Cupido, 
Ni te fíes de esos amores, 
Que su fin serán las flores 
Üel desprecio y del olvido. 

302 

Esa dicha apetecida 
No la dejes á la suerte, 
Porque después de tu muerte 
Ellos seguirán tu vida. 

303 

Es la amistad un ideal 
Que á toditos nos cautiva, 

Y es lii amistad en que estriba 
Muchas veces nuestro mal. 

304 

De una manera casual, 

Y no por enemistad, 
Te abrirá la eternidad 
Un afilado puñal. 

305 

Vas á heredar un invento, 
Que tú has de perfeccionar^ 

Y con él has de lograr 
Ver trtó bienes en aumento. 



306 

Ningún tesoro hallarás 
Aunque eches el mundo abajo; 
Tu tesoro es el trabajo 
Y sólo de él vivirás. 

301 

Aparentando decencia, 
Será un pillo consumado ; 
Siempre que estés á su lado 
Te causará impaciencia, 

308 

Dicen que eres muy amable, 
Muy social y muy cortés; 
Pero que apestan tus pies 
De manera insoportable. 

309 

Tu situación va á cambiar, 
Pero qué cambio. Dios mío ; 
Vas á morirte de frío 
Sin tenerte que tapar. 

310 

No te cau^e desconsuelo, 
Lo que te voy á decir. 
De un balazo has de morir, 
Que te darán en \m duela 



311 

Va á cambiar tu situación, 
Porque pronto vas á ver, 
Que saben corresponder 
A tu amorosa pasión. 

312 

Tu situación va á cambiar, 
Coge del trabajo el hilo. 
Porque si no hasta al asilo 
De mendigos vas á dar* 

313 

Esta empresa te ha de dar 
Un risueño porvenir, 
Puesto que podrás vivir 
Tranquilo y sin trabajar. 

314 

Con trabajo has de adquirir 

El sustento, no riqueza, 
Pero será la pobreza 
Tu gloria para morir. 

' 316 

Si felicidad pretendes, 
Dala á tus hijos si quieres, 
Cumpliendo con tus deberes, 
En educarlos, entiendes. 



316 

No me debes preguntar ^ 
Lo que tienes que vivir, 
El suicida ha de elegir 
La hora en que quiere acabar. 

817 

La herencia que has de gozar 
No ha de tener envidiosos: 
Un petate y dos rebozos 
Es lo que te han de dejar. 

318 

Se acerca tu matrimonio 
Bendecido por los cielos; 
Ahora cuida que los celos 
No se lo den al demonio. 

319 

Dicen que eres persona, 
Muy chocante y fastidiosa, 
Pero que ser bondadosa, 
Es lo único que te abona. 

320 

Si á Birlan lo miras mal, 

Y á Baco le haces desdenes ; 
Aumentará lo que tienes 

Y tendrás un capital. 



381 

No te aman, y con razón. 
Pues del corazón las flores, 
Sólo brindan sus olores 
Al que tiene corazón. 

322 

Coíi un valor temerario 
Sigue confiado tu empresa, 
Pues ninguna, sólo esa, 
Te puede hacer millonario, 

323 

Debes de hacer penitencia. 
Pues pronto llega tu muerte, 
Y antes de que estés inerte 
Implora á la Providencia. 

324 

En tu empresa ten confianza, 
Pero só muy desconfiado. 
Que sólo el mucho cuidado 
Siempre buen éxito alcanza. 

325 

Hay males que no se alcañssa 
A curarlos con razón, 
Si el mal es del corazón. 
El remedio es la esperanza. 
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386 

Si á el mal el bien tú prefieres, 
Examina bien tu amor, 
Que qué fin habrá mejor, 
Que casarte con quien quieres. 

327 

No busques tu profesiones, 
Porque te puede hacer daño: 
Tu debes ser ermitaño 
Y azotarte lospuhnones. .. . 

32S 

Tu. muerte á todos hará , : 
Crecer que tu ahna fué perdida; 
Pero al dejar l'sta vida,' ... 
Tu ahna al cielo volaia. ..^ ... 

329 

Si al hablarte no te azoro, 
]\Ii augurio vas á escuchar:. . 
A ti te ha de matar 
Una cornada de toro. 

330 

Pronto te vas á encontrar 
En los brazos de la muerte, 
Pero con tan buena suerte, 
Que no te has de corldeiiar, ^ 



331 

No está cerca tu partida, 
Aunque son tus años fijos; 
Has de tener muchos hijos, 
Antes que acabe tu vida. 

332 

Debes un duelo evitar, 
Pues está en tu porvenir, 
Que en un duelo has de morir, 
Mas primero has de matar, 

333 

Mucho, mucho has de ganar, 
Si juegas de todos modos, 
Y te encuentras entre todos 
El modo de no jugar. 

334 

Mil amigos tiene el hombre, 
Pero sincero ninguno: 
Entre los tuyos hay uno 
Que puedes darle ese nonabre- 

335 

Dicen que es muy natural 
El que ninguno te quiera. 
Pues de una 6 de otra manera 
A todos pagas muy mal. 



336 

Dicen que haces muchos gestos 
Cuando haces algunos gastos, 
Y dices á los canastos, 
Con gran presunción, los cestos. 

337 

Si al contestarte no yerro. 
Creo que el mal es horroroso; 
Ya puedes ver á Gayosso 
Para ajustarle el entierro. 

338 

Puedes desde ahora gozar, 
Al menos con la esperanza, 
Que una gran mina en bonanza 
De herencia te han de dejar. 

339 

La suerte va á hacer contigo 
Un cambio particular, 
Muy pronto vas á heredar, 
Mas á quién, no te lo digo. 

340 

El enfermo sanaría, 
Pero no, se va á morir. 
Porque lo han hecho seguir 
La farsante homeopatía. 



341 

De tu familia rodeado, 
Con sentimiento profundo, 
Has de dejar este mundo 
Por un dolor de <íostado. 

342 

Dicen que eres muy hermosa 

Y un modelo de virtud, 

Y en tu linda juventud 
Eres im botón de rosa, 

343 

•No te vayas á reir, 

Y fíjate en mi respuesta: 

La dicha siempre algo cuesta, 
No se deja al porvenir, 

344 

Dicen que eres una arpía, 
Irascible y poco amable, 
Con un genio detestable. 
Siempre lleno de ironía, 

346 

Dicen que eres muy amable 

Y que tienes mucho juicio; 
Pero que tienes el ^vicio 

De ser en todo variable. - 



346 

TÚ debes ser aguador 
De aguas frías, de aguas ardienteb^ 

Y serás de Aguascaliéntes 
El señor Gobernador. 

34T 

El negocio has de dejar, 
Pero no porque seas rico, 
Sino que claves el pico 

Y te lleven á enterrar. 

348 

Por mal camino no vas, • 
Sigue tu empresa constantg. 
Siendo del trabajo amante, 

Y buen éxito obtendrás. 

349 

x4l1 enfermo le conviene, 

Y su salud es segura. 
Que el médico que lo cura, 
Sepa muy bien lo que tiene. 

360 

Tan poco el cambio ha de ser, 
Que ni lo has de notar; 
Siempre has de trabajar 
Para tener que comer. 



351 

Lo qiie vas á disfrutar, 
No te trastorné los sesos, 
Pero lio llega á diez pesos 
Lo que tienes que heredar. 

358 

Tu situación va á cambiar, 
Irá en todo mejorando. 
Si tu sigues trabajando 
Para ese fin alcanzar. 

303 

Gomo Julieta y Romeo, 
El y tú ios dos se aman, 
Y de la Iglesia reclaman 
Ya los lazos de Himeneo. 

354 

El enfermo va á sufrir 
Operaciones fatales, 
Pero al fin de tiuitos males, 
La salud va á conseguir. 

Sufre con resiffnación, 
Porque tienes que sentir, 
Mil males que han de venir 
A cambiar tu situación. 



356 

Nunca tu idea te daría 
Por marido un hombre tal, 
Rico, buen mozo y formal, , 

Y ser^s su idolatría. 

357 

Muy dichoso vas á ser 
Si consigues que el demonio. 
No venga en tu matrimonio 
Su aguda cola á met-er. 

858 

Vas á morirte muy pronto, 

Y de un mal que no se cura, 
Pues no es tifo, ni es locura; 
Vas á morirte de tonto, 

359 

Tá de viejo has de morir 
Sin ninguna enfermedad, 
Pues B<51o la mucha edad 
Te hará dejar de vivir. 

360 

Dicen que tú das tu amor 
Al primero que lo quiere, 
O al que primero viniere. 
Sea ministro <5 cargador. 



361 

En el juego encontrará» 
Sólo muchos sinsabores, 
Porque nunca los favores 
De la suerte lograrás. 

362 

TÚ te debes dedicar 
A estudiar jurisprudencia; 
Qu,e con trabajo y paciencia 
Un gran puesto has de ocupar. ^ 

363 

Gual viajera golondrina 
El mundo has de recorrer; 
Pues misionero has de ser 
De la cristiana doctrina. 

36á 

TÚ debes ser corredor, 
Pero sélo titulado, 
Que si esto no es de tu agrado 
No hallarás cosa mejor. 

366 

Morirás muy satisfecho 
Entregando á Dios el alma, 
Y presentando la palma 
De buenas obras que has heobQ« 



366 

Buen susto vas á tener, 
De la prisión en el potro ; 

Y resultará que era otro 
Al que quisieron prendfer, 

367 

Tu serás níuy apreciado 
De toda la sociedad, 

Y estará tu vanidad 

En ser en exceso honrado* 

368 

Viajar tú, qué desatino, 
No sea que te salgan llagas; ' 
Para el viaje que tu hagas, 
Aun no se ha abierto el cammo* 

869 

Pronto el lecho del dolor, ^ 
El enfermo va á dejar, 
Porque lo sabe curar 
Quien lo cura por amor. 

370 

En público te ha de dar 
Un beso en la mera boca. 
Una pobre vieja y loca 
Qae.no ha de poder ni andar. . . 



371 

Felicidad sin igual, 
Sin zozobras ni cosijos, 
Con un diluvio de hijos 
Que será tu único mal. 

312 

Un labriego muy grosero 
Es el que será tu esposo, 
Mas-tendrás 'mucho reposo 
Pues, tendrá mucho dinero. 

313 

Va á cambiar tu situación, 
No creas que esto es ironía, 
Pero va á llegar el día 
Que mueras de inanición. 

374 

Dicen que con sencillez 
Siempre á todos contradices, 
Torturando sus narices 
Con la peste de tus pies. 

376 

EL buen óxito se alcanza 
Trabajando con afán; 
Que quien así gana el pan 
Kealizará su esneranza. . . 



376 

No rindas culto á Birján, 
Mejor entrégate á Baco, 
Que borracho tendrás tlaco^ 
Pero jugando, ni pan. 

3TI 

La desgracia está extendiendo 
Ya su sombra en tu cabeza; 
Que no te falte entereza, 
Vive alegre aunque sufriendo* 

318 

Si en amar eres constante 
Y es sincero tu cariño, 
El amor que ahora ves niño, 
Mañana será un gigante. 

370 

Es de fácil curación 
Enfermedad tan ligera; 
Pero siempre bueno fuera 
Verla con más atención. 

380 

Encontrar un buen amigo. 
Es querer que no haya muerte, 
No obstante, tienes la suerte 
De que uno lo sea contigo. 



/ 



381 

Viudo tu tienes que ser, 
No te has de querer casar, 
Pues la vida has de pasar 
Llorando por tu mujer, 

382 

yi á tus hijos no bendices 

Y educación no les das ; 
Ni muerto conseguirás, 
El que puedan ser felices. 

383 

Vete con mucho cuidado, 
Que tu empresa es peligrosa; 
Piénsalo bien, pues es cosa. 
De que quedes arruinado. 

384 

Ya la antorcha de Himeneo 
Muy pronto la vas á ver; 
Pues este amor ha de ser 
El que colme tu deseo. 

385 

Cuida de su educación 

Y dales buena moral, 

Y á tu muerte no habrá mal 
Que empeore su situación. 



388 

No des al estudio tregua, 
Habla bien y aprende á leer, 
Porque tu tienes que ser 
Un cómico de la legua. 

387 

Va á cambiar tu situación 
Muy bien, si tu así lo quieres; 
Pero olvida á las mujeres, 
Causa de tu perdición, 

388 

Dicen que eres muy pedante. 
Muy bajo y adulador, 

Y que donde liay buen licor, 
Eres visita constante. 

389 

Píx)nto tu fin '^'a á llegar, 

Y con cuidado profundo, 

Haz que al salir de este mundo, 
Al cielo puedas entrar* 

390 

Qué viaje quieres hacer, 
Ni para qué has de viajar. 
Viajes haz á trabajar, 
Para tener que comer. 



391 

El juego un día te ha de dar 
Con lo que puedas vivir, 
Pero está tu porveuir, 
En no volver á jugar. 

392 

Tú sólo has de heredar, 
Cuando á los pobres un rico • 
Quiera dejarles un pico, 
Que d^ él algo te lian de dar. 

39ar- 

No envidies á esos doctores 
Que ves metidos en cocjie, 
Tú dedícate en la noche 
A limpiar los inodoros. 

394 

Grari porvenir se te espera, 
Mas cuídate de un aungo, 
Que pudiera hacer contigo 
Que en malo se convirtiera. 

396 

El juego es escarabajo 
Que rueda al hombre que es nedo, 
Tero el que se tiene aprecio 
Suerte busca en el trabajo . . : 



396 

De amigos por amistad 
A todos dales el nombre; 
Pero no hallarás un hombre 
Que lo merezca en verdad. 

391 

En tu vida has de heredar, 

Y gozar con mil amores, 
Una línea de vapores 
Que mucho te ha de dejar. 

398 

Dicen que eres muy formal 

Y persona bien nacida, 
Pero que en tod(i tu vida 
Todo lo has hecho muy mal. 

399 

Tu situación va á cambiar 
De un modo desfavorable, 

Y tá sólo eres culpable, 
Por no querer trabajar. 

400 

Has de morir tu muy mal, 
Porque mucho has de sufrir. 
Puesto que vas á morir 
En los dientes de un chacal. 



401 

Muy pronto vas á viajar, 
Aunque con mucha impaciencia, 
Pues por amor á la ciencia 
Los mares has de cruzar. 

Tus hijos serán dichosos 
Y todos prosperarán, 
Pues siempre recordarán 
Tus consejos provechosos. 

403 

. Sobresaldrá entre los malos 
El que va á ser tíi marido, 
Por el más leve descuido 
Te dará tundas de palos. 

404 

El fin de tan grande amor. 
Muy pronto lo vas á ver, 
Pues este amor ha de ser 
La causa de tu dolor. 

405 

Morirás de pulmonía, 
De tu familia rodeado; 
Pero tan bien preparado 
Que haata tendrás alegiia. 



406 

Si te olvidas del amor 

Y al trabajo te dedicas, 
Serán tus penas muy chicas; 

Y morirás con honor. 

407 

Mal éxito te prepara 



Esa em 



iresa maldecida, 



Que te ha de amargar la vida 
Y te ha de costar muy cara. 

408 

El que tía de la amistad, 
Más de lo que debe ser, 
Tendrá la pena de ver 
Que toda ella es falsedad. 

409 

Una fuerte indigestión" . i' 
El sepulcro te ha de abrir, ; ^^ 
Puesto que te has de niorir 
Por comerte un chióhanfÓM. ^ • 

410 

Deja ya de coquetear, 
Y no busques tan ansiosa, ' '.^ 
Quien te dé el nombre de esposa. 
Porque no~l€h has- de^^bDóirtraOL, 



411 

Nunca tendrás el placer 
De el trabajo abandonar, 
Pues si mucho has de ganar 
Mucho más querrás hacer. 

412 

Tu muerte ha de dilatar, 
Pon tus ojos en el cielo. 
Que sólo allí está el consuelo 
Que tu llanto ha de calmar, 

413 

Siempre al iv á navegar, 
Dispon las cosas de suerte. 
Que no temas á la muerte 
Que has de encontrar en el mar. 

414 

Sé en tu manejo decente, 
Y de esto el premio será. 
Que contigo casará 
Tú último pretendiente, 

415 

Nunca en juegos ganarás, 
Pero en el trabajo, alerta, 
La tuya siempre á la puerta 
En la vida encontrarás. • 



416 

Dicen que eres una arpia, 

Y creo que tienen razón, 
Pues no tocas corazón 
Que le dejes alegría. 

417 

Larga vida pasarás 
Entre goces y pesares, 

Y en el fondo de los mares 
Tu sepulcix) encontrarás. 

418 _ 

Viajar tú, pero ni en chanza 
Debes pensar un momento, 
Que, á salir de tu aposento 
Has de perder la esperanza. 

419 

Si tá quieres disfrutar 
De una magnífica herencia; 
Barbea con mucha paciencia 
A quien quieras heredar. 

480 

Pon á tus ojos la venda^ 
Ciega entrégate al amor, 
Tu esposo será un señor 
Que ayer viste en la tienda. 



421 

Tú debes ser empeñero, 
Pero de esos desalmados; 
Que hasta á los ratas malvados 
Tapan por hacer dinero. 

Tu marido porla noche 
Irá tarde y con dinero, 
Y como ha de ser cochero 
Siempre lo verás en coche. 

423 

Tu viudez te ha de causar, 
En el alma tal herida, 
Que nunca en toda tu vida 
Te volverás á casar. 

424 

Si algo más quieres vivir, 
Haz una vida soltera. 
Porque te mata la fiera 
Con quien te quieres unir- 

425 

El enfermo va á morir, 
Nadie lo podrá curar; 
Bueno es hacerlo gozar 
Lo poco que ha de vivu\ 



486 

En las minas es el potro 
Donde se halla el oro, el cobre ; 
El que nace para pobre. 
Sólo lo saca para otro. 

491 

Un tfesoro has de encontrar 

Y de ello no tendrás queja, 
Que una riquísima vieja, 
Contigo se ha de casar. 

428 

En los libros lo verás, 
Si es que estudias con paciencia, 
Pues que tú sólo en la ciencia 
Un tesoro encontrarás. 

489 

Un tesoro está enterrado. 
Que encontrarás sin empeño, 
Pues una noche en un sueño, 
El te^será indicado. 

430 

Si andas buscando tesoros 

Y no quieres trabajar, 

Un tesoro has de encontrar 
Sólo en .una sota de oros. 



481 

Muy pronto vas á gozar, ■ ' 
Aunque te cause impaciencia, 
Mil disgustos que es la herencia 
Que te tienen que dejar. 

432 

Aunque el enfermo está entero, 
No lo asegura la ciencia; 
Mas sí es segura la herencia, 
Si es que tu eres su heredero. 

433 

Lo -que dicen, yo te digo, [ 
Y no soy yo el hablador ; 
Dicen que eres un traidor, 
Alevoso y mal amigo. 

434 

Mira con ojo certero 
En quien confías, haber si es 
Sólo enligo de interés, 
O es amigo verdadero.. 

435 

Dos viajes tienes que hacer 
Pero con mucha alegría; 
Siendo uno á la vicaría, 
y el otro por tu mujer^ 



El trabajo has de dejar, 

Y muy lleno de alegría, 
Porque de una lotería 
Tendrás para descansar. 

437 

Dicen que eres orgulloso 

Y te falta sociedad, 

Que todo eres falsedad, - 
No obstante ser tan meloso. 

438 

El fín te causará espanto 
Si no pones el remedio, 
Deberá causarte tedio, 
Deshonra, tristeza j llanta 

439 

Largo viaje vas á hacer, 
Ya se acerca tu partida; 
Tan largo es, que á esta vida 
Nadie ha podido volver. 

440 

La viudez te está esperando, 
Los momentos son preciosos, 

Y á hacer votos religiosos, 
Puedes irte preparando. 



441 

En la vida has de encontrar 
Más placeres que pesares ; 
Pero si cruzas los mares, 
Todo se puede cambiar. 

448 

Son los juegos un enjambre 
De desdichas y. tontera, 
Si juegas, sólo te espera 
El venir á morir de hambre. 

443 

Tu amor nunca lo has de ver 
En nada correspondido, 
Qué quieres, has elegido . 
A quien no sabe querer. 

444 

Tii la muerte has de encontrar, 
De un mal que te va á venir, 
Y aunque te va á hacer morir, 
No has de quererte curar. 

445 

Cuando el mal esta en el auna. 
No hay remedio en la botica; 
Pues el mismo mal explica 
Que su remedio es la calma. 



/ 



446 

Dedícate á ser empleado, 
Que tu honradez y talento 
Te darán siempre el sustento, 

Y morirás jubilado. 

447 

Ni á Virginia la amó Pablo, 
Como á ti amándote están; 
Mas no te fíes, pues verán 
Llevarse ese amor el diablo. 

448 

Si ves que es un amor loco, 
Qué fin quieres esperar, 
Siempre te han de despreciar, 

Y te han de tener en po(K). 

449 

Puede el cambio depender 
De tu manera de obrar, 
Trabajando, has de lograr 
Tu situación componer. 

450 

Una mujer por antojo . 
O por su genio irascible, 
Te ha de dar un golpe horrible 
Que te hará saltar un ojo. 



461 

Si barbeas á cierto gallo, 

Y lo aguantas con paciencia, 
Quizás te deje de herencia 
Un ranchito y su caballo. 

452 

El enfermó ha de sanar, 
Aunque muy pocQ^e cure, 
Con sólo que él procure, 
Bien comer y no cenar. 

453 

Mucho tendrás que llorar 
Al palpar el' desengaño, 
De que pase año tras año 
Sin que te lleguen á amar* 

454 

La esperanza lisonjera, 
Es un porvenir bonito, 
El tesoro no te quito, 
Mas para mí lo quisiera. 

455 

Los corazones ingratos, 

Y que no saben amar. 

Qué otro fin han de esperar, 
Que estar cual perros y gatoíí. 



456 

Ten desde hoy los ojos fijos, 
Esperando con paciencia, 
Que te van á dar de herencia 
A una vieja con tres hijos. 

457 

Los amigos, es tontera 
Creer que todas son iguales; 
Pues nos causa muchos males 
La amistad que no es sincera, 

458 

Tá te debes dedicar 
A explotar diversas minas, 
Que si pronto no te arruinas 
Gran provecho has de sacar. 

459 

Si al juego el trabajo expones, 
Qué es lo que quieres ganar, 
El vivir sin trabajar, 
A eso si te digo nones. 

460 

En tu porvenir confía 
Y trabaja como bruto, 
Que de que mires el fruto 
No está muy lejos el día. 



461 

Economiza y trabaja, 

Y un capital formanís; 
Pero si juegas, verás 

Que todo es humo de paja, 

462 

De la persojia que quieres, 
No tengas mucha contíanza, 
Pues burlará tu esperanza 
El amor de otras mujeres, 

463 

Viaje no habrá en tu historia, 
Que hoy te pudiera decir, 
Sólo el que hagas al morir, 
Al infierno ó á la gloria. 

464 

Dales buena educación 

Y fía en el porvenir, 

Que su dicha ha de seguir, 
Con ella la relación. 

435 

Eenuncia á toda grandeza, 
Aunque voluntad te sobre; 
El que nace para pobre, 
Debe agachar la cabeza. . 



466 

Has de aprender á vivir, 

Y en el trabajo hallarás 
La dicha que labrarás 

Y forme tu porvenir. 

467 

El juego ha agojado 
Muy numerosos caudales; . 
Dime tá si de esos males 
Te encontrarás exceptuado. 

468 

Es tu amor, yo te lo digo, 
Desgraciado con exceso, 
No pienses ya más en eso^ ^ 
Pues se divierten contiga 

469 

A disgusto no lo tomes, 
Pero de ti dicen tanto, 
Hasta que finges el llanto 

Y qué los mocos te comes^. 

470 

Una^ noche has de encontrar 
A un hombre casi desnudo, 
Será loco,- sordo y mudo 

Y un mordisco te ha de dar. 



471 

El día en que has de morir, 
Tan preparado has de estar, 
Que ni te ha de pesar, 
El acabar de vivir. 

Va á cambiar tu situación, 
Pues pronto vas á enviudar; 
Pero al volverte á casar 
Al diablo das la función. 

413 

Te vas á ver en un brete, 
Al ver que la lotería, 
Su premio te dará él día 
En que pierdas el billete. 

474 

Ahorita en este momento. 
Aquel por quien mB preguntas, 
Otras dos personas juntas 
Ocupan BU pensamiento. 

476 

Nunca juegues más da un peso, 
Y al jugarlo ten confianza^ 
Que tu sueorte se abalanza 
A los tesoroE de Creso. 



476 

Un tesoro has de encontrar, 
Mas no debajo de tierra; 
Pues tu tesoro se encierra 
En el mucho trabajar, 

477 

Si practicas la virtud 
Saldrás bien en tus empresas, 
Proporcionándote esas, 
Gusto, reposo y salud. 

478 

Quien enseña la moral 

Y educación religiosa, 
Aun cuando baje á la fosa, 
No debe temer el mal. 

479 

De parientes muy lejanos. 
Que ni conoces siquiera, 
Su fortuna toda entera 
Ha de venir á tus manos. 

480 

...Amas y eres amada, 
Quieres y eres querida. 
Hablas y eres comprendida, 

Y con placer escuchada. 



Por tu muerte han de llorar 
Tus hijos, mas ten confianza, 
Que siempre la dicha alcanza 
El que sabe trabajar. 

48t 

Tesoro sin trabajar, 
Es una ilusión perdida; 
Trabaja y en la otra vida, 
Un tesoro has de encontrar- . . 

483 

Puedes esperar confiado 
Que de tus hijos los bienes, 
Es la religión que tienes 

Y qué á ellos les has dado. 

484 

Sin siquiera pretenderlo, 
Te han de dar tan buen destino ; 
Que habrá en tu mesa buen vino, 

Y pan y con que comerlo. . ^ 

486 

En la pohtica hay , , 
Una carrera excelente, 

Y tú serás presidente 
De Chile 6 de Paraguay. 



486 

Cuanda al fin la muerte rinda 
A la que es hoy tu mujer, 
Otra vendrás á tener, 
Pero esa ha de ser rauy linda. 

4B1 

Que no te ciegue el amor 
De tus hijos, que es fatal, 
Por darles bien, darles mal, 

Y en vez de dicha, dolor. 

^488 

El enfermo está muy grave, 
Aunque no lo manifiesta, 
Enfermedades como ésta 
Sólo Dios curarlas sabe. 

489 

A cierto pueblo has de ir, 
Donde se han de equivocar, 

Y mucho han de repicar 
Al salirte á recibir. 

490 

Va á ser tu vida tan larga, 
Que desearás el morir, 
l^ie.s de en el mundo^vivir 
Te ha de molestar la carga. 



491 

Si de casados el gremio 
Tu quisieres aumentar, 
Sé muy prudente al amar 

Y un buen fin será tu premio. 

492 

Un fin de fatalidad 

Y una vida de dolor, 
Pues casarse sin amor; 
No hay mayor barbaridad. 

493 

Pide á Dios tenga clemencia 
De tus padres en el cielo, 

Y tú. aquí goza el consuelo 

De su honradez, que es tu herencia. 

494 

Un tesoro has de encontrarte, 
Pero de oro no, no es eso, 
Que será de carne y hueso, 

Y lo hallarás al casarte. 

495 

Viudo, rico, pero viejo 
Será tu futuro esposo, 

Y aunque en exceso celoso, 
De educación será espejo. 



496 

Haz que tu vida no sea 
El blanco de la perfidia 
Tu porvenir dará envidia 
A todo aquél que lo vea* 

497 

En premio de tu virtud, 
El cielo te ha escogido, 
Un hombre para marido, 
Con decencia y juventud. 

408 

Ten en tu empresa el consuelo, 
Que si nada has de lograr, 
En cambio vas á ganar 
Con tus trabajos el cielo. 

499 

Es una cosa fatal, 
Pero va á pasar contigo, 
Que á uno que llamas amigo, 
Te cause un inmenso mal. 

5oa. 

Nazcan hoy tus ilusiones 
Y espera sin impaciencia, 
Que gozarás de mía herencia 
De más de treinta pnllones. 



501 

Con el sudor de tu frenk^ 
El pan siempre comerás, 
Pero al fin encontrarás 
Alivio á tu mal presante. 

502 

No es malo tu porvenir, 
Puesto que vas á encontrar 
Con lo que has de prosperar ' ' 
Y poder muy bien Aavir. 

50B 

Un risueño porvenir 
Te espera, y dicha completa, 
Si es que con una peseta 
Te sujetas á vivir. 

504 

Muy pronto te has de encontrar 
Muy enfermo y arrancado, 
Pero si no es de tu agrado, 
Me vuelves á preguntar. 

505 

Un muchacho muy experto. 
Tirando maíces á un cojo, 
Te dará uno en un ojo, 
Que tendrás que quedar tuerto. 



506 

Por una equivocación, 
Una joven muy hermosa 
Te dará un beso, una rosa, 
Un collar y un medallón, 

507 

Vas á heredar dos corrales, 
Cinco casas y un ranchejo, 
Luego que se muera el viejo 
Acabarán ya tus males. 

608 

De ultramar te ha de venir 
Un herencia tan cuantiosa, 
Que atenderla ha de ser cosa 
Que no te deje vivir. 

509 

Herencia no has de gozar, 
Pues eres tan desgraciado, 
Que has de ser desheredado 
Del que debías heredar. 

51Q 

Viaje largo vas á hacer, 
Tendrás que cruzar el mar, 
Pero allí te has de quedar, 
Pues ya no podrás volver. . 



511 

Ya no sigas esa empresa, 
Ni emprendas ya cosa alguna, 
Pues te falta la fortuna, 
Qué quieres, tu suerte es esa. 

512 

Esto no te cause horror, 
Pero el fin de tus amores 
Será el cambiar por dolores, 
Los placeres de tu amor. 

513 

Si juegas, ten por seguro 
) Que á la larga perderás, 
Y nuca al juego verás 
Que te saque de un apuro. 

514 

Si examinas con paciencia 
La semilla que has-sembrado, 
No dudes de el resultado, 
Te lo dirá tu conciencia. 

515 

.Tu viudez te ha de causar. 
Tal fastidio v tal dolor, 
Que no sentirás amor 
Ni te lias de querer casar. 



516 

Vas á superar á Creso, 
Pero con tan mala suerte, 
Que te encontrará la muerte 
Antes que gastes un peso. 

^ 511 

Retirarte no podrás, 
Ni dejarás tu negocio, 
Pues si te entregas al ocio 
Mucho te fastidiarás. 

518 

Si tú á tus hijos bendices ' 
Y les corriges sus vicios, ' 
Bajo tan buenos auspicios ' 
No dudes que sean felices. 

519 

Tienes una suerte ingrata, 
Pero el no jugar te valga 
No vaya á ser que te sa^a 
El tiro por la culata. 

520 

Tu empresa no té ha de dar 
Para que te llamen rico, 
Pero sí tendrás el pico 
Bien lleno y sin trabajar. 



521 

Mucho tienes que luchar 
Para adoptar profesión, 
Pues es difícil cuestión, 
Si no quieres trabajar. 

522 

Pon tus ojos en el cielo, 
Pide á Dios perdón con calma. 
Pues no dilata tu alma 
En volarse de este suelo. 

623 

Sincero eres como aniigo, 
.Y muy fiel en la amistad, 
Ten, pues, la seguridad, 
Que lo mismo sean contigo. 

524 

Dicen qiie eres muy variable, 

Y que no tienes constancia, 
Que estás lleno de arrogancia 

Y que eres un miserable. 

525 

De la cólera divina 
Debe el enfermo cuidarse, 

Y no procure curarse, 
Pues no hallará medicina. 



526 

Para que cambie tu suerte 
Dos cosas debes pedir, 
Una el no querer vivir, 

Y otra que llegue tu muerte. 

527 

Presa de gran frenesí. 
Serás al mirar tanto oro 
Como contiene el tesoro 
Reservado para ti. 

528 

Cuando llegues á enviudar 
Odiarás el matrimonio, 

Y te reirás del demonio 
Consagrándote al altar. 

529 

Hay en el mundo dos seres 
Que se aman con locura, 

Y fuente de esa ternura 

Es la persona á quien quieres. 

530 

Dicen que ante ti se humilla 
Toda rencilla ó rencor, 
Que eres un ángel de amor, 
Que eres unaanaravilla. 



531 

Qué cambio vas á probar, 
Para ti acabó el reir, 
Sólo te queda el sufrir, 
El padecer y el llorar. 

532 

Dicen que en tu pecho se halla 
La más negra ingratitud 
Que no conoces virtud. 

Y que en todo eres canalla. 

533 

Viajes harás más de mil, 
Ganando en ellos dinero, 
Pues has de ser garrotero 
Siempre del ferrocarril. 

534 

Cesen desde hoy tus cuidados, 
Porque después de tu muerte, 
Tus hijitos, de la suerte 
Serán bastante mimados. 

535 

Muy pronto vas á \'iajar 
Por países bastante extraños, 

Y después de miles de años 
Dicen que has de regresar. 



536 

Un buen amigo ha de ser 
El que tengas, sólo uno, . 
Pues entre todos ninguno 
Te podrá nunca querer. 

537 

ün gachupincito empleado 
En servir una cantina, 
Te ha de dar tan grande mohina 
Que allí has de quedar tirado. 

538 

Tu muerte con impaciencia 
Viene tras de ti corriendo, 
Mas recíbela sonriendo 
Con arreglada conciencia. 

539 

De uno que juzgas muy pobre, 
Su heredero vas á ser, 

Y con qué gusto has de ver 
Tanto oro, plata y cobre. 

540 

Entre todos un amigo, 
Es el que tienes sincero, 

Y cuyo amor verdadero 
Siempre igual será contigo. 



541 

Ha de llegar una vez 
Que te prendan por ratero, . 

Y sólo á puro dinero 

Has de probar tu honradez. 

542 

Va á cambiar tu situación, 
Pues salud vas á tener, 
Muchas ganas de comer 

Y sueño como un lirón. 

543 

Si el enfermo no se cura 
Como lo manda la ciencia, 
No habrá quien tenga paciencia 
Para aguantar su locura, 

644 

Vas á quedar no muy triste, 
Pues el día que has de expirar, 
El mundo se ha de admirar 

« 

De lo mucho que viviste. 

545 

El' mar no te cause horror, 
Serás constante viajero, 
Pues vas á ser camarero 
De aJgúu buque de vapor. 



546 

En el juego has de ganar 
S(51o una .cosa en tu vida, 

Y es la convicción nacida 
De lo -malo que es jugar. 

547 

Conserva tus ilusiones; 

Y busca con gran anhelo, 
Que para ti guarda el suelo 
Cosa de cuatro millones. 

548 

Cuando llegues á enviudar, 
Será tal tu sentimiento, 
Que ni por mal pensamiento 
Has de quererte casar. 

549 

Espera felicidades 
Si formas sus sentimientos. 
Que quien sólo siembra vientos, 
Recogerá tempestades. 

550 

En quien hoy estás pensando. 
Te -ama con idolatría, 
Tu eres su únicg. alegría, 

Y unirse á ti está deseando. 



561 

Si el enfermo no se abstiene 
De comer j de cenar, 
Nmica llegará á sanar, 

Y de morir pronto tiene. 

Sufriendo el mal con paciencia, 

Y tu alma bien preparada, 
De tu muerte la llegada 
Anhelará tu conciencia. 

553 

Una vieja que no sé 
Cómo se ha hecho de un millón, 
Egtá viendo la ocasión. 
De darte cuanto posee. 

554 

Muy pronto recibirás. 
Aunque esto no valga nada, 
Una perra abandonada, 
Que en tu casa encontrarás. 

555 

En una capa de pluma 
Una corona has de hallar; 
Que bien te la han de pagar 
Porque era de Moctezuma. 



566 

Vas á vivir muchos añoá, 
Buscando siempre justicia, 
Pero encontrarás malicia 

Y frecuentes desengaños. 

557 

Viudo al fin te vas á ver, 
Casarte hasi de querer pronto, 
Si te sales de una, tonto, 
f En otra te has de meter? . 

558 

Buen fruto no ha de coger 
Quien siembra mala semilla, 
La respuesta no es sencilla, 
Pero fácil de entender, . 

559 

No creas, es tu suerte negraf 
Te lo digo sin ambajes, 

Y nunca has de hacer más viajes 
Que á la casa de tu suegra. 

560 

Ese amor grande no ha sido, 
Pero ten en él confianza, 

Y conserva la esperanza 
De verlo correspondido. 



501 

No te parezca ironía, 
Ni que de todo hablo mal, 
De amigos en general 
El cariño es flor de nn día. . 

Dicen que amas el tabaco, 

Y que Venus no te arredra, 
Con Terpsícore eres piedra, 

Y que te entregas á Baco. 

563 

A este enfermo le conviene, 
Procurarle mucha calma, 
Pues está enfermo del alma, 

Y es muy grave lo que tiene. 

564 

Hay en San Luis Potosí, 
Un hombre rico y tan loco, 
Que cree lo que tiene poco, 
Para dejártelo á ti. 

565 

Tu situación va á cambiar, 
Mas pídele á San Antonio, 
Desbarate el matrimonio, 
Que tu piensas realizar. 



566 

El enfermo está salvado. 
Ya se escapó de la muerte, 
Pues ha tenido la suerte 
De que lo hayan bien curado. 

567 

Trabaja con honradez, 
Sin abandono j desidia, * ; - 

Y el mundo te tendrá envidia 
Cuando llegue tu vejez. 

568 

Tá^ ciíees que pronto te casas, 
Puesto que lo estás deseando, 
Pero te están preparando ' • 
Un chasco que no lo pasas. 

569 

Aunque á tus hijos no. veas, ' 
Serán lo que tú has querido, •: 
Pues que tu ejemplo han seguido, 

Y serán lo que deseas. 

570 

Has de enviudar cuatro veces, 

Y cinco te has de casar, 
Mas de ahí no has de pasar, 
Porque en el quinto pereces. 



511 

Cuando te lleven en cuerda 

Y te logres escapar, 

Ese día te has de encontrar 
El tesoro que otro pierda, 

A ti te espera el presidio, 
Si tus instintos no enfrenas, 

Y el porvenir de cadenas 
Sólo 10 corta el suicidio. 

Pobre enfeimo, ya su suerte 
De todo está deci<fida, ^ 
Pronto será su partida, 
Tiene muy cerca á la muerte. 

574 

Con quien tengas amistad, 
Muéstrate siempre afectuoso, 
Pero siempre receloso, 
Que amigos no hay de verdad. 

675 

A tal grado eres de injusto, 
Que si muere tu mujer, 
Con otra has de querer 
El casarte y darle gusto. 



/ 



576 

Un tesoro has de encontrar, 
Pero abundante á tal grado, 
Que ni en un buque cargado 
Lo has de poder transportar. 

5n 

Mucho valor necesito 
Para anunciarte tus viajes; 
Pues no tendrás más bagajes 
Que los de errante j proscrito. 

578 

Muy lejos se halla tu muerte, 
Pero obscuro el porvenir, 
Pues que tienes que sufrir 
Los rigores de la suerte. 

579 

En el mundo debes ser 
Camarista 6 cocinero, 
ó modisto, ó costurero, 
En fin, algo de mujer. 

580 

A que fin tan desastrado. 
En este amor se te espera; 
Nunca ningún calavera 
Ha dado buen resultado. 



^ 681 



Se te ha metido el demonio, 
Con este amor de mal tono, 
Su fin será el abandono, 
Pero nunca el matrimonio. 



582 



Riquezas nunca tendrás, 
Pero sí gloria y honores, 
Y del cielo otros favores 
Con que ser feliz podrás. 

683 

Hay empresas muy felices, 
Pero tú sólo verás, 
Que siempre te quedarás 
Con un palmo de narices. 

584 

Es la fortmia voluble, 
El cambio qvq ella te deja. 
Es que te anas á una vieja, 
Con vínculo indisoluble. 

585 

La vida vale tan poco. 
Que no se debe apreciar, 
La tuya la ha de cortar 
De San Hipólito un loco. 



Me 

Un horrible sayampión 

Ha de causarte la muerte, 

Pero has de tener la suerte 

De morir con contrición* 

j 

587 

Tu amor no es correspondido, 
Porque es un amor muy loco, 
Que nadie aprecia tan poco 
Como quien has elegido. 

588 

Muy pronto vas á viajar, 
Pero con muchos disgustos, 
Pues vas á pasar mil sustos 
En la tierra y en el mar. 

589 

Es un cambio lisonjero 
El que habrá en tu situación, 
Tendrá paz tu corazón 
Y tus bolsillos dinero. 

590 

Que es mal negocio se advierte, 
Ese á que te has entregado, 
Vete con mucho cuidado, 
No culpes luego á la suerte. 



691 

Si en juegos buscas la suerte, 

Y del trabajo te olvidas, 
La lista de los suicidas 
Aumentarás con tu muerte. 

592 

No has cumplido tu deber, 

Y esperar no debes nada, 
Que la dicha está vedada 
Al que no la sabe hacer, 

593 

Pronto rico vas á ser, 
Mas tan enorme riqueza 
Se convertirá en pobreza, 
Si en el ocio hallas placer. 

594 

Por la senda del honor 
Sigue y esposo hallarás, ^ . . . 
Con quien muy feliz serás ' 
Por tu virtud y su amor. : 

595 

Muy rico y hombre formal 
Será tu esposo adorado, : 
Pero muy enamorado, ; . . 

Y afecto al pulque y mezcal. 



^ 596 

Tal chasco vas á llevar, 
^Que ni lo has de querer creer, 
No será hombre ni mujer 
Con quien te quieras casar. 

No busques tú profesión, 
Ni arte, ni oficio, ni ciencia, 
Debes hacer penitencia 
Para hallar tu salvación. 

598 

Una riqueza cuantiosa 
Producirá tu avaricia; 
Pero será la codicia 
De tus hijos j tu esposa. 

699 _ 

Laméntate de tu suerte, 
Y cuídate del demonio, 
No pienses en matrimonio, 
Que está muy cerca tu muerte. 

600 

Estudia por caridad, 
Pues tu carácter se inclina, 
Á que seas en medicina 
Una notabilidad. 



Nunca te fíes de la suerte, 

Y prepara tú el terreno, 
Para que todo sea bueno 
Cuando te llegue la muerte^ 

Muy felices han de ser 
Tus hijos, te lo aseguro, 
Si te muestras á ellos duro, 
Al cumplir con tu deber. 

603 

Tu memoria bendecida 
Será si enseñas oficios 
Á tus hijos, y los vicios 
Les evitas en tu vida. 

604 

Muy felices por lo bajo, 
Serán si les das ejemplo. 
De hacer del honor un templo 

Y un ídolo del trabajo. 

60£ 

El que siembra un carrizal, 
No puede cosechar peras, 
Entiéndelo como quieras, 
Pero pon remedio al mal. 
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De una fuerte pulmonía 
Es de lo que has de morir, 

Y ésta te ha de venir, 
Por bañarte en agua fría. 

601 

Un crucifijo en las manos 

Y un padre á la cabecera ; 
Morirás de la manera 

Con que mueren los cristianos, 



Un inglés muy animal 
Te ha de dar una guantada, 

Y porque no le hagas nada 
Te ha de dar un capital. 

609 

Causa dará de querella 
Tu mujer por tu descuido, 

Y cuando haya sucedido, . 
La culpa no será de eUa 

610 

Vive por hoy con pobreza, 
Gasta con economía. 
Que leJQS no está ya el. di a 
Que disfrutes de riqueza. 



6U 

Vicioso como no hay tres 
Muy falso y muy desalmado, 
Muy pobre y muy descarado, 
Y apestándole los pies. 

nz 
Diez barriles te has de hallar 
Por acaso 6 por malicia, 
Mas contendrán inmundicia 
Que mucho te ha de apestar. 

613 

No es tu amor correspondido, 
Pues lo juzgan amor necio. 
Que sólo inspira desprecio . 
Por lo tonto y presumido. 

614 

Mucho tienes que vivir, 
De tu muerte ni un reflejo 
Se ve, pues sólo de viejo 
Tú te tienes que morir. 

615 

Dicen que eres un modelo 
De virtud y de belleza, 
Queal hablarte hay la certeza, 
De que eres ángel del cielo. 



616 

Pronto en todo va á cambiar 
Tu angustiosa situación ; 
Espera con ilusión 
Puesto que ha de mejorar. 

617 

Si el dinero gastas mal, 

Y no le huyes á Cupido, 
Te quedarás aburrido 
Del trabajo j sin caudal. 

618 

El juego forma ilusiones 
De vivir sin trabajar, 
Si juegas, has de llegar, 
A quedarte sin calzones. 

619 

No te ama á ti quien quisieras, 
Pues le eres indiferente, 
Pero observa que prudente 
Otro es quien te ama de verás. 

620 

Por tu gran salud confías, 
En que tu fin no se advierte, 

Y está en la puerta tu muerte 
Contándote ya los días. 



621 

De tus amigos ¡el bien 
Siempre lo trairás consigo, 
Pues eres un buen amigo 
Y ellos buenos son también. 



692 



Dicen que eres papalón 

Y que te gusta la gorra, 

Y hasta el ponerte una zorra, 
Quieres que sea de violón. 

623 

Hay quien con grande paciencia 
Ha acumulado mucho oro, 

Y tan valioso tesoro, 

Te lo va á dejar de herencia. 

624 

Tu suerte no ha de cambiar. 
Pues es tan mala esa suerte, 
Que hasta que llegue tu muerte, 
No has de poder descansar. 

Poco tienes que vivir, 
Vivirás un poco más, 
Si donde hay tifo no vas, 
Aunque te obliguen á ir. 
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G2e 

A quien amas, con dolor 
Retírale tu cariño, 
Que es voluble como un niño 

Y por todos siente amor. 

627 

Del viaje que vas á hacer, 
Te vas á reir, lo estoy viendo, 
Pero lo has de hacer huyendo 
Del odio de una mujer, 

628 

En esta empresa mereces, 
Si pones ajenas manos. 
Que te huyan los mexicanos 

Y te sigan los ingleses. 

Pronto acabará ese amor, 
Pero no debes llorar, 
Pues lo vas á reemplazar 
Con otro mucho mejor. 

630 

Quieres dinero, trabaja 
Con honradez y sosiego, 
Que lo que es comer del juego, 
Nunca comerás ni paja. 
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631 

Te ha de causaí tal pesar 
El que tu consorte muera, 
Que de ninguna manera 
Te volveráa á casar. 

632 

De Cuauhtémoc el lugar 
Que su gran tesoro encierra, 
Está debajo de tierra^ - 
Pero tá lo has de encontrar, 

633 

Si trabajas con pereza 

Y vivir quieres del ocio, 
Abandona tu negocio 

Y entrégate á la pobreza- 

634 

Felices tienen que ser 
Tus hijos, si tu procuras 
Que no se queden á obscuras 
De lo que deben hacer, 

635 

En el juego la avaricia 
Pierde al que busca la suerte, 

Y puede darte la muerte 
Si la buscas con malicia. 



<I36 

Si tu pasión no contienes, 

Y domina la razón, 
Matará tu corazón 

Esa empresa que ahora tienes. 

681 

Apura tu hasta las heces 
El cáliz de la amargm-a, 
Pues tu empresa te asegura 
Una multitud de ingleses. 

Ten muy listo tu equipaje, 
Aunque no sepas el día; 
Que quien de la muerte fía, 
No le sale bien el viaje. -. 

639 

Dicen que eres muy risueña, 
Pero también muy huraña, 

Y dicen que haces la hazaña 
De hacer blanca á la trigueña. 

640 

Va á cambiar tu situación, 
Pero más preferirías. 
Acabar tus tristes días 
Sin cambiax de posición. 



641 

Na te debe preocupar, 
Lo que te voy á decir: 
Pronto te vas á morir', 

Y te debes preparar. 

648 

Dicen que eres una hietiá, 

Y un tigre tu corazón, . 

Y que tu única ilusión 

Es nunca hacer cosa buena. 

643 

Va á cambiar tu situ^dón,- 
Pero si al bien no te inclinas, 
Cambiará en las bartolinas ' ' 
De deshonrosa prisión» * 

644 

Nimca esperes un servicio 
D^l juego, que hasta en el nombre. 
Deja la mancha en el hombre 
Que se entrega á este feo vicio. 

646 

Riquezas va s á tener, 
Que te va á dar el demonio, 
Con un fatal matrimonio 
Que muj pronto vas á hacer. 

10 



M día que.no alumbre el sol, 
Dejarás de trabajar. 
Pues ese día bas de encontrar 
De oro un enorme perol. 

Tu esposo será mi gabacho, 
Que hará figuras de veso. 
Muy gordo, de mucho peso, 

Y demasiado borracho. 

648 

No probarás los placeres, 
Mas de tus hechos los nombres, 
Los venerarán los hombres 

Y envidiarán las mujeres, 

649 

Tu cónyuge va á morir, 
Te casarás con presteza, 
Pero tente.la cabeza, 
Porque de algo has de sufrk. 

650 

Dicen que eres muy pedante, 

Y que te crees muy instruido, 
Que eres tonto y presumido 

Y además muy ignorante. 



661 

Es triste tu porvenir, 
Pues tienes tan mala suerte, 
Que aunque llames á la muerte 
Mucho tardará en venir. 

652 

Ese amor es criminal, 
Prescinde de el, pues no es bueno, 
O su fin será el veneno 
O la punta de un puñal. 

653 

' Riqueza nunca tendrás, 
Pero sí tranquilidad, 
Pues si tienes caridad, 
En ella la encontrarás. 

654 

Dicen todos que en conciencia, 
La honradez tienes por norma, 
Y ^ue á todo le das forma 
De elegancia y de decencia. 

655 

Haz que cambie la desgracia, 
Con previsión oportuna, 
No olvides que la fortuna • 
Va siempre en pos de la audacia. 



6d6 

Tu situación va á cambiar, 

Y pronto serás muy rico, 
Pues ya está clavando el pico 
Aquél que has de heredar. 

661 

De la Muerte ef ciclón frío 
En tus mares va á estallar, 

Y para el lance pasar 
Ten muy listo tu navio. 

' 658 

Largo viaje vas hacer, 

Y á cierto país tienes que ir, 
Que en el fuego has de vivir, 
Hasta que puedas volver. 

659 

El fin no se con certeza, 
De este amor tan grande y tierno, 
Pero usa peine de cuerno, , 
Que va bien á tu cabeza. 

660 

Mi contestación no humilla, 
Pues claro tengo que hablar, 
Muy .mal debe cosechar 
Quien siembra mala semilla. 
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661 

Te asegura tu destino, 
Pues á ello tienes derecho, 
Que hasta ahora no se ha liecho 
Para ti ningún camino, 

662 / 

Dicen que te llena tanto 
Un amor propio inaudito, 
Que ese cavácter maldito 
Acodos llena de espanto. 

663 

Dale á tu esperanza tregua, 
Que pronto el día va á llegar, 
En el que vas á heredar, 
Dos burritos y una yegua. 

664 ^ 

El fin no puede ser bueno, 
Pues hay falsía en ese amor, 

Y tan sabroso licor 
Ha de volverse veneno. 

665 

Tu empresa se me figura 
Que si en ella eres constaute. 
Tendrás que salir avante 

Y con ganancia segura. 
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666 

La honradez apetecida, 
Ten grabada en tu conciencia, 
Porque es la única herencia 
Que gozarás en tu vida, 

667 

Tu situación va á cambiar, 
Te vas á ver arruinado, 
Si no eres desesperado, 
El remedio has de encontrar. ^ 

668 

De alhajas será el tesoro 
Que tú te vas á encontrar, 
Y mucho te han de admirar 
Tantos brillantes j oro. 

669 

Si la vida se avalúa 
Por el modo de sentir. 
Yo creo que tu porvenir 
Se encuentra en San Juan de Ulúa. 

670 

La muerte romperá el nudo 
Que hoy te ata á tu mujer; 
Pero quién te ha de querer 
Arrancado, viejo y viudo. 



«71 

Se acabaron los tesoros 
-Que tá podrías encontrar, 
Pero alguno te ha de dar 
Un rey 6 una sota de oros. 

612 

Aunque mires á tus pies 
Al que á todo, hoy te prefiere, 
No lo quieras, pues te quiere 
S<51o por puro interés. 

673 

No será larga tu vida 
Pero en ella afortunado, 
Serás un hijo mimado 
De la suerte apetecida. 

674 

Todos tus amigos son 
Como lo son los de todos, 
Que cambian según los modos 
Que cambia la posición. 

■s. 

675 

Debes de ver con recelo 
El más leve desafío, 
Vas á morii* como impío, 
Pues ha de ser en un duelo. 



676 

Riquezas vas á tener, 
Con sentimientos prolijos, 
Y serán los muchos hijos, 
Que te dará tu mujer. 

6TI * 

Aunque la muerte horrorosa, 
A tu cónyuge va á herir, 
En viudez has de vivir, 
Llorando sobre su fosa- 
aro 

Puedes perder la ilusión 
De viajes que no has de ver, 
Pues el viaje que has de hacer 
Es de tu cas« al panteón. 

6T9 

Si con intenciones buenas 
Buen fipL quieres preparar, 
No dudes que has de encontrar 
Un matrimonio sin penas. 

680 

Qué terribles desengaños 
De tus amigos tendrás, 
Puesto que en todos verás 
Lo que cambian con los afiíoai. 



681 

Eres honrado á fe mía 

Y por eso con afán, 
Procura ser sacristán, 

Y poner tu cerería. 

Pronto un viaje vas á hacer, 
Del que has de quedar rendido, 
Pues mucho has de andar perdido 

Y sin tener que comer. 

683 

De tu empresa un fin ameno 
Verás si tú lo mereces, 
Pues si ahuyentes tus inglesen, 
Todo te saldrá muy bueno. 

684 

Tienes tú tan buena suerte, 
Que tus amigos iteran, 
Los que amistad te darán 
Hasta en la hora de tu muerte. 



Un gran golpe has de sufrir, 
Que tu muerte ha dé causar, 
Ni el santo óleo has de alcanzar 
Pero ftl cielo te has de ir. 



088 



Tus suegros entre los dos 
Te han de producir la muerte, 
Y pues que ésta es tu suerte, 
Llévala en amor de Dios. 

esa 

El fin será un matrimonio 
Tan dichoso v tan feliz, 
Que nunca ni la nariz 
' Meterá en él el demonio. 

Aunque amares con fin santo, 
El fin de este amor será 
Tan feo, que te causará 
Eterno dolor y llanto. 

689 

Cuando llegues á enviudar, 
Tus hijos serán tan matos. 
Que no encontrarás ni á palos 
Con quien volverte á casar. 

690 

Tal dolor has de sentir 
Al ver á tu esposa inerte, 
Que desafiarás la muerte, 
Deseando también morir. - ^ - . 



691 

No te afanes por viajar, 
Pues annque te de coraje 
Tá siempre has de estar de viaje, 
^in llegarlo á realizar. 

692 

De que se cure no hay medio. 
De enfermedad tan fatal, 
Sólo de un modo casual 
Pudiera hallarse remedio 

693 

Está siempre preparado, 
Y bien dispuesto á morir, 
Pues tu muerte ha de venir 
Cuando estés más descuidado. 

694 

Tá debes ser ingeniero, 
Ingeniero agricultor, 
Que no hay carrera mejor 
Para ganar el dinero. 

695 

Un pasatiempo es el juego, 
Que el tiempo convierte en vicio. 
¿Esperas un beneficio 
Si te metes en el juego 1 



\ 



A una persona que amaste, 
Y que juzgas que no te ama, 
Para heredarle te llama, 
Y^a su amor aprovechare. 

687 

Va á cambiar tu situación 
Bien ó mal, de ti depende, 
Por el honor bien se entiende. 
Mal por la prostitución. 



Un padre al asperges dar, 
Extenderá mucho el brazo, 
Dándote tal hisopazo, 
Que te ha de descalabrar. 

699 

Ser casado es tu destino, 

Y no con otra mujer, 
Pues la misma has de tener 
Aunque sea hecha pergamino. 

700 

Será un joven muy gomoso 

Y de educación tan fina, 

Que has de morirte de mohina 
Cuando veas hacerle el oso. 



701 

Has de morir como justo 
Con toda tranquilidad, 

Y al tocar la eternidad 
Has de mirarla con gusto. 

702 

Un amigo te ha de dar 
Tan furibundo disgusto, 
Que has de encontrar hasta justo, 
El que lo quieras matar. 

703 

Ten presente en tu memoria, 
Sin vil interés rastrero, 
Que Dios te hizo su heredero, 

Y heredero de su a:loria.^ 

704 

La verdadera amistad 
No es muy fácil distinguir, 
Pues se suele confundir 
También con la falsedad 

^ 706 

Tu situación cambiará, 
Pues que de allende los mares 
Acabando tus pesares 
La fortuna te vendrá. 



706 

En tu oficio debe^ ser 
Empeñoso con afán, 
Y para ganar el pan, 
Ál pan lo tienes que hacer. 

70T 

El tesoro que has de hallar, 
Si sin trabajar lo quieres, 
Es que te hagan las mujeres 
En la cárcel acabar. 

708 

■ 

Poca plata necesitas 
En tus viajes, según creo; 
Vas á viajar por recreo, 
Sin salir de las garitas. 

709 

Cuando de tu muerte el día 
Llegue, muy sano has de estar, 
Pues la muerte te ha de dar, 
Por accidente mi tranvía. 

710 

Que tu muerte no te aflija, 
Porque cerca ya la ves, 
Ten de la muerte á través 
Sólo en Dios la vista fija. 



m 

Desde al oirme contestar 
Vas á deplorar tu suerte, . 
No está muy lejos la muerte 
Que tú liiismo te has de dar. 

TU 

Tu amor no hay quien lo crea, 
No se oci^a de él Cupido, 
Todos lo echan al olvido, . 
Qué no ves que eres tan fea I ^ 

113 

Una riqueza notoria 
Tendrás cuando te hayas muerto. 
Pues que la historia te advierto 
Que á tu nombre dará gloria. 

114 

El juego sólo por gusto 
Lo debes tú de probar, 
Pues no debes procm^ar 
Obtener lo que no es justo.' 

115 

Un amor correspondido 
No es muy fácil encontrar, 
Pero sí podrás lograr 
Que nunca llegue el olvido. 



716 

Vé alistando tu equipaje, 
No te falte alguna cosa, 
Que ya está abierta la fosa 
En que vas á hacer el viaje, 

•tt7 

Tá debes ser industrial 
Dueño de varios cajones, 
De gorditas y mamones* 
Que vendas en el portal. 

118 

Dicen que eres fatal, 
^Y que mal de ojo tendrás, 
Pues donde quiera que vas, 
Eres presagio del mal. 

119 

Si la dicha han de al<3anzar, 
No ha de ser por buena suerte. 
Sino que antes de tu muerte 
Tu la tienes que labrar. 

120 

Un médico quien no sé, 
tina purga te ha de dar, 
Con la que te ha de matar 
Con la mayor buena fe. 



121 

De una fiebre péliiiciosa 
Es de lo que has de morir, 
Pero has de conseguir 
Que sea tn muerte dichosa. 

No podrás abandonar 
El trabajo, aunque abumdo, 
Para el trabajo has nacido, 
Como el pez para nadar, 

TC3 

El juego es tan perjmcioso, 
Que á muchos ha arruinado. 
Si puedes ser hombre hoñrádOV 
No prefieras ser vicioso. 

En el riiundo poeo avanza 
Quien cree al mundo engañadoí, 
De ver buen fin á ese amor - 
Puedes perder lá esperanza. 

nrí6 
La suerte te ha deparado 
Para casarte con él, 
Un hombre decente, fiel, 
Opulento y abogado. 

u 



Juega siempre en buena ley 

Y poco dinero mete, 
Pero ponió todo á un siete 
Si saliere contra un rey. 

Joven, muy rico y ifermoso 

Y de grande corazón, . : 
Será aquel que eoii. razón » . ,:. 
Darás el nombre.de esposo. •. ^ 

Proiitó el cielo te dará . • 
Para esposo un billetero, . 
Que auuque no tenga dinero * 
El amor 1q sobrará. 

729 

Gomo .te quieres casHr r 

Y vivir con fu marido, 

Si á coser no has aprendido, 
Ni siquiera á remendar. 

730 

Tu lo que tienes ;quQ;.kaceK? 
Es no ir á las cantinas, . 
Dedicarte á buscar .nrinás,. . 

Y rico tienen que ser. > 



731 

El buen éxito que quieres, 
Nunca lo podrás lograr, 
Si no llegas á encontrar 
Para qué cosa bueno eras. 

* 732 

Ten de todos desconfianza, 
Pues si tu empresa á otro fías, 
Verás en muy pocos días 
Perderse hasta la esperanza. 

733 

Vas á ser muy desgraciado 
Si tu conducta no enmiendas, 
Y no abandonas las sendas 
Que por desgracia bas tomado. 

73i 

Viajar/ ay Dios que, camorra, 
Qué flojera de^ salir, 
Tienes razón, sólo has de ir, 
Si te mandan, á la porra. 

735 

Para poder conteátarte. 
Has de estar solo conmigo. 
Pues si ahora algo te digo, 
Pudiera yo molestarte. 



La amistad es un ideal, 
Que no es igual para todos, 
Porque de distintos modos, 
Hace á unos 'bien y á otros maL 

Tienes tan pésima sueVte, 
Emanada de tu -orgullo, 
Que ha "de ser amigo tuyo 
El que te -ha de dar la muerte. 

736 

De amigos quieres confiar, ^ 
Pues anda siempre muy listo, 
Porque hasta^ahora no se ha visto 
Nunea la amistad pagar. 

739 

Si mucho quieres vívit, 
Creo que no lo has de lograr^ 
Tú, tu vida has de GOí*ar, 

Y pronto vas á morir. 

740 

Tá debes ser industrial, 

Y de industria caballero, • 
Has de ganar el dinero,* 
Pero no harás capital. 



741 

De la amistad es un yerro 
El confiarse' con ex'ceso : 
No hay más pariente que un peso 
Ni más amigo que un perro. 

742 

De esta enfermedad un día 
El enfermo sanará, 

Y su mal olvidará 
Recobrando la alegría. 

743 

Muy tíco tienes que ser, *. 
Disfrutarás pingüe herencia, 
Pero tienes con paciencia 
Que aguantar á tu mujer» 

744 

La jaauerte te ha de venir 
Cuando ya no seas muchacho, 
Pero has de ser tan borracho, 
Que borracho has de morir. 

745 ' 

Terribk viruela negra 
Tu muerte ha de producir, 

Y acabando de morir, 

Se pondr4.á bailar tu sjiegra, 



7éS 

En la música has de hallar, 
Un porvenir lisonjero, 
Tú debes ser organero 
Y en las esquinas tocar. 

De industria gran caballero 
Tienes que ser, no hay remedio, 
Que el que no tiene ni medio, 
Debe arbitrarse dinero. 

De quien amas con pasión, 
No tengas tú ni esperanza, 
Que es otro el que se abalanza 
A ganar su corazón. 

749 

Tu amor es correspondido. 
Te aman más de lo que tú amas, 
A ver si á esto no le llamas 
Un amor correspondido. 

Muy pronto vas á viajar 
En país tan desconocido, 
Que de ese país el que ha ido 
Nada ha podido contar. 



751 

Si quieres tú progresar 
En tu empresa, sé prudente, 
Sé activo, sé diligente 

Y nada üjq6 al azar. 

762 

No es él fin digno de encomio, 
De este amor, lo vas á ver, 
De los dos uno á de ser 
Conducido á im manicomio. 

753 

Aunque te cause dolor, 
Ha deparado la suerte, 
Quéi V€!nga pronto la muerte 
A dar fin- & tanto amor, 

754 

El juego, si no sfe advierte, • 
Es un mal que mata al alma, 
Si juegas,, no tendrás calma 

Ni aim á^-la hora de tu muerte, 

» 

755 

En»el juego has de lograr 
El quedarte sin camisa, 

Y causar á todos risa 
Con tu. mucho -repelar. 



756 

No tengas más ilusiones 
De esa empresa que da risai 
Vas á perder la camisa 
Cuando ya estés sin caliiiOAi^s 

761 

A recibir los azahares 

Y el velo muy pronto va&, 
Pero por ello tendrás 
Que aufidr muchos. pésarea* 

758 

Tú debes ser abogado 
Para poder ser político^ 
Que aunque en ciencia muy^w^uítípo, 
Serás siempre diputada. 

759 

Tu pregunta es. singulari , 
No debiera contestarte, 
Pero por no molestartei 
Vuélvemelo . ¿preguntar, 

760 

Pronto vas á ser tan rÍQO, 
Que no te podrás quejar, 

Y tanto vas á viajar . - 
Que verás el mundo chico. : 



761 

Un mendigo te ha de dar 
Un papel sin entenderlo, 
Pero que tu al leerlo, 
Un tesoro has de encontrar* 

762 

Va á ser un cambio notorio 
El que tú vas á tener, 
Cdmico vendrás á ser, 

Y harás á Don Juan Tenorio. 

763 

La enfermedad es notoria 

Y su salud muy escasa, 
No saldrá ya de su casa, 
Sino con rumbo á la gloria* 

764 

Es tu amor correspondido, 
Pues en los dos corazones. 
Hay las mismas ilusionesi, 
De uno y otro en ser querido. 

765 

Ver viajar es tu destino,- 
Pero tá. no has de viajar. 
Aunque en camino has de estftí:, 
Pues i^4s guarda camino» 



766 

Tu dicha se domicilia, 
En tu tino al escoger 
A la virtuosa mujer 
Que formará tu familia. 

T67 

Ni riqueza apetecida 
Ni tesoro has de gozar, 
Pues lo que vas á encontrar 
Es pronto el fin de tu vida» 

768 

Eres^tan 'afortunado 
Que un amigo has de encontrar, 
Que te llegue á enamorar 

Y esté de ti apasionado. 

769 

Tu fiel esposo ha de ser 
Un pipero de dé noche, 

Y amarán mucho su coche, . 
Porque de él han de comer.- 

770 

Muj pronto vas á enviudar, 

Y aunque él pecho te taladre^ 
Los estudios para padre ' 
Puedes desde hoy comenzar. 



TTl 

De ser viudo pronto' tienes, 
Te volverás á casar, 
Mas jamás has de encontrar 
Mujer como la que tienes. 

112 

Gendarme será tu esposo, : 
Viejo y algo jorobado, 
Pero muy despreocupado, 

Y nada, nada celoso. 

173 

Es sentencia inapelable 
La que tenemos de muerte, 
Pero tú tendrás la suerte 
Que te la anticipe uñ sable. 

114 

Cuando llegues á enviudar 
Ya no has de querer cosijos, 

Y por amorfa tus hijos 
No has de volvferte á casar. 

115 

Una riqueza tendrás, ' 
Por mal -caminó adquirida, 
Pero qué al fin de tu vida 
Integra devolverás. -*-• 



1 



TT6 

Tu porvenir es obscuro, 
Y para tener dinero^ 
Tendrás que ser billetero, 
O mendigo, de seguro. 

m 
Si te manejas tan mal, 
Como hasta ahora los has hecho. 
Tu amor no tendrá derecho 
A un matrimonio formal. 

En el cielo ten confianza, 
Tu porvenir es risueño, 
Que el trabajo con empeño 
Todo lo vence y lo alcanza. 

T79 

Para qué quieres tu bienes, 
Ni acumular plata y oro, 
Si no hay, no, mayor tesoro, 
Que el gran talento que tienes. 

760 

El casarte no pretendas, 
Ni busques esos quebrantos, 
Has de vestir muy bien santos, 
Para vender en las tiendas. 



TOl 

Riqueza, honor y placeres, 
Larga vida y venturo.sa, 
y encontrarás una esposa, 
La mejor de las mujeres. 

784. 

• El cielo será contiga 
Pródigo en darte riqueza, 
Pero tu mala cabeza, 
Te dará el pan del mendigo. 

783 

Si algún tesoro escondido 
Crees que puedas encontrar, 
No te pongas á buscar, 
Tonto, la que rio has perdido* 

784 

Si á nadie le hicieres mal, 

Y en hacer bien te entretienes, 
Dios te llenará de bienes. 
Dándote un gran capital. 

785 

Para el juego te suplicó' 
Siempre la avei'sión te sobre, 
Que al rico siempre hace pobre, 

Y al pobre nunca hace rico. 



786 

Conságrale tu memoria 
A la ciencia con ardor, 
Que si tu á ella das amor 
Tu porvenir es ía gloria. 

iI87 

Un éxito colosal . 
En tu empresa vas á ver, 
Pero tienes que tener, 
Siempre un fuerte capital. 

788 

A esa pregunta tan. necia 
Debo contestarte en necio, 
¿Quién quieres que tenga aprecio 
A quien á ninguno aprecia? 

788 

^ Ten tranquila la conciencia, 

Y fía de tu porvenir, 

Que dichoso has de vivir, ^ 

Si te entregas á la ciencia. 

790 

Si no te manejas mal, 

Y dejas de ser celosa, 
Muy pronto serás la esposa 
De un honrado general. 



791 

Si sigues sacando el dieate. 
El castigo á esto será, 
Que nunca se casará 
Contigo un hombre decente- 

TOS 

Ha de ser un viejecito 
Muy flaco y entelerido, 
Calvo y muy descolorido , 
Pero un esposo exquisito. 

Un tesoro has de encontrar 
Que tendrá tus ojos fijos, 

Y será los muchos hijos 
Que te dará tu n\ujer. 

794 

Si no te inclinas al mal ' 

Y no eres ni vil ni bajo, 
No dudes que tu trabajo. 
Te dará gran capital- 

796^ 

No esperes nunca enviudar, 
Pues tu mitad muy llorosa, 
Te llevará á la fosa, 
En la que te han de enterrar. 



\ 



196 

Si hó asientas la cabeza, 

Y sigues con tus locuras, 
Tonto, qué no te figuras 
Que le espera la pobreza. 

Un tesoro te hallarás 
Con exquisit&s brillantes, 
Pero de cogerlos, antes 
De que ésto áea morirás. 

No -fe quisiera ofender, 
Mas no sirves para nada, 
Cásate con una criada 

Y te dará dé córner. 

799 

Si á tus hijos los bendices 
De corazón aL morir, 
Confía en su porvenir 
Porque han de ser muy felices* 

^ 800 

Haz que se calmé tu mente 

Y en los tesoros no creas, 
Qué más tesoro deseas 

Que el pulque y el aguardiente. 



Muj. chismosa y habladora, 
Pretensiosa 6 ignorante, 
Muy grosera y muy pedante,. 
Así ha dé ser tu señora. 

El remedio Qstií en la mano, 
Ponió, pero sin congoja, 
Pero si no se te antoja. 
De qué te quejas, hermano. . , 

8oa 

No creo que se amen los dos. 
Pues aunque tu la pretendas, • 
Ella sus hermosas prendas . 
Las ha consagrado á Dios. , 

804 

Es tan. buena tu adorada. 
Que estar puedes sin apm'O, • 
Cuando té vas, te aseguro 
Que eUa sa niaiieja honrada. 

Es ya persona de edad, 
Mas por su modo de hablar, 
Todo lo lia de enredar, 
Aun sin tener voluntad. . 

12 



€08 

Hay quien te robe su amor, 
Pero se pierde muy poco, 
Ella es coqueta, y tú un loco, 
Si esto te causa dolor. 

• * 

807 

En tu sueño se adivina,' ^ 
Que es lo que' va á pasar, 

Y es que te vas á casar 
Con iSía jo ven divina 

80B 

'Si te. dejas gobernar 

Y mandar de tu mujer,/ 
Nunca feliz has de ser ■ ; * 

Y en borrego has de parar. 

809 

Que; nú liomeopata no sea 
Quien cure mal tan- extraño, 
Pues cada erl(5bulo un año • 
En obrar -és lo que emplea. ' 

810 

Si crees que liay formalidad 

Lii quien le dieres la fianza, 
Be reirá de tu confianza 
Con toda 'seguridad. * ' 



811 

Pídele calma á los cíelos, 
Pues de tanto que tendrás 
Lo que te hará sufrir más 
Serán los terribles celos, 

812 

Rabia dará al demonio 
El verte tanto gozar, - 
Pues tú placer has de hallar 
En el santo matrimonio. 

, 813 

Al ausente no preocupa 
Ni tu ausencia ni tu llanto, 
Pues está gozando tanto, 
Que de ti nada se ocupa. 

814 

Serás querido en verdad, 
Si eres fino y consecuente, 
Pues-aprecia al que es decenté 
Toda buena sociedad. 

815 

Árbol aue crece torcido 

o. 

Nunca su tronco endereza, 
Mas el trabajo y firmeza 
Enderezarlo ha podido. 



816 

Su defecto yo no puedo 
A todos manifestar, 
Pero nada ha de limpiar 
Que no lo haga con el dedo; 

817 

Nunca podrá parecer^ 
Lo que á ti se te ha perdido, 
Pues ya lo tiene escondido. . 
Una ladrona mujer. 

818 

Nunca deja de Uorai-, 
Y en tu enojo sufre tanto, ... . 
Que cree con su amargo llanto. 
El poderte contentar. 

819 

No debesxomer antcyos, 
Ni conier carne de pato, 
Que aunque el manjar e¿ barato 
Te puede dañar los ojos. * 

820 

Seis hijos has de tener 
Que educarás con ahinco, 
Te saldrán muy buenos cinco, 
Pero uno se ha de jperder. 



821 

Yo tengo todas las llaves, 

Y la cuenta puedo hacer, 
Cinco sólo en tu mujer, 

Y cuatro con quien tú sabes. 

822 / 

TÚ sólo debes comer 
Para conservar la vida, 
Las sobras de la comida 
Que te guarde tu mujer. 

823 

De ese enojo no hagas caso, 
Ni debe nada apurarte. 
Pues. que para contentarte 
No falta ya más que un paso, 

824 

Todo lo que has perdido— • 
No lo encontrarás, j advierte 
Que no es culpa de la suerte, 
Sino lo es de tu descuido. 

825 

Su defecto es muy marcado, 
Tiene tm genio furibundoj - 

Y creo que no hay en el mundo, 
Quien le iguale en lo mal criado. 



^ 



886 

Si los vicios ha seguido. 
No han aiTaigado en su alma, 

Y con buen ejemplo y calma, 
Puedes verlo corregido. 

827 

Tienes tá muy buenos modos, 

Y creo te harías apreciar. 
Si dejaras de tomar, 

Que esto les disgusta á todos. 

828 

El ausente está pensando 
Que olvido causa la ausenci«i, 
Porque siente en su conciencia 
Que con él está pasando. 

829 

De tu vida la alearía 
Será hacer versos compuestos ; 
Pero saldrán como estos, 
Careciendo de poesía. 

830 

Lo que te hará padecer 

Y amargará tu existencia. 
Será el genio y la imprudencia 
Que ha de tener tu mujer. 
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931 

No debes ser desconfiado 
Con quien tu fianza te pida, 
Pues que todo en esta vida 
Debe de ser compensada. 

£32 

Debes tú para sanar ... 
Ser en todo muy prudente, . 

Y sin tomar aguardiente, 
Tú te debes de aliviar. 

■ 

833 

Feliz nunca puedes ser. 
Pues tu conciencia está mala, 

Y pútrido olor exhala 
De las faltas del deber. 

834 

Lo que revela tu sueno 
Es que. si feliz ser quieres, , 
En seguir á las mujeres 
No tomes ya tanto empeño. 

835 

A la que tu alma recrea, 
Nadie puede pretender, 
Porque quién la lia de querer 
Vieja, coquetona y fea. 



■^ 
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De estatura no' es míiy afta, .^ 
Muy expresiva y melosa, 
Mas para ser más chismosa ' . 
Creo que nada le hace'falta. - - 

837 

Siempre fiel te es" tu amatía. 
Nunca su brazo "ha torcido,-. ' : 
No porque no haya podido, ' 
Sino porque es honrada; 

El momento creó que es obvio 

Y la conquista segura, ' ' : 
Pues á mí se-me figura 

Que tiene ganas de novio. - 

S39 

Si remedio hay á tu mal. 
De qué te apuras, hemíano, 

Y si lo buscas en vano, -^ 
Bebe ser de modo icrual. 

o 
840 

Dijo á Satán un demonio, 
l)ame forma de mujer. 
Se la dio, y esa ha de ser 
Quien se Tina á ti en matrimonio. 



sn 
Sóió verás deseiigaños '^ 
Mas no el enojo acribar, 
Porque tiene que durar * 
Por lo menos cuarenta años. 

Muy fácil e's*^evitar 
Los males de que te quejas^ ' 
Abre mucho las orejas, 

Y remedio has de encontrar. 

843 

Si la mano al saludarla, 
Sientes que te aprieta un poco, 
Serás muy necio y muy loco 
Si no logras conquistarla; 

844 

La fidelidad un día 
Tuvo qué al cielo marchar, 
Pues no se quiso manchar 
Con los celos que aquí había. 

845 

Es joven muy cariñosa, 
Siempre del rezo está hablandx), 

Y se suelta sollozando 
Por la rilas ligera cosa. 



856 

Sil defecto es conocido, 
Pues todo él está pintado, ' 

Y es un viejo remilgado, 
Como mujer presumido. 

857 

Sobre lo que lia sucedido, 
No te debes de acordar. 
Ni te Qcupes de buscar, 
Pues será tiempo perdido. 

858 

De ese enojo será el fin 
Que se han de reconciliar, 

Y hasta lo han de celebrar 
En la iglesia v con festín. 

859 

Nunca comas chicharrón. 
Pues todo aquel que lo come, 
Con evidencia se expone 
A una fuerte congestión. 

860 

Hijos tú no has de tener, 
Puesto que es tu vocación. 
Abrazar lá religión 

Y en ella padre has de ser. 



861 

No comas nunca mondongo, 
Asadura ni ríñones, 
Pues suelen dar convulsiones, 
y la verdad no. te expongo. 

862 

Veinticinco hijos tendrás, 
Que será una aburrición, 
Para su manutención 
No s^ de onde sacarás. 

863 

Va á ser el fin de ese enojo 
Que se den muchas trompadas, • 
Garrotazos y pedradas, 
Hasta quedar uno cojo. 

86i 

De lo que te ha sucedido, • 
Puedes sacar varios bienes. 
El cuidar íiiás lo que tienes 

Y evitar otro descuido/'"^ * . /• 

865 

Su defecto es hacer creer 
Que es muy rico, y sólo es de esos 
Que á todo echan muchos pesos, 

Y no tienen que comer. 



1 



866 

Quien mala vida ha seguido, 
Es difícil de curar, 
Pues que lo han de dominar 
Los vicios que ha adquirido. 

867 

Tú quieres ser apreciado 
A la vez que presumido, 
Y nunca nadie ha querido 
A quien es afeminado: 

868 

El ausente está metido 
En un zaguán muy obscuro, 
Saliendo allí do un apuro 
Demasiado corrompido. 

869 

No hallarás placer mejor, - 
Que á la mujeres ajenas, 
Estar contando tus penas 
Solicitando su amor. 

870 

Tu mal si no es de lo peor, 
Tampoco es de los mejores, 
Siempre que andes en smores, 
Se burlarán de tu amor. 



671 

Ser fiador se me figura 
La más grande necedad, 
En que no hay utilidad 
y la pérdida es segura. 

872 

Tu enfermedad no té asombre, 
Es difícil de ciurar, * r - 

Pero de ella has de sanar 
Si te curas á lo liombre. * • 

873 

Vive la felicidad 
No donde luce la ciencia, 
Sino donde en la conciencia 
Se halla la tranquilidad, 

874 

Tu sueño quiere decir, 
Que no está Igano el día, '• 
En que colme tu alegría - - - 
Tin risueño jpbrvenir. - *• -- 

875 

De la que amas, la hermosura 
Otro admiró con razón, 

Y él le dio su corazón 

Y ella le dio su ternura. 



876 

Es de boca regular 
Y de facciones no feas, 
Pero cuánto hables. no creas. 

Pueda un momento callar, / -. 

- < • •• . * . 

Tá bien le puedes, hablar, 
Pero sería una locurg, ; 

El que dieras tu ternurí^ 
A quien no det)es .amáiv / . 

878. 

No te entregues á tus male^ 
Con sentimiento profundo, 
Que de nialesVen el mundo 
Todos estamos iguales* 

879 

Vas á hacer un maírimoniq, 
Que ya no habrá mag que ver, " 
Pues tu mujer ha de ser •/ 
Aun más brava que ¿í áemoaiió. 

880 

Donde no hay un amor puip, 
Nunca hay fidelidad, 
Pues con gran facilidad, 
Se sale bien del apuro» 



\ 



881 

Es una alta pretenciosa 
Que se cree de gran talento, 

Y tonta como un jumento, 
Pero demasiado hermosa. 

882 

Siempre el hombre ha de encontrar 
Males sin cuento j sin nombre, 
Pero luchar debe el hombre 
Como el pez debe nadar. 

883 

Si amas á esa mujer, 
Ponle, al hacerle tu ruego, 
Tristes ojos de borrego 

Y te ha de corresponder. 

884 

i Quieres que sea fiel la ingrata 

Y no te cause dolor? 
Pues quítale algo de amor 

Y auméntaselo de plata. 

885 

Su estatura es regular, 
Simpática y no tan fea, 
Pero sólo se recrea 
En cuanto oye enredar. 



\ 



886 

Cierta persona elegante 

Y de exquisita finura, 
Gozará de la ternura 

De quien crees te ama constante. 

887 

En tu sueño has de encontrar 
Muy fácil la explicación, 

Y es que tendrás precisión 
De esta tierra abandonar. 

888 

Por feliz te has de tener 
Si te encuentras por pareja 
Una riquísima vieja 
Que te quiera mantener. 

889 

Módicos no has de encontrar 
Que te vuelvan la salud, 
Sanarás por la virtud 
De una yerba que has de hallar. 

^ 890 

Será tu mayor placer, 

Y tu gran satisfacción, 
La honradez y educación 
Que en tus hijos has de ver. 
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891 

Tu gran tormento ha de ser, 
Aunque no sea natural, 
La hermosura sin igual 
Que poseerá tu mujer. 

Tu mayor gusto has de hallar 
En platicar j reir, 
En comer bien y dormir, 
Y, sobre todo; en pasear. 

893 

El ausente está leyendo 
Una carta, no es de amor. 
Pues que le causa dolor, 
En su cara se está viendo. 

894 

Si tá quieres agradar, 
Hay uno, entre tantos modos. 
Dales por su cuerda á todos 
Y todos te han de apreciar. 

895 

Las compañías malas son, 
A quien debe esos servicios, 
Pues le fomentan los vicios 
Ofuscando su razón. 



Su defecto á otro no iguala, 

Y decirlo no conviene, 
Pues que vergüenza no tiene 

Y todo se le resbala. 

891 

Cuando el mal está en el alma 
No hay quien lo pueda curar, 
Pero tú has de sanar 
Dando á tu conciencia calma. 



Ese enojo ha de pasar, 
Pues de sus tristes amores, 
Han de olvidar los errores, ' 

Y se han de volver á amar. 

« 

8M 

No comas carne de tordo. 
Come palomas torcazas, 

Y así la vida te pasas 
Hasta rodando de gordo. 

900 

Si muchos hijos tú quieres, 
No te has de poder quejar. 
Pues quince Dios te ha de dar^ 
Cinco hombres y diez mujeres. 



901 

Hijos uno has de tener, 
Que será bien inclinado: 
Muy fino, muy educado, 
Y muy honrado ha de ser. 

902 

No comas crédito ajeno, 
Mucho menos de mujer, 
Que este plato suele ser 
Algunas veces veneno. 

903 

Puedes perder la esperanza 
De que ese enojo se acabe. 
Pues todo el mundo ya sabe 
Que te perdió la confianza. 

904 

El recobrar lo perdido 
No lo debes ni dudar, 
Pues te puedo asegurar 
Que ya el ladrón ha caído. 

905 

Su defecto es horroroso, - 
Pues todo lo que oye hablar, 
En el acto ha de contar 
Con estilo misterioso. 



906 

El que del vicio no huye, 
Es que el vicio lo domina, 

Y no que al vicio lo inclina 
El mal que se le atribuye. 

907 

Quien quiere hacerse querer . 
Debe á todos agradar, 

Y esto no lo ha de lograr 
El que no lo sabe hacer. 

908 

El ausente está leyendo 
Una carta en este instante, 

Y con alegre semblante, 
Al leerla, se está riendo. 

909 

Tu placer has de encontrar 
Estudiando las estrellas. 
Queriendo aprender en ellas 
La manera de brillar. 

910 

Tu mal será que has de amar 
A una mujer muy hermosa, 
Tan altiva y orgullosa, 
Que de ti se ha de burlar. 



911 

Si llegas á ser fiador, 
No te quejes de la suerte, 
Que hallarás hasta la muerte 
En manos de tu acreedor, 

912 

Debes curarte con modo. 
Que bien cuidarte es el medio, 
Pues la higiene es él remedio 
Con que se sana de todo. 

913 

Muy feliz tienes que ser 
Si en la santa religión 
Buscas la resignación 

Y lo que tienes que hacer. 

914 

Lo que ese sueño te advierte 
Es que en peligro te hallas, 

Y donde vas, ya no vayas. 
Porque te hallas tu muerte. 

915 

Hay ün hombre muy astuto 
Que robar quiere á tu amor, 
Pero no tengas temor 
Porque en amor es muy bruto. 



£8 de hermosura sin par, 
De ojos negros, úe pie chico, 
Pero le basta el hocico 
Para á todos increpar, 

911 

Si te es fiel, quieres saber, 
Quien amas tú con pasión, 
Piensa si has dado ocasión 
A que falte á su deber. 

918 

Pagada es de su hermosura, 

Y si le dices que es linda, 
No dudes de que se rinda 
A tu amor y tu ternura. 

919 

El mal y el bien son iguales, 
Cuando hay preocupación, . 
Fija mucho tu atención 

Y habrás curado tus males. 

920 

La que va á ser tu mujer 
Es tan prudente y tan bella, 
Que siempre tendrás con ella 
Una vida de placer. 



921 

. Muy pobre y de baja esfera, 
Pero de virtudes tantas, 
Que se arrojara á sus plantas 
Un rey si la conociera. 

El remedio no es fatal, 
Sólo consiste en el tino 
De ver de dónde el mal vino, 
Para allí cortar el mal. 

923 

Es demasiado orguUosa 

Y te ha de corresponder 
Si con tino la haces creer 

Que no hay mujer más hermosa. 

924 

De quien amas puedes creer 
Que nada, nada te arguyo, 
Pues todo su amor es tuyo 

Y esclava es de su deber. 

926 

Es de genio muy violento, 
Chaparrita y agraciada, 

Y se nota en su mirada 
Que no le falta talento. 



926 

De tu amada el amor puro 
. Hay quien pretenda robarte, 
Pero puedo asegurarte 
Que el triunfo tienes seguro. 

921 

Ese sueño á ti te advierte, 
Que uno que llamas tu amigo. 
Es tu mayor enemigo, 

Y de él debes precaverte, 

928 

Si dichoso quieres ser, 
Ama el trabajo con fe, 
Pues es lo único que sé 
Que feliz te pueda hacer. 

929 

Hay ciertos males extraños 

Y de mucha duración, 
Pero en ti, tu curación 
No pasará de veinte años. 

930 

Si llegas á ser fiador 
No disfrutarás de calma, 
Pues te sacará hasta el alma 
El exigente acreedor. 



931 

El mal que tá lias d^ sufrir 
Es querer tener dinero, 
Mas te morirás primero 
Que lo llegues á adquirir. 

932 

Tu placer has de encontrar 
En tener mil devociones, 

Y en la iglesia hacer funciones 

Y tu mismo repicar. 

933 

El ausente está contento, 
Aunque enojado coiitigo, 

Y en la casa de un amigo 
Se halla en este momento. 

934 

Si tú quieres ser querido 

Y apreciado de todos. 

No empines tanto los codos, 
Que esto te tiene perdido. 

935 

Los vicios no han maleado 
A su virgen corazón. 
Por medio de la razón 
Creo que lo verás curado. . 



936 

Su defecto es singular. 
Pues tiene en el pensamiento, 
Que en su figura y talento 
Nadie le puede igualar. 

937 

El que á ti te ha robado 
Lo que ahora lloras perdido, 
Es el que de aquí se ha ido 
Con ustedes disgustado, 

938 

El fin será de ese enojo 
Que se vuelvan á querer, 
Pero esto tiene que ser 
Después de sacarse un ojo. 

939 

No tomes jugo de caña, 
Y de maguey mucho menos, 
Pues estos jugos sabemos 
Lo que á toditos nos daña. 

940 

Diez y ocho hijitos serán 
Los que Dios te ha de mandar: 
No todos se han de lograr, 
Porque siete morirán. 



941 

Es una vieja malcriada, 
Encorvada Basta la nuca, 
Sin dientes y con peluca, 

Y con exceso taimada. 

942 

Tu no debes comer más 
Que escorpiones y culebras, 
Que estando bien hechos hebras 
No te harán daño jamás. 

^ 943 

Los hijos que has de tener, 
El número no se aumenta, 

Y si no te hago, la cuenta, 
Es por miedo á tu mujer. 

944 

Lo perdido no hallarás 

Y se quedará perdido, 
Mas te será restituido 

Y su valor obtendrás. 

945 

Su defecto es conocido, 
Todo lo quiere saber, 

Y es difícil pueda haber 
Otro más entrometido. . 



946 

Si ahora tiene ese defecto, 
Es que de amor tiene cuitas, 
Mas si la causa le quitas, 
Cesa en el acto el efecto. 

Debes de ser muy afable'. 
Muy cortés y muy prudente. 
Que el que así es de decente, 
A todos es apreciable. 

948 

Ya el ausente está en camino, 
Mas se presentó un bautismo 
Que se efectúa ahora mismo, 

Y va á ser él el padrino 

949 

Será tu mayor delicia, 
De tus hijas la virtud, 

Y ver que en su juventud 
No conozcan la malicia.^ 

950 

El mal que has de sufrir, 

Y creo que bien lo mereces, 
Es la multitud de ingleses 
Que te ha de perseguir. 



951 

Fianzas no llegues á dar, 
Pues si las das, te aseguro 
Te verás en el apuro 
De tenerlas que pagar. 

952 

De tu mal es natural 
Que no te alivies muy pronto ; 
Mas no te eutristezcas, tonto, 
Que no es tan grave tu mal. 

953 

Puedes esperar sereno. 
Si eres honrado y cumplido, 
Que infeliz jamás lia sido 
Quien ha sabido ser bueno. 

954 

Tu sueño quiere decir, 
Que llegó ya la ocasión 
Que cambie tu situación 
En un bello porvenir. 

955 

TÚ no conoces rival, 
Ni quien usurpe tu puesto, 
Y si no te gusta esto. 
Cómo Serás de animal. 



9M 

Es una vieja delgada, 
Cabizbaja y achacosa, 
Pero á tal grado chismosa, 
Como puerca j desaseada. 

967 

Si la que amas es tan bella 
Como quieres que sea así, 
Lingui^li-lingui por ti. 
Longo -lo -longo si es ella. 

958 

Es tonta como un jumento 
Y te ha de corresponder, 
Si que la amas, le haces creer , 
Por su asombroso talento. 

969 

Tus males son pasajeros, 
No te debes afligir, 
Tras ellos han de venir 
Muchos años lisonjeros. 

960 

En el santo matrimonio 
No hallarás ningún placer, 
Pues ha de ser tu mujer 
Tan mala como el demonio. 



961 

Puedes perder la razón, 

Y aunque te mire demente, 
Ella será consecuente 

A quien áió su corazón» 

Es horrible situación 
La que remedio no tiene, 

Y en este caso conviene 
Sólo la r^ignación. 

963 

Para que sea tu consuelo, 
Ya en este mundo ha nacido 
Un ángel que se ha venido 
Por ti prófugo del cielo. 

964 

Si fidelidad tu quieres, 
En guardarla da el ejemplo, 

Y haz que se adore en su templó 
A ese Dios de los deberes. 

965 

Usa alhayalde y carmín, 

Y anda así, de cierto modo. 
Que se ve es postizo todo. 
Desde el principio hasta el fin. 



14 



966 

El que quiere deshancarte 
Es guapo, jo vea y rico; 
El peligró no es tan chico, 

Y dehes mucho cuidarte. 

I 961 

Sólo encuentro explicación 
A tu sueño extravagante, 
En que ha quedado vacante 
La que forma tu ilusión. 

968 

Si ser feliz tú lo quieres, 
No te. desesperes tanto, 
Pues consigues con tu llanto 
Ser infeliz como eres. 

969 

Locura es el mal de amor, 
Locura que cm'a el cura, 

Y tu locura se cura 
Con la locura mayor. 

970 

A quien gusta ser fiador, 
Dehe costarle su gusto, 

Y que lo pague es muy justo 
Por fachoso y hablador. 



911 

El n>al que has de encontrar 

Y qué te ha de hacer suírii: 
Es creer que te has de morir 

Y que te han de enterrar 

912 

Será tu mayor placer 
A que no igualará nada, 
La honradez acrisolada 
De tu virtuosa mujer. 

913 

El ausente está durmiendo 
Porque empinó mucho el codo, 
Pues se calma de esté modo 
Lo que por ti está sufriendo. 

914 

Si tienes ese cinismo 
De beber hasta embriagarte, 
I Quién quieres pueda apreciarte 
Si no te aprecias tu mismo? 

Los vicios va á abandonar 

Y la virtud va á seguir. 
Mas no te puedo decir 
Si así podrá continuar. 



976 

Un defecto, sólo tiene, ^ 

Y no le encuentro otro más, 

Y es que se va para atrás 
.Siempre que esto le conviene. 

9T1 

No busques más lo perdido, 
Porque no parecerá, 

Y al que lo tiene será 

A quien Dios ha socorrido. 

Es un enojo ligero 
Al juzgar por la apariencia, 

Y acabará la prudencia 

De aquel que hablare primero. 

979 

No comas nunca iiadecencia. 
De esa que no trae razón, 
Porque daña el corazón 

Y trastorna la conciencia. 

980 

Once hijos ta ha de dar 
Para tu ventura el cielo, 

Y has de tener el consuelo 
Que todos te han de adorar. 



981 

Tú tendrás ciento ciñen enta, 
Mas no cincuenta ni ciento; 
Lo digo así porque siento ' 
Haber perdido la cuenta. 

982 

Nunca tomes la comida 
Si tu no has dado para ella, 
Pues es la cosa más bella 
No deber á otro la vida. 

983 

Como los celos han sido 
La causa de esos enojos, 
Pon á otro lado tus ojos 
Porque te han aborrecido. 

984 

Su defecto es de lo peor, 
Pues no se le puede hablar, 
Sin que no vaya á contar 
Que tiene pruebas de amor. 

^ 985 

Por lo que se te ha perdido 
Tá no debes de llorar, 
Puesto que ha ido á calmar 
Las penas de un afligido. 



986 

Sus vicios ha de olvidar 
Sólo con la devoción 
De rezar una oración 
A un santo que le han de dar. 

987 

Puedes de distintos modos 
Hacerte mucho apreciar, 

Y esto lo has de conciliar 
Siendo decente con todos. 

988 

Al ausente basta verlo ^ 

Para juzgar de su agrado: 
Claro es, pues, que se ha encontrado 
Su pan y con qué comerlo. 

989 

TÚ, tu mayor alegría 
Será siempre estar oliendo, 

Y por eso irás siguiendo 
Los carros de porquería. 

990 

El mal que has de tener, 
Te lo digo con certeza. 
Es la constante pobreza 
En que siempre te has de ver. 



/ 



991 

El fiador es pagador, 
Dice un adagio vulgar, 

Y si no quieres pagar, 
El no fiar es lo mejor. 

992 

Médicos hay tan brutales, 
Que quieren todo curar; 
Cuida no vayas á dar 
Con quien aumente tus males. 

993 

• Es un consejo formal 

Y una máxima también : 
Feliz serás si haces bien, 
Desgraciado si haces mal. 

994 

Tu sueño al examinar, 
Queda muy bien explicado, 
Yes, que si no te has casado 
No te debes de <5asar. 

995 

Sé que tienes un rival 
Bien parecido y buen chico, 
Siendo tú pobre y él rico. 
Que te gane es natural. 



996 

Tiep'e un aire singulat 
Que revela mala traza; 
Pero todo cuanto pasa^ 
El lo ha de averiguar. 

997 

De esa persona adorada 
No tengas ningún temor j 
Pues no perdiendo su amor, 
Lo demás te importa nada. 

998 

Ella te adora en secreto, 
Y si tá de amor le dices, 
Serán los dos muy felices: 
Eso yo te lo prometo. 



Si tus males por placer 
Quieres el cambio lograr, 
Tu amor debes concentrar 
En una sola mujer. 

lOOO 

Un ángel le pidió á Dios 
Ser tu esposa en este suelo, 
Y ofreció que al ir al cíelo^ 
Entrarían juntos los dos* . 



1001 

Tú hijos lío has de tener, 
Estás libre d^e esos males, 
Mas reputa como tales 
Los que tenga tu mujer. 

1002 

Tu nunca comas patitas, 
Mucho menos^ de carnero, 
Que es alimento grosero 
Y tu salud precipitas. 

1003 

Ese enojo ha de durar 
Treinta años por lo menos. 
Mas siendo viejos y buenos, 
Se tienen que contentar. 

- 1004 

Tienes tá tan mala suerte, 
Que lo que tá has perdido, 
Aquel que lo ha vendido 
Todos los días viene á verte. 

1005 

Su defecto es el tener 
En tan alto su hermosura, 
Que hace favor, se figura. 
Sólo con dejarse ver. 



1006 

Te lo digo con lealtad: 
No vuelve sobre sus pasos, 
Pues se ha entregado en los brazos 
De los vicios j maldad. 

1007 

Dadivoso debes ser, 
Muy atento y apacible, 

Y todos, es infalible, 

Que á fuerza te han de querer. 

1008 

Ya dirige aquí sus pasos 
El ausente muy contento, 
Sólo deseando el momento 
De estrecharte entre sus brazos. 

1009 ^ 

Placer mayor no has de hallar. 
Que andar siempre por los cerros 
Con una jauría de perros, 
Pues tendrás vicio en cazar. 

1010 

Lo que tienes que sufrir 

Y que te ha de atormentar. 
Es que tengas que llorar 
Si otros tienen que reir. 



1011 

Es la peor calamidad 
Ser fiador, yo te lo juro, 
Pues que se pierde, es seguro, 

Y nunca hay utilidad. 

1012 

El mal es desesperado, 
Pero te puedes curar 
Con sólo aceite tomar 
De hígado de bacalao. 

1013 

Nunca codicies lo ajeno, 
Porque nada has de poseer, 

Y feliz nunca has de ser. 
No siendo honrado ni bueno. 

1014 

Ya tu mente acalorada 
Te hace buscar con empeño 
Qué significa tu sueño : 
Pues no significa nada. 

1015 

Hay quien quiera con amor 
Seducir á tu adorada, 
Pero como es tan honrada. 
Cuida mucho de su honor. 



1016 

Debo de ser muy prudente, 
Y así quiero contestarte, 
Pues sólo voy á indicarte 
Que el chismoso es tu pariente. 

ion 

Te es fiel, pero estáte alerta, 
Pues por hoy está pasando 
Que sólo es infiel soñando, 
No lo vaya á hacer despierta. 

1018 

Eres tá muy desgraciado, 
Aunque mucho tá te estimes, 
Pero no te desanimes, 
Quien porfía mata venado. 

1019 

No te debe preocupar 
Un mal que remedio tiene, 
Por hoy lo que te conviene. 
Es en el mal no pensar. 

1020 

Tu sufrirás en tu vida 
Siempre lleno de aflicción. 
Una amorosa pasión 
No siendo correspondida. 



De hermosui'a peregrina 

Y de un genio encantador, 
Ün tesoro en el amor 

Y su educación muy fina. 

1022 

Tus males lias de evitar 
Abriendo los ojos mucho, 

Y si en cuidarte eres ducho, 
Muy pronto lo has de lograr. 

1023 

No te le pondrás de hinojos 
Para que diga que sí: 
Se está muriendo por ti, 
Se le conoce en los ojos. 

1024 

Si se aman con igualdad 
Dos seres con amor puro, 
No dudes, te lo asegurOi 
Que existe fidelidad. 

1025 

Debes no ser tan chismosa, 

Y ser más cauta al hablar, 

Y dejar de coquetear 
Sin dejar de ser graciosa. 



1026 

Hay quien con profundo amor 
A quien objeto es del tuyo, 
Le halague el amor y orgullo 

Y la enamore mejor. 

1027 • 

De tu sueño asegurada 
Está ya la explicaci(^n, 
Sólo fué una indigestión 

Y el sueño no dice nada. 

1028 

Si ser feliz tii deseas, 
Tus caricias exquisitas 
Eehusa siempre á las bonitas 

Y dáselas á las feas. 

1029 

La hidroterapia diría 
Que no te puede dañar, 
Pues que no debes usar 
De ninguna porquería. 

1030 

Si fiador llegas á ser, 
Saldrás de ese compromiso 
Con el litigio preciso 
Que para ello debe haber. 



1031 

De cuantos males acopio 
Al quererte contestar, 
Difícil me es encontrar 
Otro peor que tu amor propio. 

1032 

Tu dicha ha de consistir 
En creer que si has de expirar, 
Luego has de resucitar 
Para nunca más morir. 

1033 

El ausente está afligido, 
Pues no te quiere, te adora, 

Y sólo suspira y llora 
Desde que de aquí se ha ido. 

1034 

TÚ debes ser más prudente 

Y tu genio dominar, 

Pues nadie te ha de apreciar 
Siendo tan inconsecuente. 

1035 

Contrariar á las pasiones 
Que el corazón han dañado, 
Por milagro se ha efectuado 
En muy pocas ocasiones. 



1036 

Su defecto es en verdad 
Una cosa detestable, 
Pues á más de poco amable, 
Todo en él es falsedad. 

X037 

Gusta de lo sucedido, 
Pues te evita esta lección 
Pierdas en otra ocasión 
Más de lo que ahora has perdido. 

1038 

Ese enojo vale más 
Que dure toda la vida, 
Que esa persona querida 
No te ha de querer jamás. 

1039 

TÚ nunca comas ni sal 
Que la pague tu mujer, 
Porque te tiene que hacer 
En la cabeza gran mal. 

1040 

Ochó hijos te dará él ddo^ 
Que educarás dando palos, 
Pues unos saldrán muy malos 
Y otros serán tu consuelo. 



1041 

Ese enojo ha de acabar 
Luego que se haya rendido 
La persona que ha impedido 
Que se puedan contentar. 

1042 

Si agachonas nunca tomas, 
No te habrás indigestado, 

Y si no las has probado, 
Es mejor que no las comas. 

1043 

Si el número yo te digo 
De tus hijos, puede ser 
Que repele tu mujer 

Y que se enoje contigo. 

1044 

Por lo que tú has perdido 
No estes tan apesarado, 
Mira que se ha aprovechado 

Y un pobre se ha mantenido. 

1045 

Tiene un defecto bien raro, 
Pues hasta si habla de amores, 
Creé haber hecho mil fovoros 
Que le han de pagar muy cavo. 
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* 1046 

Ha de dejar de beber 
Y ha de dejar de jugar; 
Pero sus deudas pagar, 
En la vida lo has de ver. 

1047 

Si quieres ser apreciado 
Igual de hombres y mujeres, 
Da siempre pruebas de que eres 
En exceso delicado. 

1048 

El auseute está sentado 
Sobre una verde pradera 
Con una niña hechicera 
Que en el viaje se ha encontrado. 

1049 

No hallarás dicha ninguna 
Que se pueda comparar 
A la que tú has de gozar 
Por dones de la f<)rtuna. 

1050 ^ 

No sufrhás mal mayor, 
Aunque vivas muclios años, 
Que los tristes desengaños 
De tus campañas de amor. 



1051 

Si fiador llegas- á ser, 
No olvides al dar la fianza, 
Que en pago de tu confianza 
Un mal te tienen que hacer. 

1052 

Locura es tu mal, ¡qué horror! 
Locura que cura el cura 

Y la salud te asegura 
Cuando bendiga tu amor. 

1053 

Si tú feliz quieres ser, 
Debes estar muy alerta. 
Para que ninguno advierta ♦ 
Que te manda tu mujer. 

1054 

Tu sueño quiere decir 
Que has de ser muy dichoso, 

Y que será muy hermoso, 
En todo, tu porvenir. 

1055 

A la persona que quieres, 
Muchos la quieren también ; 
Pero te quiere ella bien 

Y el preterido tii cits. 



1056 

Tendrá doce años de edad, 
Pero nunca se había visto 
Otro muchacho más hsto , 
En chismes de vecindad. 

1057 

Jamás el derecho tienen 
De exigir fidelidad 
Esos que por caridad 
Dan amor y los mantienen. 

1058 

Si al hablarte se menea, 
Se ríe y se hace graciosa, 
No*preguntes otra cosa, 
Porque tu amor lo desea. 



1059 



Qué remedio puede haber 
Si til te buscas el mal, 
Juzgando que es igual 
Cumplir ó no el deber. 

1060 

Tu ilusión ^o formaría 
Mujer más linda j hermosa, 
Que la que va á ser tu esposa 
En no muy lejano día. 



I 



1061 

No dejes al porvenir 
De tu mal la curación, 
Contraría tii la pasión 
Que tanto te hace sufrir. 

1062 

Un modelo de virtud, 
Simpática y muy graciosa, 
Humilde y muy cariñosa 

Y en su plena juventud. 

1063 

Tiene tanta presunción 
De su valer y hermosura, 
Que hará una caricatura 
De tu amorosa pasión. 

1064 

Es muy fiel y muy honrada, 

Y en distintas ocasiones 
Ha contrariado pasiones 

De que se ha visto asediada. 

1065 

Tiene la cara pintada, 

Y no grandes las orejas; 
Tiene muy ralas las cejas, 

Y es un poco jorobada, 



1066 

Aunque te cause dolor, 
Te lo tengo que decir, 
Que á otro lia^de preferir 
La que es dueña de tu amor. 

1067 

Por lo que tii has soñado, 
Creo que bien claro se advierte, 
Que es que se acerca tu muerte 
Y estar debes preparado. 

1068 

No hallarás gusto mayor. 
Que solteras y casadas 
Se den hasta de trompadas 
Por disputarse tu amor. 

1069 

El tomar agua de chía, 
Será de tu mal remedio, 
Pues es el único medio 
De que vuelva tu alegría. 

1070 

El que su crédito expone 
Por quien crédito no tiene, 
Es lo único que le viene. 
Que el aci'dedor se lo come. 



1011 

En el mundo has de encontrar 
Por todas partes perfidia, 
Pues tu mal será la envidia 
Que te ha de dominar, 

1012 

Tu mayor gusto hallarás 
En ser amoroso amante, 
Pero á tal grado inconstante, 
Que mil novias cambiarás, 

1073 

El ausente se halla ahora 
De lo más entretenido, 
Pues está, como Cupido, 
Cortejando á una señora. 

1074 

Debes tener más cuidado 

Y hablar con más atención. 
Que el que tiene educación 
De todos es apreciado. 

1076 

Esos vicios que ahora tiene 
Han de desaparecer, 

Y honrado tiene que ser 
Cuando vea que le conviene. 



1076 

Ese es un hombre perfecto 

Y un modelo de humildad; ' 
Es una temeridad 

El buscarle algún defecto. 

107T 

Todo lo que has perdido 
Verás pronto recobrado, 
Que el ladrón está asustado 
De haberse comprometido. 

1078 

Yo no quisiera vivir 
Lo que durara ese enojo, 
Pues los dos darían un ojo 
Por el enojo extinguir. 

1079 

Nunca el ridículo tomes 
Para comer 6 cenar, 
Pues te puede indigestar 

Y todito lo depones. 

1080 

Tus hijos han de ser tres, 
Pero entre ellos habrá uno 
Que será tan grande tuno, 
Que te hará el mundo al revés, 



1081 

Ella con amor ]f)rofuiido 
Te ama en secreto y sufriendo, 

Y si la amas, estoy viendo, 
Te. hará feliz en el mundo. 

1,082 

La que va á ser tu mujer 
Es altiv^ y orguUosa, 
Al grado que será cosa 
De que su mozo lias de ser. 

10^3 

De tu amor ella se abrasa, 
Si como hombre de honor, 
Al declararle tu amor 
. Le haces creer en que se casa. 

1084 

Nunca dejes tu pareja 

Y así verás lo que pasa, 
Que quien se va de su casa 
No la halla como la deja. 

1086 

Siempre trae ropa ligera 

Y en los labios la sonrisa, " 
Siempre sucia la camisa 

Y con los codos de fuera. 



1086 

Voy al punto á contestarte : 
Tu mayor gusto ha de sefT 
Siempre temprano comer 
Para despuás acostarte. 

1081 

Nunca feliz has de ser, 
Puesto que te ha tocado 
Que el diablo haya encarnado 
En la que es tu mujer. • 

1038 

Lo que tu sueño revela 
Es, que al ser enamorado, 
No sigas siendo malcriado 
Como lo fuiste en la escuela. 

1089 

Con precisa exactitud 
Puedes tener por seguro. 
Que si eres fiador te auguro 
Que no hallarás gratitud. 

1090 

El sistema que has de usai;;^ 
Es el de las rancherías: 
Que te hagan tres brujerías 
Y así te has de aliviar. 



1091 

Para ti el mayor placer 
Será el conocer la ciencia, 

Y estudiando con conciencia, 
Creo que la has de conocer. 

1092 

Mucho tienes que sufrir 

Y tu mal lo hallarás luego, 
Que quien se ocupa de juego 
Tiene negro el porvenir. 

1093 

No está el ausente contento 
Ni se puede consolar, 

Y se dirige á rezar 
Por ti en este momento. 

1094 

Debes los vicios dejar 

Y á la virtud dedicarte, 

Que así el que llegue á tratarte. 
Te debe mucho apreciar. 

1095 

Veinte tus hijos serán, 
Pero no te han de vivir. 
Pues diez y ocho han de morir 

Y S(51o dos vivirán. 



1096 

Es difícil curacicSn 
Cuando el mal está en el alma, 
Pero el remedio es la calma, 
Sobre todo la oración. 

109T 

Aunque está muy enojado, 
Ese enojo ha de acabar, 
Pues no te deja de amar 

Y está muy enamorado, 

1098 

Lo que se perdió y ^olvida, 
Que te lo vuelvan no esperes, 
Que otro tonto como tú eres. 
No encontrarás en la vida. 

1099 

Su defecto es hacer creer 
Que con cualquiera se bate ; 
Pero suénale un petate, 

Y no lo vuelves á ver. 

1100 

Sus vicios ha de aumentar 
Como no se pueda creer, 
Si el amor de una mujer 
No se resuelve á dejar. 



liOl 

Es una furia, una arpía, 
La que va á ser tu mujer, 

Y que en tu vida va á hacer 
Que se olvide la alegría. 

1102 

Joven, bonita, aunque coja, 

Y con esmero educada. 
Ha de ser la desgraciada 
Que por marido te escoja. 

1103 

Remedio no has de encontrar, 
Si no buscas con paciencia 
Los consejos de la ciencia 
Para poderte curar. ^ 

1104 

No creas tu signo fatal. 
Porque es desgracia también, 
Pues para gozar del bien, . 
Fuerza es conocer el mal. 

1105 

Sí te ha de corresponder 

Y le obrará como opio. 

Si le hieres su amor propio, 
Que es como toda mujer. 



1106 

Habíale, poco se pierde, 
Mas figúraseme á mí 
Que se va á bm-lar de ti 
Poniéndote luego verde, 

1107 

Fiel te es hasta morir ; 
Pero cuando tú te vas, 
Ya tú sabes lo demás, 
f Para qué lo. lie de decir? 

1108 

Siempre fiel y consecuente 
A tu amor se ha conservado, 
Pues sólo te la ha pegado 
Con un pobre dependiente. 

1109 

En exceso es criticona, 
Inconsecuente y malcriada ; 
Pero es muy agraciada, 
Y coqueta, y retozona. 

1110 

Muy disculpable creo que es 
Quien en chismes te ha metido, 
Pues si hacerlo así ha querido, 
Es que en ti tiene interés. 



1111 

Hay quien quiera seducir 
Con halagos y caricias 
A quien forma tus delicias, 
Mas no lo ha de conseguir. 

1112 

¡Cómo crees pudiera haber 
Quien pretendiera esa fea, 
Que, pues nadie la desea, 
Sólo á ti te ha de querer! 

1113 

Eso que tú has soñado, 
Muy claro quiere decir 
Que será tu porvenir 
Azaroso y desgraciado. 

, 1114 

Por tu sueño se comprende 
Que entre tus muchos amigos 
Tienes varios enemigos, 
Pero uno es el que te vende. 

1115 

Si el aliviarte tii quieres, 
Toma sólo medicinas, 
Y no comas golosinas, 
Pues si las comes, te nnieres. 



1116 

No te debes de hacer caso 
Ni te debes de curar; 
Para lo que has de durar, 
Ve como sales del paso. 

un 

El que sin necesidad 
Se constituye fiador, 
Por hacer á otro un favoi , 
Que pague su necedad. 

1118 

Si fiador llegas á ser, 
También te han de cobrar, 
Que por tener que pagar, 
Te quedarás sin comer. 

1119 

Tu mayor tribulación 
Y tu mayor sentimiento, 
Será el arrepentimiento 
De una funesta pasión. 

1120 

Tu el casarte no esperes, 
Ni ver tan dichoso día. 
Que inspiras antipatía 
A toditas las mujeres. 



ni 



1121 

Mayor gusto no tendrás 
Que el estar siempre muy fino, 
Con pulque, aguardiente 6 vino : 
¡ Ali qué zorras te pondrás! 

1122 

En varias vicisitudes 
Hallarás mucho placer: 
Grand Amando á tu mujer, 
Pero mayor cuando enviudes. 

1123 

El ausente, según creo. 
No se da mucho á la pena, 
Pues tiene una mona buena 
Que se puso en un paseo* 

1124 

El ausente está contento 
Con estar lejos de aquí, 
Pues cree mitigar así 
Un profundo sentimiento. 

1125 

Ve mirando con cuidado 
A los que aquí ahora están, 
Y todos le notarán 
Que se pone colorado. 
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1126 

El que es bueno y compasivo, 

Y lo es de todos modos, 
Es apreciado de todos 
Por este solo motivo. 

1127 

Grandes vicios tiene dos, 

Y de curarlo no liay medio. 
Pues sólo tendrá remedi# 
Por un milagro de Dios. 

1128 

Por sus muy buenos servicios. 
Los vicios dejaránlo á él 
Haciendo el triste papel 
De desecho de los vicios. 

1129 

Ni un defecto siquiera 
Tiene ese hombre extraordinario, 

Y sería yo un temerario 
Si un defecto le pusiera. 

1130 

Su defecto mayor es 
El ser tan interesable, 
Que sólo se le ve amable 
Si en algo tiene interés. 



1131 

No creas que ha de parecer 
Lo que has perdido y buscado. 

Y si no te "has fastidiado, 
Otra cosa no has de liaccr. 

1132 

Puedes perder la esperanza 
De reqf brar lo perdido, 
Pues el ladrón ya se ha ido 
Donde ninguno lo alcanza. 

1133 

Como el celo es la pasión 
Que domina sus sentidos, 
Siempre han de estar desunidos, 
No habrá reconciliación. 

1134 

Ese enojo ha de acabar 
Con mole de guajolote, 

Y á los pies de un sacerdote 
Jurarán que se han de amar. 

1135 

No comas carne de gata, 
Pues como come ratones, 
Descompone los riñones 

Y el estómago maltrata. 
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1136 

Mucho daño te ha de hacer 
Lo que comas en tu casa, 
Si sin dar nada, te pasa 
El qtie te den de comer. 

1137 

Tus hijos han de ser cuatro, 
Dos mujeres y dos hombres, 
Pero de todos, sus nombres 
Figurarán en el teatro. 

1138 

Nueve hijos Dios te ha de dar, 
Unos malos, otros buenos; 
Tendrás días muy amenos 

Y otros que has de renegar. 

1139 

EL que busca lo perdido, 
Tiene cabeza de palo, 
Pues lo bueno echa á lo malo 

Y queda más afligido. 

lUO 

Su defecto es de lo peor. 
Pues no ve pero ni tamaño 
Para á cualquiera hacer daño 
En la hacienda 6 el honor. 



1141 

Sí hay : tienes un rival * 
Que te debe ser. temido, 
Porque es muy atrevido 

Y de una fuerza brutal. 

1148 

En tú sueno bien se advierte 
Luto, deshonra y dolor, 

Y se miran con horror 

A las sombras de la>muerte. 

1143 

Contrariando tu destino, 
Mucho debes traba] ai', 

Y sólo así has de encontrar 
De ser feliz el camino. 

1144 

Creo que no hay curación 
Para el mal que en ti se encierra: 
Sólo lo« baños de tierra 
Que te den en el panteón. 

1145 

Si ese mal saber deseas. 
Sábelo, no es irrisión : 
Será la inmensa pasión 
Que inspirarás á las feas. 



\ 



1146 

Tu dicha lia de consistir 
En acumular nniclio oro, 

Y por guardar tu tesoro 
No te importará el morir. 

1147 

TÚ debes ser apreciado, 
Con solo ser muy cumplido, 
Pues tus ino'leses lian sido 
Los (jue te lian desconceptuado. 

1148 

Si no usa la precaución 
De tantos vicios dejar, 
Con ellos vendrá á acabar 
En una obscura prisión. 

1149 

Si tu (juieres ser querido 

Y de todos apreciado, 
Con ser decente j liom-ado 
Ya lo tienes conseo;iiido. 

1160 

No se pueden corregir 
De esa persona los vicios, 
Ni á costa de sacrificios, 
Pues los tiene que seguir. 



1151 

El que tuvo la imprudencia 
Y fué causa del <inojo, 
Debe, aunque se ponga rojo, 
Acabarlo con decencia. 

m 

1152 

Veintidós hijos serán 
Los que Dios á ti te dé ; 
Por el numero se ve 
Que loco te volverán. 

1153 

Hijos tendrás veintinueve, 
Entre buena j mala gente ; 
Esta tropa es suficiente 
Para que el diablo te lleve. 

1154 

Ya lo perdido, perdido; 
Busca oti^a cosa qué hacer, 
Pues no volverás á ver 
Lo que está bien escondido. 

1155 

Tu placer será el jugar. 
Tanto que al estar jugando, 
No sólo al estar ganando. 
Aun perdiendo has de gozar. 



1156 
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Tu nial será que tus hijas, 
Que han de ser todas muy bellas, 
Se irán con quien quieran ellas 

Y no con quien les elijas. 

11 a7 

Del mal que te mertifica, 
No se halla la medicina 
Que buscas, en l^cantiná, 
Sino se halla en la botica. 

1158 

TÚ sí pysiste en un tris 
Al contestarte, mi ciencia: 
El que tiene tu conciencia 
Nnnca puede ser feliz. 

1159 

Ella fiel y consecuente, 
Nunca en nada te ha faltado, 
No obstante lo muy porfiado 
Que es el vecino de enfrente. 

1160 

Si la enamoras, yo creo 
No te ha de coiTesponder ; 
Es muy linda esa mujer, 

Y en cambio tú eres muy feo. 



1161 

Por quien amas consecuente 
No debes tener cuidado, ^ 
Que lo mismo es á tu lado 
Que cuando te hallas ausente, 

1162 

Por la senda del honor 
Busca la felicidad, 

Y ten la seguridad 
Que es el camino mejor. 

1163 

Escita y de esbelto talle, 
Nariz larga y afilada, 
Ordinaria j mal hablada 
Vai su casa j en la calle. 

1164 

Por tu muy mal proceder, 
Será cual hoy te lo digo. 
Que en el-^iiundo tu castigo 
Tiene que ser tu mujer. . 

1165 

Es alta y bien repartida, 

Y no de mala figura ; 

Mas hay quien de ella asegura 
Que es más tonta que atrevida. 



1166. 

En tu sueño vas á ver 
Que anuncia felicidad 

Y la gran prosperidad 
Que en todo vas á tener. 

1167 

Quien contrae obligaciones 
Fiado que otro ha de cumplir, 
Ya se puede prevenir 
A quedarse sin calzones. 

1168 

No tendrá felicidad 
Quien llorando en este valle, 
Para sus males no halle 
La dulce conformidad. 

1169 

El ausente está contento ; 
La música le preocupa, 

Y en este instante se ocupa 
En comprar un instrumento. 

1110 

Debes de ser más formal 

Y usar chanzas moderadas, 
Pues que tus chanzas pesadas 
Todo el mundo mira mal. 
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mi 

El defecto prominente 
Que tiene el pobre muchacho, 
Es el que sea tan borracho, 

Y borracho impertinente. 

1172 

Con buscar nada se avanza, 
Pues ya está todo vendido, 

Y á recobrar lo perdido 
Puedes perder la esperanza. 

1173 

Ese enojo con la vida 
Te llevará al otro mundo, 
Pues de tu pesar profundo 
Nunca cerrará la herida. 

1174 

Nunca tomes alimento 
Que tu no hayas ganado. 
Pues el otro, es muy pesado 
\ causa remordimiento 

1176 

Diez y seis hijos tendrás, 

Y de éstos, buenos muy pocos, 
Porque han de ser tan locos, 
Que educarlos no podrás. 



1176 

Debe^ ser muy buen tasado, 
Fiel á tus obligaciones, 

Y educando á tus pelones, 
Nunca serás desgraciado. 

1117 

,Dice lo que tu has soñado, 
Que algo tienes mal habido, 

Y debe ser restituido 

A quien se lo hayas quitado. 

1178 

Aunque pretendan robar 
Ese amor que tuyo es sólo, 
Puedes afirmar sin dolo 
Que no te lo han de quitar. 

i 179 

No es joven, ya tiene canas, 
Muyxafecta á platicar; 
Pero si es de chismosear, 
Kso lo hace con más ganas. 

1180 

Muy fiel es, pues su virtud 
Jamás la ha desmentido, 
Aunque ocasión ha tenido 
En su hermosa juventud. 
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1181 

Ve de dónde viene el mal, 

Y sin que pase otro día, 
Con la mayor energía 
Airosa del paso sal. 

1182 I 

Si tus males en placeres 
Quieres pronto cqnvertir, 
Te debes tu de reir 
Del amor de las mujeres. 

1183 

En tu desgracia no hay medio, 
Pues la x^ausa de tus males 
Es tu genio y tus modales, 

Y esto no tiene remedio. 



11^4 

De esos males tan prolijos 
El remedio has de encontrar, 
Y conseguirás curar 
Con el amor de tus hijos. 

1185 

Será tu mayor placer, 
En francachelas andar ; 
Mucho beher y cantar, 
Mucho bailar y comer. 



N 



1186 

Muchos buscan el favor 
De esa hermosa sin igual; 
Pero no tienes rival: 
Eres dueño de su amor. 

1187 

El ausente está pensando 
Cómo hará para venir, 
Pues juzga que no es vivir 
Cuando no te está mirando. 

1188 

Debes los vicios dejar, 
Que al que es honrado j prudente, 
Toda persona decente 
Por fuerza lo ha de apreciar. 

1189 

Nunca hallará curación 
Quien así al vicio se entrega, 
Pues á hacer del vicio llega 
Su mayor satisfacción. 

1190 

Su defecto es conocido : 
Es muy afecto á echar flores, 
Y cree que en cuestión de amores 
No le gana ni Cupido. 



1191 

Olvida ya lo perdido, 
Porque no lo has de encontrar, 

Y á ti te . debes culpar 
De lo que ha sucedido. 

1192 

Puedes el trabajo ahorrar 
De una reconciliación, 
Que es el odio una pasión 
Que no se puede borrar. 

1193 

Siempre evita la ocasión 
De comer chistes picantes, 
Pues te harán á ti unos antes 
Que te den indigestión. 

1194 

Hijos tendrás veinticuatro, 

Y todos serán artistas: 
Tiples, tenores, coristas 
Que lucirán en el teatro. 

I 1195 

' El malque has de sufrir, 

Duro es, si así le llamas, 

Y es que nunca con la que amas 
En el mundo te has de unir. 



; 



IIM 

Encontrav l'> que has perdido, 
No lo podrás conseguir, 
Mas te lo ha de restituir 
El ladrón arrepentido. ^ 

1197 

Nunca en el cercado ajeno 
Veas la fruta que ha nacido. 
Que es desgraciado y perdido 
El que ama lo que no es bueno. 

^ 1198 

De lo que tu has perdido, 
Sólo hallarás la lección 
De que para otra ocasión 
Seas algo más precavido. 

1199 

Quien quiera verse arruinado 
E ingresar con los mendigos, 
Que fianzas dé á sus amigos, 
Y así lo verá logrado. 

1200 

Si tu mal quieres cm'ar, 
La cosa es muv sencilla, 
Con tomar zarzaparrilla 
Muy pronto te has de aliviar. . 



1201 

Si no te falta energía* 

Y al obrar lo haces con tino, 
Que recobras, adivino, 

Lo perdido en este día. 

1202 

Su defecto es horroroso 

Y chocante, es natural. 
Pues de todos habla mal 

Y es embustero j chismoso, 

1203 

Al ladrón tienes que ver 
Para encontrar lo perdido : 
Mira á todos al descuido, 

Y lo has de conocer. 

1204 

Es su ilusión más querida 
Una reconciliación. 
Porque te ama con pasión 

Y ni un momento te olvida. 

1205 

Doce hijos has de tener, 
Completo el apostolado ; 
Pero habrá un Judas malvado 
Que BÍ te hará padecer. 
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1206 

A esa* ilusión querida, 
Puedes, mi alma, renunciar, 
Pues su enojo lia de durar 
Mientras te dure la vida. 

1207 

De ese^enojo ha de salir 
Una reconciliación, 
Que cambie su situación 
En un dulce porvenir. 

1208 

Si tú quieres mantener 
Puro é ileso tu hcmor. 
Nunca aceptes ser fiador, • 

Pues te han de comprometer. 

1209 

Su defecto es tan marcado, 
Que con ti atarlo unos días. 
Se le oye hablar picardías 
Y se ve que es muy malcriado. 

4210 

Es muy fácil conseguir 
El que sus vicios olvide, ' 

Sólo haciéndolo que cuide 
De su hermana el porvenir. 



1211 

¡Llamas mal á esas frioleras! 
Deja, todo pasará, 

Y tu suerte cambiará : 
No te ocupjBS de tonteras. 

1212 

No te preocupen tus males. 
Que bien visto no lo son; 
Fija en ellos tu atención, 
Que son cosas naturales- 

1213 

Ella es demasiado fea, 

Y como fea pretenciosa; 
Mas si la llamas hermosa, 
No dudes que te lo crea. 

1214 

A quien amas, oye, eacucha, 
Te ama á ti exclusivamente ; 
Pero no seas exigente, 
Déjale que haga su lucha. 

1215 

De esa persona querida 
Hay quien halague el oído, 

Y si no estás prevenido. 
Vas á perder la partida. / 



1216 

Aunque veas mucho j buena. 
Debes de ser precavido, 
Que nunca feliz ha sido 
El que codicia lo ajeno. 

1217 

Para sanar de tus males 
Ningún médico te cura : 
Tu curación es segura 
Sólo usando vegetales. 

1218 

El que por otrcr se obliga 
Por sólo un favor hacer, 
Si se queda sin comer. 
Que se amarre la barriga. 

1219 

Para ti el mayor placer 
Será el hacer maldades, 
Que aunque sean vaciedades, 
No las dejarás de hacer. 

1220 

Nada al ausente preocupa ' 
De lo que hay por acá, 
Pues lo que ha encontrado allá, 
Toda su atención ocupa. 



1221 

No muy fácil se adivina 
Cuál sistema sea peor; 
Mas de todos, el mejor 
Es no usar la medicina. 

1222 

Lo perdido, con premura 
Te volverá á las manos, 
Pues uno de tus hermanos 
Lo escondió por travesura. 

1223 

Ese enojo ha de acabar, 
Puesto que se aman con fuego 

Y en los dos falta el sosiego. 
Pues no se dejan de amar. 

1224 

Ese enojo han de olvidar, 

Y los dos arrepentidos, 
Ante un sacerdote unidos, 
Por su vida han de quedar. 

1225 

, Ese /enojo ha de acabar 
En quererse más que hoy, 
Pues comprendiendo ya voy, 
Que se quieren, QQ^te^tfty^ 



1226 

Nunca comas hasta hartarte, 
Si es que alguno te convida, 
Que una gorra mal habida, 
Tal vez pudiera matarte. 

1227 

Nunca comas ni una nuez, 
Que esa fruta tan grasosa, 
Es para ti muy dañosa 
Aun comiéndola una vez. 

1228 

Veintitrés hijos tendrás. 
No todos serán panzones; 
Pero que no sean glotones. 
Ni uno solo encontrarás. 

1229 

Tus hijos serán ochenta, 
Si es que mal no he contado, 
Mas si alguno me ha faltado. 
Mételo tú en la cuenta. 

1230 

Para hacer tu curación. 
No hay remedio en la botica. 
Pues tu mal, claro se explica. 
Que sólo tienes pasión. 



1231 

Tu mal, está demostrado 
Que sólo se ha de curar 
Si te llegas á casar, 
Que el remedio es ser casado. 

1232 

Es chancista y muy jovial, 

Y muy risueña con todos, 
Pero de distintos modos, 
De todos siempre liabla mal, 

1233 

Tiene una voz muy chillante, 
Y* figura fastidiosa, 

Y como toda chismosa, 
Conversaeión repugnante, 

1234 

A la que amas con pasión, 
Pasión ya por otro tiene. 
Pues que juzga le conviene 
Mejorar su situación. 

1235 

Tu sueño quiere decir. 
Por lo que en ^1 adivino, 
Que has extraviado el camino 
Que al bien te ha de conducir. 



1236 

Debes huir de las mujeres 

Y otro camino buscar, 

Y por él podrás lograr 
Ser tan feliz como quieres. 

1237 

Nunca ha habido redentor 
Que no sea crucificado; 
Si eres buen entendedor, 
Ya la respuesta te he dado. 

1238 

Si te obligas á pagar 
Deudas que tu no has contraído, 
Por tan punible descuido 
Te tendrán que extorsionar. 

1239 

Ausencias causan olvidos, 
Dice un adagio vulgar; 
No te quiero atormentar 
Ni lastimar tus oídos. 

1240 

Sé en el saber más profundo, 
Menos pedante j molesto, 

Y verás, sólo con esto, 

Que te aprecia todo el mundo. 



1241 

El que quiera ser querido, 
Debe el aprecio ganar, 
Porque no se lo han de dar 
Sólo porque aquí ha venido. 

1242 

Su defecto es singular. 
Pues á la que tiene enfrente, 
De una manera indecente 
La comienza á enamorar. 

1243 

El peor mal te ha de venir 
De los vicios y mujeres, 
Pues en los mismos placeres 
Has de tener que sufrir. 

1244 

Entre los males eternos 
Que sufrirás con certeza, 
Será el que tu cabeza 
Ya no soporte más cuernos. 

1245 

En tu sueño se trasluce 
Que es desgraciado tu amor, 
Y que has de ver con horror 
A lo que hoy te seduce. 
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1256 

Si cumples con el deber 
Que la religión te enseña, 
Sólo esto será una seña 
De que feliz has de ser. 

1267 

Lo que tienes es tan feo, 
Que acabará en locura, 
Si no es tu médico el cura 
,Y tu botica himeneo. 

1258 

Puede que esto no te cuadre, 
Mas sólo en Dios ten confianza, 

Y lo que es dar una fianza, 
No se la des ni á tu madre. 

1259 

El peor mal que has de encontrar, 

Y malo por todos lados. 
Es que tus hijos malcriados 
Mucho te han de atormentar. 

1260 

Tu placer será el seguir 
Al lujo, andando elegante, 

Y en tu trabajo constante, 
Siempre lo has de conseguir. 



1261 

No busques felicidad, 
Pues no se hizo para ti, 

Y sigue sufriendo así 
En pago de tu májdad. 

1262 

Nunca feliz ha de ser ' 
El que á los vicios se entrega: 
Quien en ese mar navega, 
En él ha de perecer. 

1263 

Si fianzas llegas á dar. 
Te han de sacar tu dinero, 

Y te morirás primero 
Que te lleguen á pagar. 

1264 

La situación angustiosa 
Que acabará tu alegría, 
Será recordar el día 
De alguna acción vergonzosa. 

1265 

No tendrás placer mayor 
Que el estar siempre durmiendo, 

Y soñando estarte riendo 
De este mundo engañador. 



1266 

El ausente está ocupado, 
Pero no en ninguna fiesta; 
Su ocupación mucho apesta, 
Porque ahora se ha purgado, 

1267 

El que tiene educación, 
De todos se hace apreciar; 
Si esto tu quieres lograr, 
Aprovecha l^ lección. 

1268 

Su defecto es el tener 
Las uñas tan mal cortadas, 
Que las cosas mal guardas 
Nunca se vuelven á ver, 

1269 

Por lo raro de tu sueño 
Sólo se puede entender, 
Que pronto tienes que ser 
De una gran fortuna dueño* 

1270 

Si feliz tú quieres ser, 
Debes de ser buen marido, 
Y estarte siempre metido 
Al lado de tu mujer. 



1271 

Tiene un defecto horroroso, 
Que no lo conoce él : 
De gracioso hace papel, 

Y 63 muy tonto y fastidioso. 

1272 

En el mundo has de encontrar 
Muchas causas de afliccióa, 
Tu mal será una ambición 
Muy difícil de saciar. 

1273 

El ausente está creyendo 
Que sólo piensas en él; 
Esti cogiendo un papel, 
Se sienta y te está escribiendo. 

1274 
Entre los distintos modos 
Que hay para hacerte apreciar, 
Es el ya lio coquetear, 
Que esto les disgusta á todos. 

1275 

. Nunca se corregirá 

Y siempre ha de ser quien.es> 

Y lo mismo hoy que después, 
En los vicios segmrá¿ 



1276 

Si no te puedes negar 

Y fiador llegas á ser, 

No te lo han de agradecer, 
Pero en cambio han de pagar. 

1277 

Tu mal será una pasión 
Que no será comprendida, 

Y como ilusión perdida, 
Pasará como ilusión. 

1278 

Tu placer has de encontrar 
En elogiar las virtudes 
De tu mujer, cuando enviudes, 
Sin poderte consolar. 

1279 

Siempre te ha sido muy fiel, 
Mas no falta quien le diga 
Que tu manejo la obliga 
A que se vaya con él. 

1280 

Fiel te es, aunque, á mi ver, 
Tu indiferencia y descuido 
Hacer muy bien ha podido 
Que faltara á su deber. 



1281 

Es un joven, si se quiere, 
Zorro, pues nunca pregunta, 

Y al hablar lo que oye, junta 

Y salga lo que saliere. 

1282 

Si mi respuesta te hiere, 
No importa, pues he cumplido : 
Su amor para ti es fingido 

Y á otro es al que quiere. 

1283 

Lo que has visto en tu sueño, 
Está muy bien explicado : 
Que lo que te hayas robado 
Lo devuelvas á su dueño. 

1284 

Tu sueño quiere decir 
Que has de tener en el mundo 
Un pesar grande y profundo 
Por el que has de morir. 

1285 . 

Si á qtáen sabe medicina 
No le quieres preguntar, \ » ^ f' 
Muy mal te debe curar 
Quien sólo al arte se inclina. 

18 



Culpa sólo á tu descuido 

Y ten la seguridad, 
Que ni por casualidad 
Parecerá lo perdido. 

1281 

El ausente está contento, 
Pues mucho se anda paseando, 

Y está unas copas tomando 
En este mismo momento. 

1288 

Cuando en los vicios se avanza 
Al grado que éste ha llegado, 
Ya no puede ser curado ; 
Debes perder la esperanza. 

1289 

Su más visible defecto 
Debe ser disimulado : 
Es creerse muy educado, 

Y creo que lo es en efecto. 

1290 

De recobrar lo perdido, 
No pierdas, no, la ilusión, ^ 
Pues hallarás la ocasión 
De saber quién lo ha vendido. 



1291 

Nunca comas de lo ajeno, 
Pues tomando ese alimento, 
Si aprovecha del momento, 
Después se vuelve veneno. 

1292 

Tus hijos han de ser diez, 
Todos de lo más bragado ; 
Sólo uno verás logrado 

Y amparando tu vejez. 

1293 

Nada comas si te pasa, 
Como suele suceder, 
Que te llamen á comer 
Sin dar el gasto en tu casa. 

1294 

Ese enojo será eterno 

Y nunca se ha de acabar. 

Pues que los dos se han de odiar 
Aunque estén en el infierno. 

1295 

El que lo suyo ha perdido, 
Por más que mucho le duela, 
Debe aprovechar la escuela 
Que le deja su descuido. 



1896 

El ausente está que trina, 
Pues de ti no tiene carta, 

Y del correo ya se aparta, 
Pero temblando de mohina. 

1897 

Mayor placer no se ha hecho, 
Para ti, como el rezar 

Y á todas horas estar 
Dándote golpes de pecho. 

1298 

Ese sueño te asegura 
Que al mal que agita tu alma, 
Sólo con juicio y con calma 
Puedes encontrar la cufa. 

1299 

De tu amada no es justo 
Creer que la han de pretender, 
Pues que nadie ha de tener 
Ese malísimo gusto. 

1300 

Aunque te parezca mal. 
Tiene muchos pretendientes ; 
Busca, y entre sus parientes 
Hallarás á tu rival. 



1301 

Hijos tendrás diez j nueve, 

Y aunque es el número impar, 
Creo que te han de bastar 
Para que el diablo te lleve, 

1302 

Desde que se han enojado, 
Yo muy bien he comprendido 
Que muy poco se han querido, 
Pues tan pronto se han odiado. 

1303 

Si quieres ser apreciado 

Y de todos ser querido. 
Deja de ser presumido, 
Sin dejar de ser aseado. 

1304 

No está el ausente contento; 
No se puede acostumbrar, 
Pues tu ausencia lo hace estar 
Llorando de sentimiento. 

1306 

Si ser apreciado quieres. 
Muéstrate más bondadoso, 
Más atento y respetuoso 
Al tratar á las mujeres. 



1306 

Muy difícil no ha de ser 
Que parezca lo perdido, 
Pues aunque ya está vendido, 
Te lo han de devolver. 

1307 

No has de comer cuitlacoche, 
Porque d^^ño te ha de hacer; 
Mas si lo quieres comer. 
Que sea poco y en la noche. 

1308 

Tu mal se ve en el momento 

Y se comprende muy pronto, 

Y es que siendo tú tan tonto, 
Te creas de mucho talento. 

1309 

S<51o en Dios se puede fiar 
Con verdadera confianza, 
Pero dar uno una fianza, 
Nunca la debe de dar. 

1310 

No es fácil tu curación, 

Y creo por ningún sistema. 
Tienes resuelto el problema, 
Aunque te cause aflicción. 



1311 * 

Tu mal es cualquiera cosa: 
Que no te cause aflicción, 
Pues está tu curación 
Del panteón en una fosa. 

1312 

Si tienes que ser fiador 
Y ello te fuere preciso, 
Evade ese compromiso 
Dando el dinero mejor. 

1313 

El ausente está perdido, 
Creo que está fuera de sí, 
Pues lo que ha dejado aquí 
Lo tiene muy afligido. 

1314 

Por tener que contestar 
Te voy tal vez á ofender, 
Pero tu orgullo ha de ser 
Lo que te ha de atormentar. 

1315 

De aceptar la alopatía, 
Pronto pueden enterrarte, 
Y lo mismo es no curarte 
Que seguir la homeopatía. 



1316 

El que por otro se obliga 
Sin tener necesidad, 
Quéjese á su necedad 
Si 1^ suerte lo castiga. 

1317 

Es de ti querida amiga 

Y una muchacha muy bella; 
Adivina quien es ella, 

No quieras que te lo diga. 

1318 

Siempre fiel, siempre constante, 
Siempre cuidando tu honor. 
Es la dueña de tu amor 
Tan honrada como amante. 

1319 

Es ya de bastante edad, 

Y en el comercio es muy ducho, 

Y le encuentra gusto mucho 
A enredar la vecindad. 

1320 

En tu sueño analizado. 
Muy claro se deja ver 
Que pronto vas á tener 
Un grandísimo cuidado. 



1321 

De las cosas no muy malas 
Hallarás una muchacha, 
Que para ser cucaracha 
No, le falten ni las alas. 

18S2 

Una joven lisonjera 

Y de genio muy amable, 
Con un placer inefable 
Querrá ser tu compañera. 

1823 

Tan chaparrita y delgada 
Que es una miniatura, 
Pero con tanta ternura 
Que es digna de ser amada. 

1324 

De la persona que quieres 
No debes tener temor, 
Pues te tiene mucho amor 

Y cumple con sus deberes. 

1325 

¡ Hacerte querer tú ! ¿ dónde ? 
Nadie quiere á un irascible 
Que á todos les es temible 
Porque les pega y se esconde. 



1326 

Tu mal será el aspirar 
A tener houor y gloria, 

Y ver que nunca la historia 
De ti se ha de ocupar. 

1321 

Su corrección ha de ser, 
Ciertos amigos quitarle, 
Y, si es posible, evitarle 
Que jamás los vuelva á ver. 

1328 

A esa celeste hermosura 
Muchos aman con razón; 
Pero en ese corazón 
Sólo para ti hay ternura. 

1329 

Del pollo come con gusto 
Sólo un alón sin pellejo, 

Y comer esto te dejo 
Porque no me creas injusto. 

1330 

Tus hijos serán cincuenta, 

Y si la cuenta perdí, 

No me culpes de ello á mí 

Y tá no cierres la cuenta. 



1331 

Sólo catorce heredero* 
Te ha de conceder el cielo, 
Buenos para tu consuelo 
Los últimos y primeros, 

1332 

Su defecto mayor es, 
No porque yo lo haya olido, 
Pero según he sabido. 
Le apestan mucho los pies, 

1333 

Es difícil extinguir 
Vicios que llegan al alma, 
Mas con talento y con calma 
Se pudiera conseguir, 

1334 

Cálmese, pues, tu ansiedad, 
Puesto que está muy contento, 

Y se halla en este momento 

Recordando tu amistad. . 

« 

1335 

Es tu mal aterrador 

Y de evitarlo no hay medio : 
Lo que no tiene remedio, 
Olvidarlo es lo mejor. 



1336 

La qne al fin será tu esposa 
Es una joven divina, 
Rica, prudente j tan fina, 
Que hará tu vida dichosa. 

1337 

El contestarte no es 
Prudencia, sería torpeza; 
Mas si agachas la cabeza, 
Yo te haré el chisme después. 

1338 

No te puedo contestar 
Porque es inconveniente ; 
Pero si tú eres prudente, 
No lo puedes ignorar. 

1339 

Sólo porque quieres ver 
Cómo salgo del aprieto, 
Decir no me comprometo 
Lo que tá quieres saber. 

1340 

No la quieras por decoro, 
Y que no te ha de querer. 
Que el amor de esa mujer 
Sólo es del becerro de oro. 



/ 



1341 

El que quiere ser fiador 
Porque tiene esa virtud, 
Siempre con ingratitud 
Le pagarán su favor. 

1342 

No comas nunca camitas 
De las que hay en los figones, 
Porque dañan los ríñones 
Y la garganta te irritas. 

1343 

Una vieja achicharrada, 
Muy llena de pretensiones, 
Pero con tantos doblones 
Que te será codiciada. 

1344 

De hijos tendrás un enjambre 
Que apenas se ha de entender. 
Pues veintiocho has de tener 
Listos á morirse de hambre. 

* 1346 

Nunca comas lagartijas^ 
Sobre todo con pipián ; 
Pero si quieres, con pan 
Cómanlas tú y tus hijas. 



1346 

De ese enojo, con cinismo 
Los dos se han de burlar, 

Y jamás ha de acabar. 
Pues los separa un abismo. 

1347 

¿TÚ quieres hacerte amar? 
Pues voy á darte un consejo, 

Y es, que te diga el espejo 
Cómo debes agradar. 

1348 

El ausente está esperando 
Que concluya su negocio; 
Mas para matar el ocio, 
A Luz está enamorando. 

1349 

Lo que te ha de agradar 
Llenándote de placer, 
Será tener qué comer 
Sin tener que trabajar. 

1350 

No tiene» remedio, así eres 

Y así tienes que seguir ; 
Por tu genio has de sufrir 
Más tormentos que placeres. 



1351 

Si tus amores le dices, 
Se ha de hacer la desdeñosa, 
Pero no ha de ser gran cosa 
Y al fin han de ser felices. 

1352 

Si fianzas vas á otorgar 
Sólo por condescender. 
Tendrás el gusto de ver 
Que te vengan á embargar. 

1353 

La que amas con pasión 
Es tanto lo que te ama. 
Que su atención nada' llama, 
Tú eres su única ilusión. 

1354 

Su defecto es el decir 
Que es valiente y delicado ; 
Pero no, pues sé ha dejado 
Hasta la cara escupir. 

» 

1365 

A tus males, no es la ciencia 
La que los ha de curar : 
El remedio está en dejar 
Arreglada tu conciencia. 



Id56 

Los males de que te quejas ^ 
Es tan fácil evitar, 
Que S(5lo está en lograr 
Fruncir á tiempo las cejas. 

1357 

Aunque de edad ya madura, 
Será tu bella mitad 
Toda tu felicidad 
Por su amor y su ternura. 

1368 

Hombre, no seas pretencioso ; 
Cómo te ha de querer 

Y te ha de" corresponder, 
Pobre, tonto y tan baboso. 

1359 

I Si te es fiel quieres saber j 
La que amas con pasión ? 
No lo es mucho en la ocasión 
Que le falta qué 'comer. 

1360 

Su defecto es ser cobarde, 
Pero en cambio, fanfarrón, 

Y no pierde la ocasión 
De hacer de valor alarde. 



1381 

Si los vicios ha seguido, 
No es por inclinación : 
Evítale la ocasión, 

Y lo verás corregido. 

1362 

Ese es en todo perfecto, 

Y bien merece ese nombre, 
Pues es tan virtuoso ese hombre. 
Que no conoce defecto. 

1363 

No se debe perder nada 
De lo que tú crees perdido, 
Porque te lo han escondido 
Por una chanza pesada. 

1364 

Hizo el ladrón buena pesca, 

Y todo lo que has perdido. 
Es mucho lo que ha corrido 

Y no esperes que parezca. 

1365 

El fiar no es halagador. 
Pues el contrato á que aludo, 
Sólo es la ley del embudo 
Para arruinar al fiador. 
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1366 

Tu mayor mal ha de ser, 
No te cause decepción, 
La pésima educación 
Que poseer^ tu mujer. : 

1367 

Será tu mayor placer 
Conocer bien la escultura, 
Lo mismo que la pintura, 

Y saberlo todo hacer. , 

1368 

El ausente, lo adivino, 
No piensa en ti, porque advierte 
Que el que se va se divierte' 
Con lo verde del camino. 

1369 

Debes de ser más formal 

Y no hablar tantas mentiras, 
Si á que te aprecien aspiras 

Y á que no te miren mal. 

1370 

Quien á esos vicios se entrega, 
Con ellos ha de morir, 
Pues los tiene que seguir 

Y á curarse nunca Uega.^ 



1371 

Su defecto es singular, 
Pues que mucho se entretiene 

Y goza cuando algo tiene 
Que poder averiguar. 

1312 

Ya no estés tan afligido, 

Y deja ya de llorar, 

Pues pronto vas á encontrar 
Lo que tu juzgas perdido. 

1373 

Ese enojo no ha de ser 
El que ha de sacarte canas. 
Pues que los dos tienen ganas 
Del enojo deshacer. 

1374 

En comer tanto haces mal;* 
Debes mermar lo que comes, 
Pues comiendo así, te expones^^ 
A un ataque cerebral. 

1375 

No has de comer cucarachas. 
Ni sapos has de tomar. 
Pues esto suele dañar 
A las bonitas muchachas. 



1376 

Contener á las pasiones 
Que han dañado el corazón, 
Es querer por la razón 
El contener los ciclones. 

1371 

Tendrá tu esposa adorada, 
Peluca hecha toda rizos, 
Usará dientes postizos 

Y será muy retobada. 

1378 

Tu situación es atroz, 
Pero confórmate, hermano. 
Pues no hay remedio en lo humano 
Sólo pídeselo á Dios. 

1379 

Mientras tenga otro doncel, 
Es difícil la conquista; 
Mas no le pierdas la pista 
Siempre que esté lejos de él. 

1380 

Mira, no seas majadero: 
Nunca los fieles están 
Donde falta ropa y pan 

Y está cobrando el casero. 
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1381 

Usa de continuo lentes 

Y viste siempre elegante, 
De la ciencia es muy amante 

Y de modales decentes. 

1388 

Trece hijos, número fatal, 
Entre los que habrá rateros, 
Borrachos y pendencieros, 

Y todos andarán mal. 

1383 

Lo que tu sueño revela 

Y claro quiere decir. 
Es que vas á recibir 

De amor la primera esquela. 

1384 

Si tú feliz quieres ser, 
Cuida que, en tu matrimonio, 
No meta el celo el demonio 
En la alma de tu mujer. - 

1385 

No debes hacerle caso 
A enfermedad tan ligera. 
Pues de cualquiera manera 
Tienes que salir del paso. 



1366 



El que, sin necesidad, 
De otro acepta un compromiso, 
El que lo pague es preciso 
Por su mucha necedad. - • 

1381 

Tu mal es una quimera 
Que pudieras evitar 
Con no volver á tomar: - 
Tu mal es la borrachera. 

1388 

Será tu mayor delicia 
El ser un pozo de ciencia, 
Pero hallando en tu conciencia 
Que no es falsa tu pericia. 

1389 

El ausente está ocupado 
En acabar su misión, 
Porque tiene la ilusión 
De volver pronto á tu lado. 

1390 

El arte de hacerse amar 
Consiste en la discreción, 
Que al que tiene educación 
Le es muy fácil alcanzan, 



1301 

Puede ser pronjbo curado ^ 
De los vicios que ahora tien^, 
Puesto que su mal le viene 
De ser tan enamorado. 



1392 
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Su defecto es no tener 
Amor ni aun á sus parientes, 
Pues es una de esas gentes 
Que á nadie pueden querer, 

1303 

Lo que á ti se te ha perdido, 
Yo te puedo asegurar 
Que lo tienes que encontrar, 
Porque sólo está escondido, 

1394 

Puedes perder la esperanza 
De que ese enojo se acabe, 
Porque hay alguien que bien sabe 
Fomentar esa tardanza. 

1395 

Nunca comas ensalada. 
Porque la sangré" adelgaza, , 
Y si la hacen en tu casa, 
Que esté muy bien desflemada. 



1088 

Diez y siete hijos tendrás, 
Mas de éstos, lo menos die^ 
Te amargarán la vejez 
Que endulzarán los demás. 

1307 

Su defecto es muy gracioso, 
Pues que, sin tener dinero, 
Se tiene por un banquero 

Y es demasiado orgulloso. 

iao8 

Si á loa vicios sé ha entregado, 
Es porque ama con pasión 

Y siente grande aflicción 
Al verse tan despreciado. 

1399 

El ausente está beodo. 
Pues que es de esos amantes 
Tan pérfidos é inconstantes> 
Que hacen burla de todo. 

1400 

Tu placer has de encontrar 
En tener muy bátenos coches 
Que lucir todas las noches 
Que te salgas á pasear. 



liOl 

Mira, no pienses en ella, 
Porque ella no piensa en ti, 

Y si te dice que sí, 
Acabarán en querella. 

1402 

Sí hay quien si tú te alejas, 
El se acerca conmovido 
A recitar al oído 
Amorosísimas quejas. 

1403 

Debes tus vicios dejar; 
Quita á tus ojos la venda, 

Y verás luego la senda 
De la que te has de alejar. 

1404 

No hay mayor fidelidad 
Que la que guardan á ti, 

Y agradécemelo á mí 
Que te hago la caridad. 

1405 

Sé en la paciencia constante 

Y no temas desengaños: 

No hay mal que dure cien años, 
Ni enfermo que los aguante. 



1406 

La que va á ser tu mujer 
Es muy linda y bondadosa, 

Y á tal grado cariñosa, 
Que feliz tienes que ser. 

^ 1407 

Oye bien lo que te digo: 
Si fiador llegas á ser, 
Te han de comprometer 
y se han de pelear contigo. 

1408 

Ese sueño te asegura 
Que tu suerte va á cambiar, 

Y que en todo has de encontrar 
Felicidad y ventura* 

1409 

Si de feliz quieres nombre. 
Cuida bien que tu mujer 
No te vaya á aborrecer 
Por el cariño de otro hombre. 

1410 

No quisiera hacerte mal. 
Mas te lo debo decir: 
Que siempre han de preferir 
A quien hoy es tu rival. 



1411 

Hazla creer que su hermosura 
No tiene^gnal en el mundo, 

Y no pasará un segundo 
Sin que te dé su ternura. 

1412 

Es calva, prieta y doncella, 

Y á tal grado pretenciosa, 
Que se irá haciendo graciosa 
Siempre que salgas con ella, 

1413 

TÚ á este mundo veniste 
Sólo penas á sufrir; 
Desgraciado has de morir, 
Pues para esto naciste. 

1414 

Con tiento tienes que obrar: 
Es muy viva esa mujer, 

Y si te llega á coger, 
No te podrás escapar. 

1415 

Dale mil gracias al cielo 
Porque es virtuosa y honrada 
La persona desgraciada 
Por quien pregunta tu celo. 



Iél6 

Lo que has perdido, afanoso 
Buscando lo quieres ver, 
Pero el ladrón no ha de ser 
Igual á ti de baboso. 

un 

El vicio ha de abandonar, 
Pues su mal tieiíe remedio, 

Y éste es: que pongas el medio 
Para poderlo lograr. 

1418 

De todo& se hace apreciar 
El que es honrado y decente ; 
Si quieres tú, es evidente 
Que á éste tienes que imitar. 

U19 

Tu mal es aterrador 

Y te hará muy desgraciado, 

Y es que siendo enamorado 
Nadie te dará su amor. 

uso 

La felicidad deseada 
No la busques en la ciencia: 
Feliz es quien, la conciencia 
No le remuerde por nada. 



1421 

Tus males has de cui;ar 
Procurando tu los medios, 
Pues no curan los remedios ^ 
Por sólo en ellos pensar- 

1422 

TÚ el casarte no esperes, 
Pues eres tan vanidoso, 
Que no habrá quien te llame esposo 
Entre todas las mujeres. 

1423 

Remedio no has de encontrar, 
Pues la causa de tus males, 
Son efectos natur^^les 
De tu manera de obrar. 

1424 

Muy fiel siempre te ha sido 
La que amas con pasión, 

Y no le falta ocasión, 
Pero mucho te ha querido. 

1425 

Tu mal es cualquiera cpsa 

Y tan fácil de curar, 
"Que basta resucitar 

Y no volver á la fosa. 



ute 

Él ausente está furioso, | 

Babiando j fuera de sí, 
Pues le han contado de ti 
No sé qué chisme horroroso. 

1421 

Sus vicios no han de bajar, 
Pues son su ilusión querida, 

Y sólo al perder la vida 
Todos los ha de dejar. 

1428 

El mayor mal que has de hallar 

Y que estarás dado á Gestas, 
Será el numero de fiestas 
Que tu familia ha de armar. 

1429 

Si fiador llegas á ser, 
A más de pagar lo justo, 
Verás el grave disgusto 
Que causas á tu mujer. 

1430 

Debes tener gran cuidado 
En cómo te has de curar, 
Pues te puedes agravar 

Y haber un mal resultado. 



1431 

Tú feliz tienes que ser 
Si eres virtuoso j honrado: 
El camino está indicado, 
Es cumplir con tu deber* 

1432 

Tu sueño quiere decir, 
Que de tus vicios te alejes 

Y mal recuerdo no dejes, 
Pues ya te vas á morir. 

1433 

Está vestido de cuero 
El que tantos chismes fragua; 
No es pez j vive del agua 

Y es ignorante j grosero. 

1434 

Es muy gorda y algo vieja. 
Inconsecuente y malcriada ; 
Sobre todo, mal hablada 

Y de ninguno se deja. 

1436 

El que fía es un majadero 
Que creyendo en la virtud, 
Sólo busca gratitud 
En cambio de su dinero. 



14 

Su defecto es presamir 
Qae es hombre de mucho mundo, 
Y que DO tiene segundo 
En prever lo porvenir. 

1437 

Siempre debes impedir 
£1 comer, si estás al lado 
De aquel que se haya dejado 
Hasta la cara escupir. 



Ese enojo ha de durar 
Lo que en rezar dura un lego, 
Pues se han de contentar luego 
Que mi rato puedan hablar. 

1438 

Su defecto es tan marcado. 
Que no lo puede ocultar. 
Porque hasta al saludar 
Se ve que es mal educado. 

1440 

Tú debes ser más formal 
Y no andar chismes metiendo. 
Porque esto es lo que está haciendo 
Que te quieran todos mal. 



1441 

Si fianzas llegas á dar 
Por cariño ó amistad, 
Con toda seguridad 
Que las tendrás que pagar. 

1442 

Tiene la cara arrugada 

Y muy grandes las orejas, 
Trae recortadas las cejas 

Y la barba rasurada. 

1448 

Lo que tú lloras perdido, 
Otro lo ha encontrado, 

Y mucho le ha aprovechado 
.Tu tontera y tu descuido. 

1444 

Ese enojo ha de concluir, 

Y la reconciliación 
Les traerá una situación 
Que á los dos hará sufrir. 

1445 

Ese encgo ha de duragr, 
Créemelo, toda la vida. 
Pues que tan mala partida 
Nunca se puede olvidar. 
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1446 

No comas carne manida 
De malas carnicerías, 
Que ef que come porquerías 
Acaba, pronto su vida. 

1447 

Siete hijos Dios te dará 
En que de todo ha de haber; 
Seis hombres y una mujer, 
La que muy mala será. 

1448 

Será tu mayor placer 
El gozar de todo un poco, 

Y gozarás como un loco 
Del amor de tu mujer. 

1449 

Si feliz tá quieres ser, 
Ten, por Dios, más energía, 

Y feliz serás el día 
Que domes á tu mujer. 

1450 

En tu sueño se adivina. 
Que en el de amores se trata. 
Que tendrás con una gata, 
Pero una gata divina. 



1461 

El que quiere conquistar 
El amor de tu adorada, 
Es muy guaje y no hará nada 
Por más que llegue á cantar. 

1452 

Siempre te ha sido muy fiel, 
Aunque tiene un pretendiente, 
Que si no eres muy prudente, 
Un día se larga con él. 

1453 

Es muy bonita la ingrata, 
Pero no te ha de querer. 
Pues esa sólo ha de ser 
Del que tenga' mucha plata. 

1454 

Si á til mal remedio quieres. 
Bien lo puedes conseguir, 
Pero para ello has de huir 
Del amor de las mujeres. 

1455 

m ausente está arruinado, 
Y se halla en este momento 
Arreglando un casamiento 
A que lo han obligado. 



1466 

El ausente está encantando 
Con unos nuevos amores, 

Y está mirando unas flores 
Que la novia le lia mandado. 

1457 

Otro placer no hallarás 
Como el ser caritativo, 

Y éste será el motivo 
Por que tu alma salvarás. 

1458 

A nadie debes de fiar, 
Pues quien por otro se obliga, 
Le dolerá la barriga, 
Pero tiene que pagar. 

1459 

Si cumples con tu deber 
Sin contrariar tu destino, 
Ya está marcado el camiiíio 
En que feliz has de ser. 

1460 

Ese sueño te ha ense^.,ado 
La senda que has de seguir 
Para poder conseguir 
No ser nunca desgraciado. 



1461 

El que á tu amada la vea 
No creo que nada le diga, 
Poique parece vejiga, 
Gorda, chaparra j tan fea. 

1462 

En causar á todos mal 
Halla su mayor placer, 
Es muy fea como mujer 
Y tiene un genio fatal. 

1463 

A la persona que quieres 
Hay quien la quiera también ; 
Te lo digo por tu bien, 
Por si dejarla quisieres. 

1464 

No creas qut esto es ironía. 
Mas si no te duele nada. 
Puedes dar una probada 
A lo que es la homeopatía. 

1465 

Apura hasta las heces 
Esa copa de dolor; 
Pues de tu vida el terror 
Sólo serán los ingleses. 



1466 - 

Lo que tú has de padecer 
No obstante que estarás gordo, 
Será lo mucho, muy sordo 
Que tienes pronto que ser. 

1467 

Hallarás mucha alegría 
En estar siempre diciendo 
Cuentecitos, y estar riendo 
De su mucha picardía. 

1468 

Debes hacer mil regalos 
A quien quieras que te quiera, 
Pues sólo de esta manera 
Se ablandan hasta los palos. 

1469 

De ese, su mayor defecto 
Es su mucha falsedad; 
Con nadie tiene amistad 
Si no es con fingido afecto. 

1410 

Si no lo recobras todo, 
Al menos la mayor parte. 
Si al buscar lo haces con arte 
É investigas de buen modo. 
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Hijos has de tener dos, 
Pero tan bien educados, 
Que al verlos así log;rados 
Le darás gracias á Dios. 

1472 

Cuando entre dos hay cariño, 
No hay que inflamarse los ojos. 
Ni hacer caso á sus enojos, 
Que son enojos de niño. 

1473 

Su defecto es ostentar 
Una ciencia que no tiene, n. 

Y creer que á todo conviene ' 

S(51o de la ciencia hablar. 

-" 

1474 

Con regalos no pretendas 
Conquistar nunca el aprecio ; 
Si lo haces, serás un necio 

Y perderás tus ofrendas. 

1475 

El ausente está muy triste ; 
Tiene aflicción y coraje. 
Pues cree que si está de viaje 
Es porque tú lo quisiste. 



1416 

En tu vida triste y negra 
No hallarás mayor placer, 
Que el que sentirás al ver 
Que han enterrado á tu suegra. 

Nunca feliz has de ser, 
Pues no conoces, menguado. 
Que está la dicha á tu lado 

Y tú no la quieres ver. 

1478 

El que queda de fiador 
Por quien crédito no tiene, 
Á este animal le conviene 
Ser víctima de su error. 

1479 

La cosa es bastante seria,= 

Y malo es tu porvenir. 
Pues lo que has de sufrir 
Es espantosa miseria. 

1480 

Si un alópata profundo 
Viene á impartirte la ciencia, 
Con muy tranquila conciencia 
Te despacha al otro mundo. . 



1481 

Debes ser, de varios modos, 
Siempre esclavo al compromiso, 

Y de este modo es preciso 
Que seas querido de todos. 

1488 

Sufre tanto tus enojos, 
Que no cesa* de llorar, 

Y se quiere contentar 
Por no acabarse los ojos. 

1483 

Lo que ha de ser tu encanto 
Llenándote de placer, 
Será tantíís cuelgas ver 
Te den los días de tu santo. 

1484 

Tu mal será pretender 
Una alta posición, 

Y no encontrar la ocasión 
Para poderla obtener. 

1485 

El ausente está durmiendo, 
Pero se encuentra soñando 
Que tá le estás platicando, 

Y de gusto se está riendo. 



1486 

Tu amada va á hacer contigo 
Un enredo del demonio, 
Tanto, que en su matrimonio 
Has de servir de testigo. 

En tu sueño bien se advierte, 
Por lo claro que ^e explica, 
• Que todo y todo se aplica 
A que va á cambiar tu suerte. 

U88 

Tu mayor gusto ha de ser, 
Y encontrarás bien el modo, 
El contrariar, pero en todo, 
Lo que quiera tu mujer. 

1489 

Mucho amor, mucha ternura, 
Gozas cuando estás presente; 
Pero cuando estás ausente 
¡Cómo pierdes la figura! 

1490 

Sé celoso como un gallo. 
Si es que conoces el ramo, 
Que siempre al ojo del amo 
Engorda más el caballo. 



1491 

I 



Si sorprendes en sus ojos 
Que te mira sin agravios, 
Pídele un sí á sus labios, 
Pero postrado de hinojos. 

1492 

Te es tan fiel tu adorada, 
Que juzgo te quiere tanto, 
Que de que tenga uji quebranto 
Ño debes de temer nada. 

/ 1493 

Sé que tienes un rival 

Y que es muy poderoso, 
Mas si te pones celoso. 
Puede que salgas muj mal. 

1494 

Lo que revela tu sueño. 
Es que empleo no has de tener, 

Y que se ha de perder 
Cuanto lleves al empeño. 

1495 

Muy feliz tienes que ser 
Si á mi' consejo te avienes: 
Sé honrado, bueno, y no tienes 
Otra cosa más que hacer. 



1496 

Si te quieres aliviar. 
Tres hojas de canchalagua ' 
Arrojarás en el agua 
En que te has de bañar* 

1497 

Nunca se podrá curar, 
Aunque se hagan sacrificios, 
Pues tiene quien esos vicios 
Le procura fomentar, 

1498 

De ese enojo el fin va á ser 
Una reconciliación, 
Que la amorosa pasión 
En los dos haga crecer. 

1499 

Hongos no comas jamás, 
Por más que sean tan sabrosos, 
Pues suelen ser venenosos, 

Y para ti mucho más. 

1500 

Nunca debes de tomar 
Ni ajolotes ni acociles. 
Que son pescados muy viles 

Y te pueden enfermar. 



1601 

Un viejo es, color de cobre 

Y su tamaño muy chico ; 
Presume de ser muy rico, 

Y sin embargo, es muy pobre. 

1502 

Muchos quisieran robarte 
Ángel de tanta hermosura ; 
En vano, pues su ternura 
A ti quiso consagrarte. 

1503 

El ser fiador es un mal 
En que no hay más recompensa, 
Que cuando menos se piensa 
Se desmiembra el capital. 

1504 

Será tu mayor placer 
Pasar por rico y por sabio, 
Aunque te hagan el agravio 
De no querértelo creer. 

1505 

El ausente está metido 
En un enredo fatal, 

Y si de él no sale mal. 
Volverá aquí arrepentido. 
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1606 ^ 

Con dádivas no has de lograr 
El que te tengan aprecio : 
Sí que te lo finjan, necio, 
Para poderte explotar. 

1501 

-tdQjü^ vicios ha de dejar, 
Pues es altivo j no bajo, 
Y dedicado al trabajo, 
Del mal se debe alejar. 

1508 

Ese enojo ha de acabar 
Por romperse las cabezas. 
Pues cuando hay cosas como esa», 
No se pueden olvidar. 

1509 

Sí, lo tienes que encontrar, 
Pero ten mucho cuidado 
En los pasos que da un criado 
Que á tu casa suele entrar. 

1510 

En el amor, la igualdad 
Siempre busca el corazón; 
Dime : ¿ qué encuentras razón 
En querer fidelidad? 



1511 

El remedio sólo se halla 
En luchar con el destino, 

Y luchar con mucho tino 
Para ganar la batalla, 

1512 

Allá en el profundo averno, -^^ g^ 
Pidió por gracia un demonio 
Unirse á ti en matrimonio 
Para llevarte al infierno, 

1513 

Males hay que causan tedio, 

Y de éstos los tuyos son : 
Hay que esperar la ocasión 
Para poner el remedio. 

1514 

Más tardas en declararte, 
Que ella en corresponderte, 
Queriendo comprometerte 

Y obligándote á casarte. 

1515 

Si eres celoso, te aplastas, 
Pues por tu mucho celar, 
Puedes, tal vez, alcaazar 
El que te adornen con astas. 
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1516 

En tu sueño está explicado 
El por qué de tu tristeza, 

Y quién puso en tu cabeza 
Eso que te es tan pesado. 

1611 

Tu enfermedad no te asombre, 
Pues de ella vas á morir; 
No te lo había de decir, 
Pero sé que eres muy hombre. 

1518 

El mal que te has de encontrar 

Y que te ha. de hacer sufrir, 
Es que tu querrás subir 

Y todos te han de bajar. 

1519 

Será tu mayor placer, 
Con un estudio profundo, 
Comprender á Dios y al mundo, 
Pero nada has de saber. 

1520 

Ya el ausente va á volver, 
No está muy lejano el día, 

Y está loco de alegría 
Porque al fin te vuelve á ver. 



1521 

Tus hijos serán veintáuno, 
En su mayoría mujeres; 
Pero si esto no quieres, 
Puedes no tener ninguno. 

1522 

Veintiséis hijos tendrás^ 
Hombres, mujeres y niños, 

Y en sus diversos cariños, 
Con exceso gozarás. 

1523 

Cinco hijos has de tener, 

Y no todos serán buenos, 
Porque habrá dos por lo menos 
Que te han de hacer padecer. 

1624 

Esos males sobrehumanos, 
Hijito, tá te los buscas: 
¿Quieres hacer charamuscas 
Sin ensuciarte, las manosl 

1525 

Habíale, fuera temor, 
Que en nada puede topaí : 
O á ti se resuelve á amar, 
O la asedias con tu amor* 
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1526 

El remedio es muy sencillo 
De que sus vicios aleje, 

Y es que á un amigo deje 
Que es de todos el más pillo. 

1527 

Debes mucho trabajar 

Y tener economía, 

Y feliz verás el día 

En que puedas descansar. 

1528 

Su defecto en general 
Es el ser tan desconfiado, 
Que hasta de él, si se ha juzgado, 
Debe haber juzgado mal. 

1529 

Tus hijos serán cuarenta, 
Poco menos, poco más, • 
Pues en contarlos no más, 
Creo que he perdido la cuenta. 

1530 

Tú hijos no has de tener, 

Y serás padre de treinta ; . 
Pero has de tener en cuenta 
Que los tendrá tu mujer. 



1531 

Es una joven que hiere 
A todos la vanidad, 

Y fastidia su amistad, 
Porque ninguno la quiere. 

1532 

Eica, amable y hermosa, 

Y de talento sin par, 
Será la que ante el altar 
Le des el nombre de esposa. 

1533 

Como prueba de amistad, 
Te aconsejo no te cases; 
Eres muy tonto, y si lo haces 
No hallarás fehcidad. 

1634 

Cosas hay que son fatales, 

Y aunque se pongan los medios, 
No hay en el mundo remedios 
Para curar ciertos males. 

1535 

Rica y bastante agraciada 
Es la que será tu esposa, 
Pero á tal grado celosa. 
Que será muy desgraciada. 



1636 

Muy rica y muy consetcuente, 
Muy humilde y cariñosa, 
Muy fiel y muy buena esposa, 

Y demasiado decente. 

1537 

De los males que padeces 
No busques la curación : 
Tú creaste la situación, 

Y sufres lo que mereces. 

1638 

No dudo que te convenga; 
Sí te ha de corresponder, 

Y si así es, puedes creer 

Que tienes quien te mantenga. 

1539 

De quien preguntas te hablo : 
Mucho le debes querer, 
Nunca falta á su deber. 
Manda tus celos al diablo. 

1640 

Si tú la llamas hermosa, 
Modesta, virtuosa, linda. 
Espera que se te rinda 
Muy contenta y cariñosa. 



1541 

Una hipócrita malditají 
Con instintos depravados, 
Muy mala por todos lados, 
Pero en exceso bonita. 

1542 

Han de ser tus hijos, siento^i 
Tres traviesos y malcriados: 
Lo siento, no que contados 
Sean por su número ciento. 

1543 

Tú sólo debes comer 
Cucarachas y escorpiones, 

Y muy buenas digestiones 
Verás que puedes hacer. 

1544 

Nunca debes de tomar 
Nada que contenga aceite, 
Pues mientras más te deleite 
Más te debe de dañar. 

1545 

Los vicios va á abandonar, , 

Y los verá con espanto ; 
Pues se va á volver un santo 
Que la gloria ha de ganar. 



1646 

Lo que es el vino y el juego, 
Nunca los ha de dejar; 
Del amor se há de cansar 

Y pronto entrará en sosiego. 

1547 

. Se vé, es persona decente 
Por su modo de vestir, 

Y supongo ha de vivir 
En una casa de enfrente. 

1548 

Si tus males en placeres 
Quieres se conviertan pronto, 
Haz se te quite lo tonto 
De creerte de las mujeres. 

1649 

Si salud quieres tener, 
Emprende algún largo viajé, 
Pero haz que vas dé coraje, 

Y dejas á tu mujer. ^ 

1660 

Ser apreciado te cuesta 
No moverte de tu asiento, 
Pues arrojas tanto viiento 
Que á todo el mundo molesta. 



1661 

Algo podría conseguir. 
El amor y la ternura, 
Mas natural j figura ' 
Siempre tiene que seguir. 

1662 

Prójimo no has de comer, 
Sobre todo en día de fiesta, 
Porque es comida indigesta 

Y te debe daño hacer. 

1663 

Cual fresco botón de rosa 
Es la joven hechicera 
Que será tu compañera 

Y hará tu yida dichosa. 

1664 

Si en mi respuesta no yerro, 
Aunque nunca ando con él, 
Eespondo de que es tan fiel 
Gomo pueda serlo un perro. 

1666 

Tu sueño quiere decir 
Que pronto vas á heredar. 
Pues todo te ha de dejar 
Uno que se va á morir. 



165a 
Hay quien quiera con cañao 
A tu amadar aeducir, 
Mas no lo ha de conaegttir, 
Porque ao es hombre, es uu mfio. 

1567 

Si quiereB ser apreciado, 
Costumbre» has de cambiar» 
Pues nadie te ha de apreciar 
Si eres tan despreocupado. 

1558 

Sus vicios ha de guardar 
Mientras esté enamorado,. 
Pero estando ya casado, 
Ni uno se le ha de olvidar. 

1550 

Ese enojo ha de acabar, 
Pues con motivo de un duelo, 
Has de tener el consuelo . 
De que se vuelvan á amar. 

1660 

No busques ya lo perdido, 
Porque no lo has de encontrar, 
Y buscando, has de quedar 
Kepelando y aburrido. 



leei 
Seis tus hijos han de ser, 

Y si el número no aumenta, 
Es, que si te hago la cuenta, 
Va á repelar tu mujer. 

1562 

Cwne unas cartas escritas, 
Que es manjar muy suculento 

Y ha servido de alimento 
A muchachas muy bonitas. 

1508 

Nunca comas escorpión, 
Que es alimento pesado, 

Y todo el que lo ha tomado 
Lo saborea en el panteón. 

1564 

No te quieras contentar, 
Que casorio dilatado, 
Mal hecho 6 desbaratado, 
Dice un adagio vulgar. 

1565 

Alégrate haber perdido 
Lo que extrañando hoy estás, 
Pues con veinte tantos más 
Te debe ser restituido. 



1566 

Lo que se perdió ya olvida, 

Y no hagas caso de eso, 
Que para ganar un peso 
Tiempo nos sobra en la vida. 

1667 

Ese es un hombre perfecto, 
Con toda seguridad ; 
Su defecto es su bondad, 
Si se le llama defecto. 

1568 

Hay defectos sobrehumanos, 

Y ese tiene la manía 
De coger la porquería 

Y no lavarse las manos. 

1569 

Por sus muy buenos servicios, 
Los vicios le darán calma 
Cuando ya tenga en el alma 
El estrago de los vicios. 

1570 

Ya el ausente va á volver, 

Y se viene muy contento, 
Pues su mayor sentimiento 
Era no poderte ver. 



1671 

TÚ has de hallar fehcidad 
En la mucha devoción, 
En el templo, en la oración 

Y en la santa caridad. 

1672 

En tu sueño bien se advierte 
Que no tiene explicación; 
Sólo fué una indigestión, 
Porque cenaste muy fuerte. 

1673 

De la que amas con pasión 
No eres correspondido, 
Pues otro es el que ha podido 
Fomentarle su ilusión. 

1674 

Con persona tan querida 
Tienes un rival temido, 

Y al más ligero descuido | 
Puedes perder la partida. i 

1676 

Ese amor tan bondadosa \ 

Nadie te podrá quitar, j 

Pues ella á ti te ha de amar 
Porque te cree muy baboso. 



i 



1576 

Para calmar tua dolores, 
No te lo digo con dolo, 
Come bien y duerme aolo 
Para que no te acalores. 

1677 

Quieres que fiel ella sea» 

Y tu inconstante y traido?; 
¿Fidelidad sin amor? 

El diablo que se la crea. 

1578 . 

Siempre fiel y consecuente 
A tu amor se ha conservado, 
No obstante que le ha cargadOi 
Pero mucho, un dependiente. 

1579 

Bien puedes torcerte el pioa 

Y prescindir de esa dama, 

Que no es un hombre lo que ama, 
Sino lo que ama es un rico. 

1580 

Esa joven, ¡ayqué horror! 
Si la llegas á querer. 
Tiene una alma esa mujer. 
Que jamás sentirá amor. 



1681 

Esa niña, para mí, 
No sólo te ama, te adora; 
Pero si otro la enamora. 
También le dice que sí. 

1582 

Cuando en la iglesia, rezando, 
Esté en su libro leyendo. 
Si al soslayo te está viendo. 
Es que ya le estás gustando. 

1583 

El remedio no es posible 
Te lo pueda yo decir, 
Pues que tienes que sufrir 
Tu carácter irascible. 

1584 

No se necesita ciencia 
Para tus males curar, 
Pues lo que hay que evitar 
Te lo dice tu conciencia. 

1685 

Males hay que son horribles^ 
Mas, por la íftisma razón, 
Al hombre de corazón 
No deben serle sensibles. 



1586 

No reboses de alegría; 
Pero tu esposa va á ser 
Tan linda como mujer, : 
Que Venus la envidiaría. 

1587 

Una joven hechicera 

Y con muy buen patrimonio. 
Se unirá á ti en matrimonio 
Para ser tu compañera. 

1588 

Tu mujer te ha de cargar 
Cuernos como á una romana, 
Pero la carga es liviana 
En sabiéndola llevar. 

1589 

Tanta ha de ser la belleza 
y bondad de tu mujer, 
Que creo hasta has de tener 
Algo extraño en la cabeza. 

1590 

Sólo una vieja ha de ser, 
En este mundo dichoso. 
Que te quiera por esposo 

Y llegue á ser tu mujer. 



1591 

Si fiador llegas á ser, 
Será tanta tu alegría, 
Que hasta de la policía 
Te has de tener que esconder. 

1592 

Ser feliz has de lograr 
Trabajando con anhelo, 

Y verás que ni en el cielo 
Te evitarán el entrar, 

1593 

No te quisiera decir 
Cosa que se oye tan mal, 
Pero tienes un rival 

Y á él lo han de preferir. 

1594 

Lo que tu sueño revela 

Y bien lo deja entender. 
Es que debes de aprender 
A cantar en la zarzuela. 

1595 

Debes ser más cariñoso, 

Y así serás apreciado; 
Pero si eres tan malcriado, 
Siempre serás fastidioso. 



1596 

El mal que tú has de tener, 
Entre otros menos penosos, 
Será el de los muchos osos 
Que saldrán á tu mujer. 

1697 

Es un consejo formal 
Que bien lo puedes seguir: 
Feliz serás si al vivir 
Haces el bien y no el mal. 

1598 

Tu sueño quiere decir 
Que, por algo muy injusto, 
Vas á tener tal disgusto 
Que hasta te puedes morir. 

1599 

No comas reputaciones, 
Que si es manjar exquisito, 
Daña hasta lo infinito 
Conciencias y corazones. 

1600 

Nunca comas ni tasajo 
Que tu no hayas pagado. 
Pues si otro paga el bocado, 
Digerir cuesta trabajo. 
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